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. H e r c z ,e e F e -r e n e. 

.. '-'· Nem vagyok vérbeli pártpolitikus és azt 
·tartom,: hogy a.· politikában az ember a 
'fontos, · p.e~ . a program. Ezt igy érteni : 
a. müvelt, jellemes és önzetlen politikust, 
laa egyébként más politikai · hitet vall_ is, 
mint vallok én, nagyobb nemzeti értéknek 
-tarWm, mint a tudatlan, gyönge vagy önző 
embert, még ha az utóbbi egy meggyőző· 
dt)~én van is 'velem. 

Kossuth Lajos élete nagyobb politikai 
t6kéje a nemzetnek, mint akár siáz Deák· 
párti politikusé, jómagrunéval együtt; viszont 

· Deák }i'erenc· nagyobb hasznára volt wt 
Qrs~ágnak, mint lehetsz te, kedves fele-

, barátom, század magaddal\ akármilyen 
· .,, elvhü nyelvennyolcasök vagytok is. Ha a 

képviselQház padjait <;su pa Deák~ Kossuth 
\ .. ''S~Qbásu .férfival .lehetne megtölteni; . akkor 

~; · Magyarország hamarosan ·:6I'ŐB ,és tisztelt 
i · Ol"S".tággá lenne, 'bármelyik -politikai feleke­

l ' ' zet kerülne ·is többségre. < Mert az emMr 
. fontosabb, ritint a programm. 
, , · Nagy baJ, sok l;lajunk közepett talán 
· a legnagyobb,. hogy uj abban nem tiszteUük 

politikai ellenfeleinkben az ember értékét 
~ méltóság-át. A pá.rts'lenvedély ellensé· 

POLITIKAl .APILAPa • 

PÓSZKitU:BZTO: 

· STAUBER '-'ÓZSEP. · f ' 

Jdz~Jef fGhél'C7l!g•Ut 22. SZ 

TILEI!'OH-8ZÁK: W. 

Vasárnap, március 27. 

l geket csinált az ellenfelekből, egyedül üd- embernek kell a programroot fölemelni és 
' .' • < 

vözitő dogmát a sébbel-löbbal összetákolt inegvédeni. · · : · · ·· .· ! - • · ' · 

pártprogramm ból, az alkotmányos küzde- f~s gyanus minden politikus,· á ki tur­
lern pedig magyarok irtóháborujává fajult, súgosan hangoztatja a maga hazafi} .voí­
melyben nlinden íegyver jó, a kutmérgé- tát. A leggyanusabb pedig az, .a ki köny­
zés is. ! . ·. ~ , • . , . nyüszerrel az .ajkára . veszi a : hazaáruló 

· ·- Nem érdemes azon vitatkozni, hogy kit szót. Pedig ez a két rettenetes sulyu szó: 
terhel ezért felelősség, valószinü. hogy "a hazafi és hazaánlló•- ugy röpködött 
többé-kevésbbé ·mindannyian búnösök va- az elmult országgyiilés egén, mint hópely-
gyunk a ·magyar harci szokások szégyen- hek a téli viharban. · 
lete~ elfajul~ában~ de· bizonyos, ·hogy a Most niegint visszhangzik ~ ot"Hzái 
magunk .kegyetlensége a legnagyobb veszé- a politikai fegyverkezés zaJától. A szenvedé­
detem, mely az országot ma fenyegeti. lyek mor~át egy pillanatra. elnyomia a 
V eszedelem kifelé és befelé. Kifelé lejáratja husvéti harangok érees szava. Jó voln~ 
'az· ország védelmére · hivatott erős embe- üdvös volna, ha gyorsan ellobbanó életftnk 
reinket .és megnyitJa lüttárainkat. Ilefelé indulatai közepette egy kis ünnepi elmélye· 
pedig? Ahol a férfi tisztességét po1itikai · désre forditanánk időt. · 
programmja . és nem egyéni derekassága _ Honnan jövünk, hová inegytink '? A 
után mérik, ott természetszerüen gyöngy sötétségből a világosság felé. MetTe _ van 
dolga van az ·elvtelen karriercsinálónak. a. világosság'? A gyülölet mérges posvá­
A karHercsináló köntösként veszi magára nyán keresztül nem vezet az igazi· ·ut. 
az el y ok .. zászlóját, . me ly . betakar lllind en Ez az. e1gyötrödött. zarándoknép akkor fog 
gyöngeséget, sebet és moéskot, mely hatal- csak . célhoz érni, ha becsületes férfiak 'kö.­
mas emberek rokonszenvét és. becsOletes lauzó!ják. -~~ 'papi politika . nyelvén szólva: 
emberek· tiszteletét vonzza feléje . .. : , ' , as Ot'szág boldog-Ulni fog, .ha " 1r+agyaT kép­

~ Bevall om, -.;.; bár meglehet,· ·hogy itt viselőház müvelt, tisztes és 'nzetlen férfiak 
magam 1s beleesem a szenvedélyesség bü- . gyiüekez6 helye lesz, Jegyenek azok bármi· 
'ilébe ....::.. hogy nekem gyanus minden 'po· lyert pártiak. ' -·"~· '' ·, · 
litikus, a ki a maga ~kintélyét . a pártja . Az ilyen férfit. a harc· hevében is k5-
programmjára aka1ja fölépiteni. ·Nem . a telezik a tisztesség szabályai. Ha fegyvert 
programmnak kell az embert, hanem az l emel ellenfelére, es~ébe fog jutni, hogy az: •:. -íiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiíiii~iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii-----..----------

6yanakvó · Rupert. 
· · .Jitár.: Sí:ontaházy lstv•n. · 

. ; · Rupert. mikor egy novemberi napon a vi-r 
lagot megpillantotta, nem Jgen vesződött azzal 
·a biábava.lMé.gga.l, hogy gonaolatokba meriiljön, 

.. Pislogott és az ujjacskáit · szopta. -Később, egy· 
· entend6s korában, igen intelligens pillantással 
· · ezemlélte a körülötte hullámzó mindenséget ; 

48 még akkor se lebetett azzal vádolni, hogy 
gondolatokkal bibelődik. A· legelső · ilynemü 
Junkelót harmadféléves korában próbálta; huga, 

~ az aranyszőke Aloyzia, ugyanis komoly eröíe· 

1
,--": Slitéseket tett abból o.. célból, hogy egy ~ga 

"': gammicsövet összerág}on. Rupert ámulva- nézte 
, a furcsa mesters&get és amennyiben ily előkelő 
. t_oglalkozásról már szó lehetett nála. ilyesmit 

_ . is gondolt gyüszünyi agyvelejében : .·. · · , c 

. · - Aloyzi& eu c Ut kap, én pedig semmitse 
· kapok. ~ Ez legalább is különös... . . 

", : Rupert késöbb tehetséges gyermekké se r-­
~- Cült és az iskoliban könnyü szerrel megértette 
'' a tanitó előadását. Okvetetlen kitünő diákká 

lett TOlna, ha valami furesa rablóóvat&aság 
~··JMg nem gátolja talentuma érvényesülését 
.. , Rupert ugyo.uís örökösen gyanakodott.. Ha a 

--.... tanító megsimog~t.tta a haját, az okos fiu ösz­
. 11ehU2ott szemöldökkel tekintett 1öl az iskola 
·- •ennyeMtére. És ahelyett, hogy -a gyöngtd· 
- ségnek örült volna, gyanakodva ezt gondol~ 
" •aié.ban : · 

l:~:··· -.... 61t dl...-, hou odahan elmos61jem. 

Két·hlirom körmöci aranyat szeretne az édes· 
apé.m Wertheim·szeluényéböl.., 

Mikor édesanyja uzsonnatáiban, ftnom tej­
szinbabos süteménnyel traktálta, Rupert óvatos 
ábrázattal fogta kezébe a nagyszerü csemegét . 
Ilyenkor ugyanis igy sz6lalt a lelke mélyén : 

- Tejsiinhabos sütemény, - ez nagyon 
furcsa! Miért adnak nekem' hétköznapon tej­
szinhab'ls süteményt 'l ·. Bi&ooyosan sziahá.zba 
mennek vacsora után és azt akarják. hogy 
békességgel idehaza maradjak:... . 

Mikor az érettségin dicsérettel átbocsátot­
ták, Rupert fanyar mosollyal nézegette a kitün~ 
bizonyitványt. . 

- Praematurus lettem. Akárhányan van· 
nak, akik: ugyanilyen szorgalowmal csak egy­
szerüen mehettek föl az egyetemre. A dolog 
gyan~ fölöttébb gyanus l A födirektor bizo~ 
nyosan azt akarja, hogy az édes apám szerezzt­
meg neki a Vaskorona :rendet, ngy a ~,erenc-
József keresztet. · 
f:'lo Rupert késöbb ügyvéddé lett és megháza­
sodott. Ki~ünő feleségre teLt szert amennyiben 
egy örea kuriai biró egyetlen örökösét vezette 
az oltár elé. A szép asszonyka rajongott. a 
férjeur&ért, de Rupert pokoli gyanakodásokkal 
környékezte ártatltt.n hitvesét. . , 

· Megtörtént ugyanis, hogy a felesége han­
gos örömrivalgással fogadta. Rupert ilyenkor 
sötét pillautással engedte át magát a szli'p asz~ 
s~ony csókjainak és titokban ilyenformán mor· 
fondirozott : .. 

~ )liért rontatja enn}ir&, hogJ rajong 

értem 'l Miért csókol ilyen perzselő szenvedély­
lyel'l Miért játsza ily nagy stílben a szerelmea 
asszonyt 1 Akármi legyek, ha e kedveskedés · 
alatt Rem lappang valami különös dolog. 

Mikor viszont, a husvéti nagytaksritások 
vagy a cselédváltozás vilia.rai közlitt, Rupertné 
kissé . szomoruan jött hazatérő ura elé, Rupert 
lelkében ilyenkor megin~ ördögi gyanu fogam-
zott meg. . . - . . : . 

. - Hallgat~ A feje- fáj ·~ Nem beszél hoz. 
zám 'l Ha ez se forcsa, akkor nem tudom. hogy 
mí a furcsa! · 

A ház később apró csemetékkel népesült 
meg, akik vjgan hancurozva · kapaszkodtak az 
édes apiuk szakillá.ba. Rupert azonban nem 
igen étve~bette a gyermekel kedvességét, mert 
örömét megrontotta az a tudat, hogy a kicsi· 
kék csak önzésblí1 hizelkednek neki. (} kese~ 
rüen, bólintgatva dörmögte: , ' 

- lJacika hintalovat akar ! 
, -· Mici egy képeskönyvet akar kicsalni 

·tőlem!. 
- Gyuszi azt : szeretné, ha koésikázni 

vianém l ·' 
Ha a kliensei nagy elismeréssel beszéltek 

az Ugyvédi kérességei fel51, Rupert bizonyos 
meggyőződésse suttogta: 

, Azt akarja, hogy a perklltségekblll en­
gedjek neki l 

Mikol' a kaszinóban a választmány élére 
került., ngy később, mikor egy előkelő pénz­
intézet jogtanácsosáTá vA.lasztották. Rupert dil· 
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2 ARADI KÖZLÖNY. 

. ~ml>ertársa _és honfitársa. Ha pedig végig- zsufolt lakások· a járványos betegségeknel ál­
küzdötte alkotmányos harcát ·,mint győztes landó, ki nem irtható .fészkei; erkiilcsi, . mert a 

Ó 
~ • • ' szük s emeliett drága lakások az ágyra-jál:ó 

.. vagy legy zott, tiszta sz1vvel fog kezet b.. ~~-~.b·tó · té é 't · tal-t- é · kább · . . · · unre.__._ 1 m zm nye es w1 m g m 
nyUJthatm, volt ellenfelének, a családfenntartó korcsmázási hajhun.á.tfejleszti; 

. Az aradi munkásházak. 
Irt.& Uos Ren-6 guduágl tani~D.ok. 

*' -

végül gazdasági, mert a drága. lakás amun­
kás ' keserves keresetdnek egy harml}lirészét, 
annak. távolsága m unkásságának s.zinhelyétlí l 
pedig produktiv munkaidej.ének egy tetemes 
részét felemészti. 

V égig ·-tekintve azon fontosnál fontosabb liyen ·három sulyos . és . a. "békés városi 
ügyeken, melyek e város részéről a legköze- életre általánosságban is mélyen kiható indo­
lebbi jöv6ben elintézést igényelnek, legaktuáli- koknak nyomása alatt a város vezetősége mint· 
sabbnak tartom · a munkásh.ázaknak sociális egy három · évvel ezelőtt azon elhatáro:táshoz 
szempontból is elsőrendű kérdését. A fejlődés jutott.,. hogy & mwlk.á.slakások kérdésével. be­
természetes rendje, hogy lassanként iparos vá.- hatóbban foglalk:ozézk és abból megvalósitson 
rossá alakulunk át. A mezl'ígazdaság, mint vá- annyit, ame1myit ereje elbir. 
rost fejlesztő . tényező, mindinkább · háttérbe _ Három irányban voltunk tevékenyek: léte­
szorul_ és magasan kiemelkedik ezek közül az sitettilk a ségai mU:nkás-telqpet, teljesen előkészi­
ipar és a kereskedelem. · tettilk a libás.dalóbeli mezőgazdasági mu.nkás kolo· 

Gyáraink' számával a munkások törnege is · niát és megvetettük alapját. annak a harmadik 
nő ; Városí lakósságunk ·egy tetemes részének telepnek is, melyet a rövidség okáért és mert 
:minösége uj foglalkozásához képest megváltozik, helye még .kiszemelve. nincs, gyári munkás-te­
a nyugalma.s mezei gazdálkodás csendes mun- lepnek fogok nevezni. 
ká.ssága helyébe a pöröly és gépzakatolás zaja A ségai telep kérdését a város önállóan, 
által ideges, kőszén-füstös, olajos munkás tömeg körmánysegély nélkül oldotta meg. A girbe­
lép és vele előtérbe nyomulnak mindazon so- görbe, téglaégetlik által már kíhasznált, tehát 
-~íális 'kérdések is, melyek a köznek közbclépé- már bőven megfizetett u. n. séga.i téglaverő 
-8ét megkövetelik. · ' " ; " · -helyek ből a város 42430 O-ölet mun.kástelep 

· Ilyen· kérdés els6sorban a munkásházaknak céljaira eladott. Egy-egy teleknek vételára 150-:-­
. kérdése. Nem lehet szándékom ezen a helyen 400 korona .k.özt -váltakozik; ~ legkisebb 200, a 
~e kórdésról általában szólani.; az érdeklódőket legnagyobb 3000 öl. Mintegy 190 telekvevő 
utalom Farkus, Thirrhtg ,vagy Schwarcz mü- akadt.,. kik közül 4.0-50 már a folyó évben 
veire, meJyek elsősorban a ml:lgyar munkás- megkezdi az építkezést. A vételárból (0-ölen­
házak kérdéseivel foglalkoznak.. .AE ideál utáni. ként 60 fillér - l koronát számitva) egy har­

. hajsza sem lehet feladatom, · míntahogy nem madrész azonnal lefizetendó, a többi 8 év alatt 
lebeghet szemeim eM·tt a Kruppmüvek altenhofi kamatmentesen. 1 , 

-kolooiája, mely rendszerével, tökéletes felszere- Rövid egy-két év alatt tehát mintegy_ 2()0 
lésével, miutaszeru építményeivel talán egyik . munkás ember önálló otthonhoz jut és ezzel 

,_ legszebb munk.ás4eJep..e a kontínensnek. Reális, 200 lakás szabadul fel azok számára, .kik ha­
kézzel fogható alapokon kivánok elindulni és. a sonló viszonyok közt élve, lakás szükségletük:et 

:kérdésnek csak azon részével foglalkozni, mely most már némileg könnyebben és főleg olcsób­
Aradon ma már aktuális, mely a mi viszonyaink ban elégíthetik ki. · 

· között és eröínkhez ·képest legalább részben Látva azt az energiát, melyet a közös cél 
·eg js oldható. ·1 iránt lelkesedve e~ a maroknyi ember a gödrö~ 

A munkáshtl.zaknak. kérdése már évek óta terület kiegyengetésének neMz munkája körül 
foglalkoztatja a város intéz6 köreit, mert be kifejtett, és látva azt a szeretetet, mellyel a pár 

, .kellett látniok, hogy annak sikeres megoldása 0-ölnyi telek iránt, mint most már tulajdona 
nem csak közegészségügyi, de erkölcsi és gaz- iránt viseltetik, az a meggyőződés hathatja át a 
dasági követelmény is. · .· c 1 város intéző köreit, hogy ennek a telepnek lé-

: Egészségügyi, mert az ' egészségtelen;· tul- l tesitésé\rel igazán jót és üdvöset eselekedett.· 

·· 1910. máreius 27. l 
A libásdalób.~i mt~nkás-telep kizárólag·mez6 ~ 

gazdaSági munkásoknak van szánva; e koloniá:- \ 
nak rendeltetése zsellér népünknek olcsó ott. 
hont és idővel há.zat, kertet tulajdonul : bizto- .f_· 
&itani. 1 

E telepen egyelőre 110 ház épülne föl 200 f 
O-öles telkek.en; 274560-ölnyi területet foglalna l 
~~ éi~ a földmivelé~ügyi kormán~ segélyével f 
Jönne létre~ amennythen az utóbbi a kölcsön ~ 
évi annuitásából 2v/..-ot megtérit. hfiután egy r 
ház, mely egy 20 O-meternyi szobát bubos- t 
kemencével, egy 13',:, D méternyi konyhát, egy 
2•7 o métemyi k.amré.r. magában foglal, szép r 
fedett folyosóval~ gémes-kuttal bir, kerité. ssrtel ~ 
együtt 1460 koronába, telekkel 1600 koroná 
kerül ; a kormány 't."lo-os hozzájárulásával , 
zsellér havi 8 korona bért fog fiz-etni egy ot , ~' 
szerz-ödés alapján, mely szarint ezen ház telek- f 
kel együtt 2ó év után tehermentes tulajdonává l 
válik. l' 

Ha tekíntetbe vesszük, ' hogy zsellérjeink • 
legnagyobb része egy f'a.vAzas, betapasztott, alig ·.-,. 
szellőztethet-O és soha keHöen ki nem füthet6 ~ 

oduért, ól és kert nélkül évi ö0-80 korona r 
• ·bért fizet ; hogy ebben az odukban hat-hét tag- ~ 

ból álló család lakik és hogy ezen áldozatet r 
ma meghozza· azon remény nélkill, hogy ea- ' 
nek a nyom<iruságos putrinak is valaha tulaj- t 
donosává váli~ kétségtelennek látszik, hogy a 1 

. városnak ezen akciója is áldásthozó lesz. 
Sajnos azonban, hogy ezen kérdés ma még 

teljesen megold va nincsen. Bár a kíi.l.föld ta­
pasztalatai szerint ilyen munkásháza..kna.k. fel­
épitése és kezelése inkább fáradságos és kelle­
metlen; mint anyagilag veszélyes, mégis az é pi­
tési tökének nagysága egyelőre legalább leküzd_..: 
hetlen akadálynak látszik. 

Mert a 180-lOO.OUO korona költséget a.. 
városnak kell előteremtenie. Nem tudo~nt hogy 
az óvár-téri telkek m.inó arányban és minö ha­
szonnal lesznek értékesíthetók. De nem tarto~'' 
lehetetlennek, hogy ezen szociális szempont~ 
annyira fontos kérdést esetleg oly függö köl~ ... 
csönnel oldjuk meg, mely lfucoessive az. óvár- 1 

, 

téri telkek vételárából lesz törleszthető. ; 
1 

A gyári mu:nkástelepnek - a három közül 
talán a legfontosabbnak - előkészületei foly.._ 
maiban vannak. Ma még csak egy fél iv papiron 
oly tanácsi határozat alakjában~ mely leszögezte 
annak szükségességét és 1a mérnöki hivatalt a 
terv typusok és költségvetéseknek elkészitésére, 

~~ ----- ·- -- -- • 1 ;- -- --- ~-~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 

·· hösen kifakadt ai emberek Onzése' és romlott~ 1 · Az orvos morftumot irt, hogy a fájdalm4lit 
'sága miatt. . · enyhitse. Rupert szuró pillantással nézte a sö· 

- A hitványok! A haszontesők! Nyomo· tétkék üvegecskét. 
rultak! ValalhennJ'i azt szeretné, ha én meg , - Morflum! Haha! Azt akarja, hogy·örökre 
Tiszonzásul az ö uszály át hordoznám ! · ~,-*~A elaludjam '? · · . .. 

A kaszinóban egyszer összeveszett egy A morfium azonhan nem használt' nagyon 
fiatal kollegájával, s a pörpatvarnak kardpár- sokat és Uupert ereje szemlátomást fogyott. 

- baj )ett a vége. Az ügyes Rupert ekkor csu. Az öreg e~l?.dr elkor belátta, hogy mi~den~ek 
uyán összevagdalt& a pápaszemes és esetlen vége van. funódve forgott hát vánkosal között, 

· fiskálist. Mikor az orvosdoktorok a s~besültet ·· milc.özben gyanakodva Igy szólott magában: 
. 'fan·ni kezdték, s a szegény ördt\g szivreható - Mere fogok halni, ez bizonyos. Az anya-
sótl.ajtásokba tört ki. Rupert igy szólott a ve· természet az1. akarja, hogy a derekamat be­
Ztitő aegédjéhez: adjam. De mi érdeke az anyatermészetnek ah· 

- A szemtelen szándékotian megvágatta ban, hogy én ilyen nyomorultut elpus~tuljak 1 
magát! A Mici leányomra és. az irodámra pá· Hítell)re, ez fi:llültébb furcsa dolog! .. 
lyázik L.. . , Es Rupert mé·gesen rángatózva szoritott~ 

1 Rapert, hetvenéves korában, ágynak dőlt. össze mind a két öklét, abban a bizonyos tu· 
A melle fá:jt és éjjelenként láz gyötörte. Aggódó dat~an, hogy a ravasz .lnyatermészet is intri· 
hitvese jótékony bOl'ogatásokkal szolgált neki, káztk ellene ... · · · ~ 
de a beteg ideges mozdulatokkal tuszkolt& el ·. · · ·· • 

. magától könybeborult feleségét. , 
- Ö b, a képmutató, az alattomos! szi­

szegte keserves kinjai között. - Ugy tesz, 
mintha miattam busulna, pedig titokban az 
örökségre számit. Azt s:zeretné, ba már ma 
este a temetőbe vinnének! 

É3 a fal felé fordulva. · miközben beteg 
tüdeJe csak nagynehezen végezte fárad'l.lmas 
munkáját, töprenkedve, verejtékező homlokkal 
folytatta: · 

- Mi~rt ftíj a mellem '? És miért e.,; 1\ sor­
.·· vaszt.ó forróság~ E szimptomák alatt~ hitemre, 

valami különös dolog lappang! . ' i 

· Ruper"tl most már szótlanul fekszik a sir 
mélyen. Oe nem lehetetlen. hogy a hideg sö· 
tétségben mé-.g igy foszforeszkál kiszáradt agy· 
veleje: · · · . . · . ., 

- Hogy meghaltam, ez ténydolog. De te· 
ringettét, mi az oka annak, hogy meghaltam? 
Kinek volt arra szüksége, hogy én· egyszerre 
esak a fübe harapjak 1 Aká.rmí legyek, ha a 
siromból kinajtó violának nin~s valami protek­
ciója a Természetnél ! .. , . Hs · ezért. kellett, 
hogy én, szegény halandó, a testemmel és a 
mesztartRlmammal szolgáljak neki .• , : 

. i Husvét éjjelén .. 
- SzJbél'iai történet. -

•· Husvét· szombatja volt. Az est már le­
szállt a néma földre, mely a buclluzó tél és 
a gyenge, éjjeli fagyole dacára, a tavasz éltetö 
napsugaraiban kezdett kibontakozni hosszu 
álmá.bol. A természet megérette: itt a tavasz! 

A nedves, hüvös párákba burkolt k.e1ületi 
'Véroská'>&n, melyben ~end ütött ta:Jyát~ várva 
azt a percet, midőn a toronyt>an megkondul az..,/ 
első harangütés. De. u nem volt az álou 
c-s-endje. A néptelen. utcák árnyainak és . :söté· 
ségének némaságában bi1onyos várakoztiltti-U 
titkolózás volt észlelhető. Az utcai élet meg- · · 
szünt, mert miodenki visszavonult a házakba: • 
a gazdag paloták ba, vagy a szegényes kunyhékba. ~ 
Az egész város, sőt az egé8Z föld felett, ott le· > 
begett a Feltámadás és ujraéledés lehelete. _, 

A hold még n..;m emelkedett fel és a vá- . ···!-·_.:._ rosra az által. a, hegy által vetett árnyélf terült, 
melyoek tetején egy aötét, barátságtalan épü-
let állt. Az épület egyenletes körvonalai élesen 
kitJmelk.~tek a világos láthatárból. Ódon kapuja 
azonba• Jóformán eltünt a sötétségben, mig r 
négy saroktornya kisértetiesen bámult & fel- .. 
bök közé.~ , \ · · 

•· A székesegyház tornyában végre meg~ 
kondult az elsö 11arang, malynek hl.ngja át.--· 
rezgett a esendes @-jszakán Azutan mindan 
toronyban megszólaltak a harang()'· harmooik.liS 
zenébe egyesülve. A sötét épllletből is felhang .. · ~. 
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·valamint megfelelő területnek kijelölésére fel-
hivt.a. / . 

Ma több mint 3000 gyári · munkás 'keresi 
Aradon kenyerét. · · 
~ · Elég jó izletes kenyeret, de keresi füstös, 
olajos.bluzban,. abban az unifonnisban tehát, 
mely viselöjében a sociálistát sejteti. A W~­
tinghouse gyár már megkezdte mükqdését, a 
Hungária textilgyárnak keménye is röVid időn 
belül füstölni fog. Ujabb 500-1000 mnnkás 
telepszik meg Aradon - de hol ? E kérdésre 
meg kell felelnünk, még pedig rövid idlín belül. 
Talán német mintára "Baugenossenschaft" 
alakjában, talán a gyárakkal karöltve vagy az 
államnak · támogatásával, de mindenesetre a 
városnak hozzájárulásával, valószinü]eg kezde-

~ ményezésével és a. városnak felügyelete mellett. 
Mert nemcsak a lakás kérdése oldandó meg 
egyedül ; vannak még más szempontok is, 
me1yek a köznek közbelépését követelik. flyen a 
rendészet, az iskola és piac ügy, a. fogyasztási 
szövetkezetek ügye, stb. 

Rövid szavakba foglaltam a'zt, amit e helyen 
err61 a kérdésről mondani akartam. De minden 
szó egyegy kalapács-ütés arra az óraszerkezetre, 
mely az időnek mulását jelzi és arra figyel­
meztet, hogy ·egy városnak, melynek termé­
szetes ambiciója. az, hogy iparos-várossá fej­
lődjék, munkás-lakosságának jó és megfelelő 
otthona tekintetében nagy és sulyos kötelessé­
gei is vannak. 

Az aradmegyei baptisták. 

Az uj hivők szokásai. - Mi történik a 
titkos gyülésaken? 

- Az Aradi KdzliJny tu:dósitójútól. -

•r•d, március 2~. 

Aradmegye magyar, D.émet és románok 
lakta .vidékein. rendkivül nagy számmal télnek 
át az uj vallásra: a baptista hitre. Ez li meg­
bocsátá!!!, a türeJem és a szelidség vallása, s a 
htvői csodálatos emberPk benyomását teszik az 
idegenekre. Abszolut becsületeseknek monrlják 
magukat és még az apróbb füllentésektől is 
tartózkodnak. Tauci tudósítónk nemrég föl· 
kereste azon .A vidéken elf'zaporodott baptistá~ 
kat é51 közvetlen közelről figyelte meg az élat­
módju'kat, szokásaikat. · Erről érdekes cikket 
irt. amelyet itt teJjes terjedelmében közlünk: 

A baptista felekezet a bölcselkedésre hajló 
germán lélek gyQmölese. Angolország a szt116-
hazAja., ahol a lakosság egy na.gy részének ez 
a hite. Innen terjedt el ÉszakamerikAba, Német.. 
országba s a németek utján· nilunk Magyar­
országon. 

A felekezet hiveinek nagy része a szegény 
népelemből kerül ki. Iparosok, földmivelók, 
egyszerű felfogá.sra hajló lelkek hódolnak meg 
a felekezet birdette elveknek és válnak rajongó 
hiveivé az evangéliumnak. 

.. Va1lá.sról" szándékosan nem szólok, mert 
a baptistAknak hitvallásuk ntnes. Megelégsze­
nek a bibliával, melyet mindenki a maga módia 
szerlnt értelmez és magyaráz. Az evangéliumon 
kivül más tekintélyt el nem ismernek s épen 
ezért a felekezet hierarchikus ezervezete ki van 
zárva. Ugyancsak az evangélium kizárólagos 
tekintélyénél fnsva egy résziik nem ismeri el 
az állami beavatkozás jogosultságát sem, bár a 
baptisták az államnak kitünő és engedelmes 
po1g'-rai minden tekintetben. 

(Az imaházban.) 

Ahol öO- 60 hive már van a felekezetnek, 
első dolguk az imaház épitése s csodálatos, hogy 
mig más gazdag, népes felekezetek templomaik 
épitésére összekoldulják széles Magyarországot, 
addjg a baptisták óvakodnak külső segitséget 
igénybe venni. Megcsinálják azt ők a saját ere­
jükből. Egyik követ fejt hozzá, a másik befuva­
roz.za azt, a ·harmadi!( felépiti a falat. A szük­
séges pénzt összerakják ök maguk, senkinek 
sem kellemetlenkednek, Eetlki szivességét nem . 
kivánják. Igy épült fel csendben, gyorsan, rövid 
2 hónap alatt a tauci imaház is. Egyszerü, 
zsinagógára emlékeztető épület ez, rnelynek 
homlo\! za ta magyar, német éR román nyelven 
hirdeti rendeltetését: 

. . ,~imaház ~ Gebethaus - Casa de Í'u!:pl-
csone$.'' 

Szlvesen keresi fel vasárnaponként g, ba­
rátságos helyiséget a nem 'ivó is. Magam több· 
ször ellátogatok oda és tanulom becsülni azt a 
sok erényt, mely1yel a hivő: valóban ékes­
kednek. 

Az imaház bent épen oly egyszerü, mint 
kivül. Két sor pad, a háttérben egy emehényen 
a szószé~, harmónium, egy kályha, t>gy függő­
lámpa, a falon nehány mngyar, német és ro­
mán nyelven irt e"Vangélfnmi mondásokat tar~ 

talmazó tábla-~ egy falióra képezi a21 összes 
berendezést. 

Vasárnapokon ée ünnepnapokon déiután 
tartanak istentiszteletet,· ezenkivül ·a 10 ül eke· 
zet határozatához képest hetenként 2-3 .. estét 
szente)nek erre a célra. A hivő istentisztelet 
előtt pontosan megjelenik az .. ima házban, ahol 
egyrésze az uj testamentumoi vagy a baptista 
szövetség által kiadott Igazság Tanuja és l~a­
Báruapi . ,Isk ela eimü folyóiratokat elvassa.. 
Van aki irkát, ceruzát vesz elő és gyakorolja · 
a meglett, sőt öreg koriban, megtanult irást. 
olvasást. Mások csoportokba verődnek s hogy 
az ohasókat ne zavarják, halkan beszélgetnek, 
olykor ártatlan tréfait is megengedlek maguk­
nak. Az első alkalommal feltünő volt előttem, 
katholikus ember elOtt, -· aki ha egyedül va­
gyok is templomban, lábl.\)jra ágaskod~ szen\ 
borzalommal lépegetek a kókockás padlón -
ez a viselkedés. Gondolatomat közöltem ls a 
gyUlekezet egyik vénjével, mire 6 ezt mondta: 

- Az imaház előttünk négy téglafal, egy é b 
semmi. •risztességes gyülekező helynek tart.­
juk, melyet csak az isten szava szentel meg, 
mindaddig tehát mig az istentisztelet meg nem 
kezdődik, ha másokat nem zavarunk vele, han­
gosan is elbeszélgethetUnk egymásközt benne, 
sőt ugy véljük, hogy tisztességes, szelid tré­
fával sem vétünk az Ur akarata ellen. 

(Vasárnapi iskola.) 

Minden vasárnapi istentiszteletet megelőz 
a vasárnapi iskola, a baptisták egyik tiszteletre­
méltó intézménye melyben gyermekek és fel­
nőttek egyaránt vehetnek részt. 'l'antárgyai 
az irás, olvasás az analf~\béták s.zú.mára 
és az nj . testamentum magyarázata. Pont 
fél kettőkor wintegy 30-40 gyermek he-
1yf'zkedett el a szószék körül a~ ('Dlelv~nyen, 
ke~ében a fekete kötésil uj szövetségi fiZent­
irással Majd mindnyájan jó ismerőseim, akik 
láthatólag örültek jelenlétemnek Két tanitójuk 
is csakhamar megjelent, az egyik egy román 
földmives, a másik egy magyar mo1nár s meg­
kezdődött a munka. Egyszerre a legnagyobb 
csend lett az imaházban; mindenki elfoglalta 
helyét, Rbvid ima után, melyet mindnyájuk 
nevében az egyik gyermek mondott el, felcsen­
dült egy himnusz-szerü dal, n1elyet a gyer­
mekekkE-l együtt a jelenlevő hivek is énekel­
tek. A dal elhangzása után elő:;,zö~ az evangé-

zott egy tompa har g és bat11lmasabb társaihoz Az ujonc v!'iHra helyezett feg,yveréwl, 'las- l templom bezárt ~jtajához rnent, hogy meghall· 
ba~>onlóan il!yekezt>tt a mHgasba felrepiUni. De san fel s alá járt. · gassa a szent bebédet. . 
fáradsága hiábavaló volt. Re8zk etve maradt a ' * A toronyszoba csendjét csak ritk§n törik 
földszinen és c~endesen zümmögve halt el az meg a lázas bet 'g sóhaja i. Még nem öreg az 
aether végtelens.égépen. . . Az utolf•'t harang elnémulásával, bent a ~rötelles. edzett ember. Ismét félrebeszélt. 

A harangjáték elmult. az ósdi épiilet kapni fogházban valami különös, szokatlan élet ·kez-· Atélte a multRt és atcán visszati.lkröződött 
nyikorogva I])E'J!nyiltak. A résen ft·gy\ eres dett pezsegni. Mintba valóban szabadság vonult- mindaz a beJső g-yötrelem, melyet szanvedett 
katonák lépkedtek ld, hfiJZY eHássák az egyes volna e sznmoru épületbe, megnyiltak a ce\l;ík' volt. A sors keg.vetlen játékot ü zött vele. Mély­
őrszemeket. A magas védfal mögöl t, a nyugati ~jtúi. és a fogly_ok -;-" hossz~l, szűrke ~abátban séges szakadékokon és magas hegyekell keresz­
homlokzat n~], egy fiatlll ujone. kivált a csapat- e~ hat~l~on a Jelenc~ségt~l.Jes négysr,o~~~l -:- t~il bujdosott, ezer veszedeimet élt át, éhs{!get, 
ból hogy elfoglalja őrhelyét. . paronl,ent sorakoztal;. hogy a-fénye.se? kllillági- szomjuságot, forróságot és hideget ~zenve(:it:tt 

' . . , • tott templomba menJenek, hol a szökes lehetet- a honvágy mhl.tt és ösztökélve az által az olt-
. . Az őrmester kiadta a szoka~os paran- J lenf'égét szinté:a vasrácsok és vastáblák biztosí- hatatlan, égető kivánság által, hogy viszont-

csokat: - 1 tották. . láthas"a faluJát s hogy övéivel legalább egy 
- J~rj f~l "B. a1á !.,.: Mindenre vi~1ázz s A böriön Pgészen üres. Csup~n a sv.;öglet- hón,,pot, egy hetet, v~ gy csak egy napot tölt-

főként ne aludj .el! .- darúlta gyorsan. torovy. egyikt>ben f..,kszik egy betr-g, kPmény sön. Azután törtéujék bármi, még hft vissza is 
Az: ujonc a parasztfiu iig_yetrenst'gével ágyán. A felüg_yelő, kivel a fopoly hittelen kell•ne vándorcolni .. azon a hos:s:m'uton. Szibéria 

'1 figyelt, , mialatt s:zemeí. mély pzomorus;1got megbet eg, Msét közöHék,. hozzálépett, . midőn ólombá.• yáihoz. Alig S!lií.~ versztnyire, legforróbb 
árultak el. · rabtársait a templomba kisérték és .1ázas ra:<YO·· l vágyninak cél.Jálól eHogtá.k s most ismét. itt 
' · ,,_ Megértettél'? - kérdezte az őrmester. gással a messzeEégbe bámuló szeme1be.teldntett. 1 sinyl6dik börtönében. 

- Parancsára l ., · · .. - Iwanow, hé Iwanow l.- kiáltott re. á a !' . A betr·g arca okkor hirtelen fe1deniJt. Sze-
.. - Tehát vig-yázz! ...:.. mondotta m~ sz1- felugy elő.· ' · · ' . · · mei tágra nyíltak, me ll e szabadabban léleg7.ett 

·' goruan; ID!ljd jóindulatn hangon még hozzá- . · De a rab roozdu]atlan marlldt s csak ért- i mt>rt derlisebb gondolatok és képek Játszottak 
r, 'tette:.- Csak Dem félsz a kisértetektől '!. · hetetlen , szava~ a~ IJ?.<·r~ogott. Har1~ja rekedt 

1
. emlékében felelevenedni ... 

::.. ·.· . ..,:_c Félni nem félf'k- válaszolt az ujonc ...._ volt ~~ lazban ego aJk :U neht zen DJ'lltak szóra. Hallotta a susogü erdőt. Igen, ő ismeri E>zt 
bár olyankülönös érzés szoriija a .szivemet!;. · - HolR.3 P a lazaretbe mégysz!i--4- paran- ~·a daloló zug:\st és megérti az erdő ~s fáinak 

/ csolta".~ fe1ugyelő s ezzel. elhu~y~ a ~oss~ · szavát. A fenséges fenyő, az ő sötétzöld tüi-
_,;. ·~· 'E gyermekes őszinte~égre halk nevetés levego,Ju szot át~. melynek aJta;bho~ urt álhto~t. vel, ott magasan, majdnem a {elhő.\C köz t 
halla~zott 8. katoták között. · 2 A katoM ftgyelmesen nézte a befRget és besr,él - más fák és bokrok halkan meh•· 

- Vállboz L. Jobbra tarts!... Indulj!;.. fpjcsóválás közren igy szúlt: F{jh .. te csavargó, dikusan zümmö~nek, - mig nyir félénken 
parancsolta sz öreg örmester, mire a csapat már el€'get bolyongtál ~ földön! Es tnert. ugy mozga~ja leveleit Vi~an· dalol t's csiripel ~ 
egyenlő lépésb~n ti1xozott. godolkoz,~tt. ht gy senklt sem keH ortzme, a ágak között repkedő fiiiemD.le, - a pa1a.k: ~ .. + 
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liumot román nyelven- tanuló gyermekeket kér- Buttyinban járt, aho-l találkozott N. N. testvér-
dezte ki tanitójuk a feladott leckéből; utána xeJ, aki üdvözli az egész gyülekezetet és az Ur· 
következtek a magyarnyelven tanulők és én áldását kívánja a tauci gyülekezet minden 
örömmel láttam, hogy az állami iskolában ta- tagjára. Ezt a gyülekezet megköszönte és meg-, 
n n ló román gyermekek ezen a nyelven tanul- kezdődött az istentisztelet. ~ · r,· .. , r• 

ják a szentirást: A hallgató hivők nagy része · Az egész igen hasonlit ar.eformátusok isten-
, román lévén, nem értették, mit mondottak a· tiszteletéhez. Énekkel kezdték, melyet harmó­

gyermekek, de azért negy csendben, figyelme- nittm kíséret mellett négyhangra férfiakból és 
sen hallgattAk a szép folyékonysággal elmon- nőkből álló énekkar adott elő. A román ének 
dott "Aranymondatokat" vagyis azt a részt,, után - ugy látszott. hogy ezuttal az én jelen­
melyet könyv nélkül kellett megtanulniok és létemre való tekintettel - egy magyar egy­
a kérdésekre adott fPleleteket. Figyeimükkel házi éneket énekeltek, mondhatom annyi érte­
mintegy jutalmazni látszottak a gyermekek lemmel és összhang,attalt mely bámulattal 
szorgalmát. " töltött el, tekintve főkfpen azt,. hogy a dalkar 

- Uram, - mondta e#y mellettem ülő majd míndenike román anya yelvü és magya 
román földmives - én nem értem mit mon- rul esak a legfiatalabbjaiból tudnak néhányan. 
danak ezek a gyerekek magyarul, de vétkezik Csodálkozásomoak kiiejezést is adtam Kraizer 
az a ~ülő ki a gyermekét nem iskoláztatja testvér, a dalkar ver,etője előtt, aki egyszerű 
és magyarul nem tatJitta.tja. iparos. 

A következő vasárnapi lecke feladása után - Hz csak annyiban az én érdemem :-
imával és énekkel fejezték be munká.juk.at. mondá ő, - hogy én megte zem, arnennJire 

Rövid c3end után a nők padsorából egy tehetségemben áll a kötelességemet. A legna­
négyévesnek látszó kis romáll leáuy tipegett gyobb érdem az énekkar tagjaié egyenként, 
elő, felmászott az emelvényre s két kis kezét aki< a legszorgalmasabban jelennek meg az 
összetéve a következő imát mondta el román énekórAkon és ·R legnagyobb buzgalommal, el­
nyelven: ... . · lemondás nélkül teljesitik kötelességeiket és 

' - Édes istenem tart-sd meg apámat, anyá- \ nyug~zana~ b~le mi~den. intézkedésembe. 
mat, testvéreimet és Lenkuca nénit, mert én Enek és 1ma utan az a1.:on napra rendelt l 
öket nagyon szeretem. evangelium felolvasása és magyarázata követ-

Ezut~n lemászott az emelvényról s betipe- kezett. Bs pedig felolvasta és magyarázta egy 
gett az asszonyok kozé, va1ószinü1eg édes anyja · e~ysz~rü földm~ves, oly termé~zetes, minden 
karjaiba. akiért olyan edesen imádkozott. m1szt1kum nélkul való értelmezéssel, mely el­

Azután egy nagyobb gyermek állott a pó- len a legpur~tánabb természethivőnek sem lehe 
díumra, aki egy szentéletü ember legendáját tett volna k1fogása. 
szavalta el · 

- A vasárnap délutánjából nehány percet 
arra szentelünk.- magyará,.gatta. szomszédom 
- hogy gyermekeink önmüködésük által elő­
készittessenek arra, hogy késöbb a gyüleke-

. zeteknek hasznos és tevékeny tagjai lehessenek. 
Valóban meglepő ezeknek az egyszerü, em­

bereknek a. nevelési érzéke. 

(Istentisztelet.) 
Az iskola befejezésekor már zsuf;lásig meg­

teJ t az imaház hivőkkel és barátokkal: ezek 
azok, akik vonzalommal viseltetnek a felekezet 
elvei iránt, de még nincsenek megkeresztelve; 
A szomszéd falvakból is tobben ielentek meg, 
akik csókkal tldvözolték helybeli testvéreik 
vénjeit és legjol>h ismerőseiket. Azutin az 
egész gyülekezetnek átadták a községükbeli 
meg nem jelent testvéreik üdvözletét Egy hely­
beli testvér pedig előadta, hogy pénteken. 

(Zárt Olés. ~ Szemérmes testvérek.) 

Az istentisztelet bE>,fejezése után zárt ülést 
szoktak tartani a. hivők. Bzen c.sak gyülekezeti 
tag vehet részt. Naokem az a szerenebe jutott, 
hogy egy ilyen ülé3t végL~hallgathattam. Érde­
kes· dolgokat tárgyaltak. ElősZör egy v·olt gör. 
keleti lelkész ügyét vitatták meg, aki nagy 
szimpatiá.val viseltetett a baptista felekezet iránt 
és kijelentette, ho!fy IS is baptista kiván lenni, 
ha a gyülekezet méltónak találja erre s _kebe­
lébe fogadja. De a tisztelendő ·urnak egy emi­
nens híbáia volt: szerette a pálinkát, amiről 
nyilvánosan lemondott ugyan, de titokban ál· 
dozott az alkoholna.k. Kimondták, hogy ilyen 
körűlmények között nem tartják máJtónak 
arra, hogy az Ur hivei közé soroltassék. Erről 
a tisztelendő urat értesitették is. 

A'lután egy testvér hibáját tették szóvá s 
mivel az érdekelt fél éppen jelen volt, kényte-

len volt kimenni az imaházból. Az volt a bü.ne, 
hogy ..nyolc éves iskelás fiának igazolatlan mw~ 
lasztása miatt megbüntették s mivel hogy a 
gyermekek nevelésének elhanyagolása nagy 
bün, elhatároztatott, hogy az apát megintik és 
figyelmeztetni fogják a gyermeke iránti köte-o 
lezettségére. Az egyik puritán hivő szóvá tette 
az .asszonyok mezitláb való járásának belr­
telen v:g_ltát, de fök~pen azt kárhoztatta, hogy 
a palakón való mosásnál szoknyájukat a tisz­
tesség batárain tul gyürik feJ, ami bizony elég 
alkalom az emberekben, kivált a fiatalságba 
b!lnos gondolatok felkeltésére. Ebben a me­
derben folyt mintegy másfé! óráig a beszélge­
tés, amikor aztán egymást az Ur kegyelmébe 
ajánlva, szétoszlottak. A baptista· gyülek~et 
á.ltalábon r.agy buzgalommal 'Ggyel tagjainak 
erkölcsi és a törvényes renddel összhangzó éle­
tére. ami oly erkölcsi alap, amely lehetettet, 
hogy meg ne nyerje szimpátiánkat. · 

f"aa:seti Zsiga. 

~ Esztendők óta elválhatatlan fogaiommá lett eli a. 
kettő: Nemess Zsiga és Facset. Még amikor, hd­
ciós idOk jártával, nem volt képviselője a kerü.tet­
nek, hozzá jártak a. kerület románjai, vagy legal~ 
is utána sóhajtottak. Ugy emlegettét a szebb jö­
vendőt: 

- Ha a domnu Zsiga ujra deputát lesll • . • 
Hosszu lenne megírni, mi mindennel ásta be 

magát a facsati szivekbe. Dd miholyt hire futott, 
hogy ujra. föllép, - végigriadt az öröm a keriilatea. 

A fogadtatásának halvany konturjait ez a kép --­
tatja. be. Ezt nézze meg Hentz Károly. B aztáa le­
gyen kedve Facsetre j!:!nni! 

btlBen rohan tüskön, kövön kereElztül - és a alá.já.r őrhelyén. Előtte nagy pusztaság terül _ Orömet birdető harangzugás rezegteti meg 
magas levegőben egész felhő vándormadár kö-~ el, melyről csak nem rég ulvadt le a téli hó. , az éj csendjét. A fogház ajtaja kinyilt és az 
veti a szíbériai bányákból megszökött rabot. E. lgondollcozik, mert roég nem képes felfogni, udvarban ~ gyertyákkal, lobogókkal és szent-

Mlntba a fogolyhoz is bebatolt volna a vajjon miért is áJI itt, e szent ünnep éjszaká-~ képekkel az élén - me~kezdödik a körmenet. 
tavaszi sz_eUIS .. Szaggatott l~l.~kze~tel felemel- ján 1 ... ~gyáltalá.ban még teJjeseu falushsan A katona összerezzen. Sapkáját leveszi fejér61,.. 
kedik, maJd figyelmesen körultekmt. Szemei . gondolkozik, tehát sokat nem ért/ meg abból, hogy keresztet vessen magára, de felemelt keu 
egyszerre öröm és hitetlenségben v}llognak, v~~ 'l amit a katonának tudnia kell ... meg~ermed. A csavargó. fö.ldre ért és igyekszik 
lami ~lképzeJhetetlent lát maga elott ...,... a nyt- .Még csak rövid idő előtt saját ura volt, elérm a pusztaság .avarJát.. . . • 
tott &J tót! · tula1donosa egy földdarabnak melyet szorga- - AH! ... ÁllJ! ... K1 vagy 'l ... -kiáltja 

A szabadság után való, hatalmas :vágy le- · lommal munkált. És most fia~al lelke tele van a fiatal ujonc és ijedten nyn\ fegyveréhez. 
kt~'lidi betegs~ét. fl láz ljeel hir~elen e!tll~nek, ; félelellJmel és érthetetlerl rettegéssel, amit nem Mindaz amitől !.élt, ami rettegését okozta, a 
mtdőn egyedul látJa magát a ny1to tt aJtaJU cel j képes magának megmagyarázni, de a.mi lépés. szarencsétlen nokevény látásában összpontosu.lt. 
lában ... Egy píllanat alatt talpra ül és lázá- ről-lé. ésre nyomában jár. Ezek a. borzasztó szavak; szolgálat, kötelesség. 
nak: ös.szes tfiZe, mely eddig agyában székeit, M t d"l Ak' tl lát á 1 villámként ciká.ZJ;lak At agyán. Hirtelen felkapja 
szemeiben látszik égni. 08 e~ye u van.. . te en v n~, me Y fegyverét, ID!ljd szemeit behunyva; reszkető 

Valaki most kinyitja az ajtót és elhagyja elő te elterul, a ~zél .stvllása a 'P:Usztasag. ava-- kézzel és célozás nélkül ~ elsüti ... 
a templomot. A nyiláson .a.. távoli ének a ra~ ráb~n, álomb~ rmgatJa őt.. Sze~el .61?tt szmt~n A városkából ismét felhangzik a harangek 
cellajáig hat l's elérzékenyiti s9padt arcát. M1- hom képek tun_nek feL 6 18 szulőföldJét, fnlu1á.t zugása., felséges összhangba.n egyesülve, s a 
alatt szemei könyekkel telnek meg, emlékében lá.t a, mely ~ölött ugyana.z .8 ~zél 1•:mgedez, 8 templomból ünnepi, komoly ima, valamint ez 
egy kép tünik fel, melyet lelke má.r oly sok- mel~nek mod fé~yesen kiVIlágított temp~omára az örömteljes kiáltás tör a messzeség felé: 
szor maga elé varázsolt: a csendes, csillag~s ott 18 védőleg haJlanak a fenyők koronát Krisztus feltámadt e napon f · 
éjszakát, a fenyvesek suhogását, melyek ága1- . Nem messze attól a helytől, ahol az őrszem A fal tulsó oldaláról ekkor dördült. el & 
kat védőleg terjesztik falujának régi temploma ill, sölét tárgy, egy ember üti fel fejét és ki- lövés, mire egy gyengülő hang panaszosan ri­
fölé, a kis patak partjin lobogó tüzet ... Elro-~ tekint a messzesegbe, melynek jóformán belát- laszol ... Azután ~lnémul minden. A távolrtl 
han, b. ogy mindezt valóságban, övéinek k.ö~é- hatallan végén n~~ erdő 'erül el: Mel~~ ~itá- ~ visszhang még ismétli a lövést, s v~~ u. 
ben láthassa •.. Az őr ezalatt a templomaJtó gul és sóv:áran s~IVI& mHgáb~ a frtss, élJelL le- w elhal a pusztaságban. · ~ 
előtt térdel. · l vegőt, maJd kezetre ereszkedik és lassan kuszik: · w. Korol•ko. 

• a fal mentén tovább ... 
"_ fia.Wl ujonc. vállá.n fegyverével; fel s . • 
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\ JT álópör az aradi törvényszék előtt 
- Az Aradi Kiizllny tudósitójAtól. -

And, máre 118 26. 

A pletyka öl. Az ere1e 1óriási, a következ­
ményei kiszámithatlanok, titokban férkőzik hoz­
zánk védekezni ·DelB. lehet ellene. Falun, vá-

' 
1 rosban, egyaránt felüti a :fejét ez a lappangó 

t 
veszedelem, amely exisztenciakat semmisit 
meg, elsöpör reményt-boldogságot, eikeserit em­

~. bereket, akik ólomsulylyal érzik, hogy a pletyka 
1llen nincs Tédekezés. És ha az ideg ·nektől 
~redő pletykának ilyen . tragikus következmé­
lyei lehetnek, mennyhre] nagyobb er.-je, van 

) annak a pletykának, amelyet saját hozzátarto-
, zónk k:otyvaszt lélekrontó boszOiká.nykonybáján. . 

- - Nehány hónappal ezelőtt két v.:tlókereset 
érkezett aJ; aradi királyi törvényszékhez. Ba • 
.konyi Béla volt aradi magánbivatalnok, ép ugy 
mint a iele~ége, Tóth Etel arra kérték a biró­
ságot, bontsa fel a h~zasságukat: _Mind~ette~ ~ 
házassági törvény 80-Ik §-a alapJan, hazassagi 
kötelék durva megsértése eimén kérték , a vá­
lást kimondani. 

1. A férj 32 oldalra teriedő :válókeresetéb~n 
elzogokta házasságuk türténetét. Hálószoba tit­
kokat n~m akarunk nyHvánosság elé vinni, 
ezért csak arra szoritkozunk, hogy a közvetlen 
válóokot jsmertessük. · · · ' .; · 

- Ebéd után, - i~ja R fé'rj, - elszo~tam 
távozni ottbonról kávéházba, vagy ügyeim Inté­
zésére. Ilyenkor feleségem rendszerint egyedül 
maradt otthon. Egyszerre a cselédségtől meg­
tudtam, hog;v mialatt én távol vag,yok, felesé­
gem, -- délután 2 8 órakor - naponként fo­
gadja egyik legjobb barátomat, H. H.ez~~t Meg 
keU vallanom, bogy ez az ur házunk blí':;almas 

. barátJa volt és talán nem is találta~ volna 
semmi különöset a dologban, ba a flgyelmez­

. tetés ép nem a szobaleAn1 t~l jön. A szo.baleány 
' azt is mondotta, hogy felesegem az eb.edlő ab-

. \kredőnyét, - ahol barátomat fogadm szokta 
· '- ebéd után, ha eltáTozom. mindég leboesáj rja. 

'

, ~ .'~assanként az a meggyőződés érlelődött m. eg 
'; bennem, hogy a feleségem megcsal. Neki nem 
l mertem szólni, bArátomat se akartam felelős­

fl ségre vonni, mig bizonyosat nem tudok. Hogy 
· naponként házamba járt H Rezső, arról meg­

győződtem, mert a kávéház ablakánál ülve, 
b11rátaimmal konstatáltam, hogy hozzánk dél· 
utánonként 2 óra után ellátogat. Barátaim mo-
solyogtak és én érez~em, h?gy mindenki mos~· 
lyog rajtam, hogy mmdenk1 felszarv~tzott férJ· 
nek tart. Egyszer, amikor már nem tudtam 
benső izgalmamat türtőztetni, haza rohantam. 
ahol egy ü· t - ·beszélgetve •·· találtam a feJe­
ségemet és a barátomat. Felelősségre 'VOntam 
őket. A barátom tréfával akarta elütni a dol­
got, de a feleségem, felháborodást szin_lelve, 
még aznap elhagyta a házamat. Azt htszem, 
tekintetes királyi törvényszék, itt tisztán lehet 
látni, hogy én egy megcsalt férj yagyok, aki 

l
. joggal kérheti a reá nézve elviselhetetlenné 

vált házassági kötelék felbonf..ását. 
Az asszony keresete rövidebb -volt. Elmon-­

dotta a történteket és a végén azt kérdezte, 
. 
1 élhetne-e zavartalan boldogságban egy olyan 

rfi oldalán, aki őt kivitte a pletyka fekete 
.~ zta1ára, azt állitva róla egy egész tömeg em-
• r előtt, kávéházban,. hogy megcsalja. Az ő 
''boldogsága kettétörött, kéri a férj hibájából a 

, Mzasság felbontását. 
t _.. A bizonyitási eljárás során sem a kiha.ll­
l gatott cselédség,.. - a férj koronatanui, - sem 

' 

a férj barátai nem tudtak. olyan körülméllJeket 
felhozni, amelylyel igazolható lett volna, hogy 
a feléség házasságtörést követett el, vagy olyan 
dolgot, amely egy erkölcsös asszony fogalmá-
val nem volna összeegyeztethető. · · 

J. A biróság a férjet elutasította keresetével, 
t tie helyt adott az asszony keresetének. A férj 
t bibfVából felbontotta a ~ázas~á.&"ot és kimon­
: dotta, hogy az olyan férJ, aki ilyen meggya-
' \zó pletykát terjeszt a feleségéről méJtatla_n . a 

ji eimre. A birósig elmarasztalta ezenkiVül 
férjet haTi 120 korona nőtartásdij megfizeté-

·:t sébea is. .. 

J 
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• 
Kétszáz arcképre és ugyanannyi, ismerte- szo1ására, hetek mulva tudják, hogy I o litikusnak 

tésre lenne szükség, ha itt csupán az aradi és születtek. · ~ . ~- .. r· ! . 

aradmegyei képviselőjelölteket albumba akarnók . Szó sincs hát róla, hogy az olvasó husvéti 
foglalni. Gyanutlanul járunk az emberek kö- ajándékul az összes képviselőtelölteket meg. 
zött: ki tudja, hánynak a lelkében ül már a kapjll. (Annál egyébként kednsebb husvéti 
kiforrott terv, b.ogy föllép~ S mennyien van- ajándékot tudunk elképzelni.) Hanem egyelőre 
nak, akik ma se tudják, hogy jelöltek lesz- azokat_ akik a megyében még jelölti minőség-
nek, s csak a ,jóbarátok, vagy a kortesek un- ben nem szerepeltek. · 

I. Tísza István gróf. 

• 

Olyan hatalmas politikust, mint Tisza István, l tartott a román-m.agyar barátságra. Hosszu idő ,muJt 
bajos ~csevegésszerüen" ismertetni. Az aradiakra el - s félév óta siirübb vendége Aradnak. A fiát 
talán érdekes lesz annak fölelevenitése, hogy mint fej- aki itt huszárönkén tes, látogatJa meg. Az apa m~ 
lödtek ki és !üzödtek egyre k<!zelebb a kapcsok gas gondolkodására vallott, amikor legutóbb a fia 
Tisza és Arad Tárosa k!lzött. ' iskolaparancsnokát és önkéntes bajtársait is föl-

Az első összek1lttetés az volt, hogy igazgató- kereste. 
sági tagja lett az aradi Weitzer-waggongyárnak, Most pedig a legszorosabb, legbensöbb össze­
ugyanakkor, mikor a jelenlegi kereskedelmi minisz- köttetésröl van szó ; arró). hogy Arad országgyülés.i 
ter, Hieronymi Károly annak i~azgatóságí elnökévé képviselője legyen. Ez a kapocs remélhetően meg­
választatott. E rö,·id ideig tartó tisztség emlékénél lesz és hosszu ideig fog tartani. Arad elhóditja 
:marada.ndóbb az az esemény, amikor néhai Goldis Nagyváradtól a jelzót, amelyet valaba évö.ésnek 
József a·adi püspök beiktatóján részt vett és a ban· használtak, most azonban legszebb dicsérete egy 
keten óriás feltűnést keltő gyönyörü pohárköszönt magyar városRak : a Tisza városa. 

Leoél a pártelnökhöz. 
Politikai és szerelmi oallomá.s. 

• A ti ztelt Ház végképp feloszlott, 
Mint egy ~yorsan oszló tetem, 
A tisztelt Házba: némaság van 

~ S szörnyen üres minden terem, 
A honatya- had szerte széledt 
S egy bus gondolat bántja csak: 
A szép mandátum tovaröppeo, 
S a csuf adósság itt marad ... 

S az egész Házfeloszlatásban 
Csupán egy a vigasztaló : 

· Jlun.ká.tlanság után pihenni, 
S nyugodni csendbe jaj be jó! 
Azaz: nyugodni nem lehet már, 
Uj választásra készlllünk 
S az nj jelöltünk érdekében ' 
Feszül karunk, hevül s ~ivünk. 

l s most épp ez ügyben irok önnfk 
Mélyen tisztelt Pá.rtelnök Ur, 
A ..-álasztások mécsvilá«a 
Mind szebb, ragyogóbb fényre gyul. 
Gyorsan közelg a perc, a végső, 
Mikor Tokssal szavazni kell, 
Hogy a kertilet areulatjá.t 
Ii Tiselje majd szine.l el '? 

l 

J 
~ 

l 

Pártelnök Ur: én sejtem, é· zem, 
Ki a jelöltünk: tudja már, 
Tettekre kész, elvhü, nagy ember, 
Egy mankapárti ideál. 
Ki nem száJjal véd hont, de kézzel, 
Észszel, szivvel s nem botornl 
S ön arra kér ; szavazzak rája -
Ugy-e kedves PártelpöK: Ur~ _ 

Azt tudja jól: a munkapártnak 
~elvbübb tagja én vagyok, 
V a.'kon követem Tisza gróf ot, 
Vele élek, vele ha.lok. 
Nagy nemzeti munkába töltök 
Kortes éjjet, kortes napot, 
- A hiv. jelöltre - száz bocsánat -
Sajna, még sem szavazhatok. 

Választói jogomnál fogva 
Ezt kikerülni nem lehet . ......: 
gn már választottam magamnak 
Egy szép jelöltet, kedveset. 
S tölem fellépbet bárki, llármi 
Akár Tisza vagy Barabás, , 
Nálam: az én j~löltem gyl'iz majd~ 
Az és jelöltem : senki más. 

Választói jogomnál fogva 
- Ne nehezte]jen meg reám -
Választottam: egy édes arcu,.­
Yalódi iényes p!irti lányt. 

Sziláak. 
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látogatás Krivánj Jánósékn &l 
Arvapé.nztáro~ból - Ogynök~ 

. mor és szenvedés. 
~ - &z ár.&di KDzliJng tudóaitöj!tóL -

· ., · ··: Arlld, mirclu !6 

Krivciny János . . . Mennyi szenzáció, 
izgalmas esemeny, váratlan · cs.eiekedet, 
köny, átok füződik ehhez a névhez, amely 
Aradot egy évtizednek előtte szomoru é-.s 
csuf ne:vezetességü helylyé avatta. A sze­
renc...,étlen, talán öntudatlanul bünbe té~ 
vedt férfi neve nia már nem szenzáció, 
most már ritkán emlegetik itthon. A vár­
megye községeiben talán néha-néha még 
beszélnek róla, amikor az adóvégreha:jtó 
kikézbesiti a polgároknak az intőcédulát: 

- Ezen irás erejénél fogva fizessen 6 
korona 80 fillért Krivány-adóba, mert kü· 
lönben megzálogoltatik ... - stb. 

Merl tudni kell, hogy a Krivány ke~ 
:zén elkallódott félmillió koronát három 
százalékos, vármegyei pótadóba'l h~jtják 
be a polgat·okon. Nem csoda tehát, ha a. 
szegényebb népek még ma is szitkokkal 
illetik ezt a szarencsétlen teremtést, aki 
elvégre is sulyosan megbünhődött a'l. el-
tévelyedéseért. · 

Pedig ezt a boldogtalan emhert ma 
már nem átkozni, hanem szánni kelL Az 
egykori nagyuri élet ·után a megalázko­
d~~ és a bebörtönzés ft\jdalmain keresz­
~~l ~a.. á nyomor., és szenvedés országut­
Jat .JárJ&: Nem JOl fejeztem ki magam ~ 
nem a nyomor és szenvedés országutján 
halad, hanem a gyilkoló pesti aszfaltot és 
.a rémségese.n magas emeletek lépcsűit ta~ 
possa naphosszat. Emellett pedig nyomo-

. rog .az, aki valamíkor félmilliót pazarolt el. 
Kiváncsiak voltunk, hogy az r-gykor 

hires Krivány .János hoh'jan él, mivel ke-. 
resi meg a kenyerét. Megtud tuk, hogy Bu­
dapest.en egy lakásközvetitő intézet Ugv­
nölm. és ·nyomoruságos havi fizetésért dol 
gozik naponta tizenkét óra hosszát. Ao:v-­
nyit se keres. mint amennyit egy ma fÖl· 
sza~1adult tizenhrt esztendős nyomMtsz se· 
géd kap napi kilenc órai munkáért. A ki­
vánesisiig öszil'kélt bennünket megtudni ~: 
mi Lett az· .egykori szenzációból, amely eb. 
ben a névben foglalható össze:, Krivány-

Egyik munkatársunk fü!kutatta Kri­
vánv buda1lestí la~ását és a·1. ott tett lá­
togatásárdl eu'ket it:ia: 

(A rendör házigazda.) 

Kissé furcsán h81lgzik, de tény, hogy Kri­
vány János most rendöri felugyelat alatt áll a 
!óvárosban. Ezt ne tessék a szó hivatalos éttel. 
méhen venni. mert arra semmi ~;zükség, hogy 
a !rl..ürgalmas, . júzan életü, csöndes Kriváoy 
dolgaiba a rendórség beavatkozzék. Ogy értel· 
mezendó e. do1og, hogy az egykor hires férfi 
önként á.ll(}tt .. re~dóri felügyelet alá: egy pesti 
rendörnél vett ki hónapos szobát a Garai-tér 
15. számu házban a harmadik emelet 37. szám 
alatt. Itt kerestem fel Kriványékat. A rendőr, 
Sámson G.vörgy, a konyhában pucolta a csiz­
máJát, fiatal felesége pffiig nagy huligalommal 
sl\rgölődiitt .a tü:zhe1y körül. . . 

- f}c('".akai szolgálat.ban volt az uram, -
magyará2.ta a· pirosképii menyecske, amig a pa­
esenyét forga~ta a s~rpenyőben,, ~ azért kelt 
iöl ilj'en későn. 

Várnon1 kellett, amig Krivá.nynét előkeri­
tették: az udvar valamelyik lakójánál vizitelt. 
Ezt a várakozási id6t fülhaszná.ltaru, hogt ap 

róbb intimitásokat kikérdez7-ek a.z érdekes aradi hadd vegyen .ki bel6le nébá.ny··szá.t , koronát. .t<. 

házaspárról. Én Jóbiszemu en odaa4tam neki -és ei!J'fterre 
- Hát Kriványnénak va.n ideje ilyenkor 'CIHtk aton vettem. észre magam, · hogy ninCB ·;· i 

vizitelni? Ó nem fóz 1 Hiszen nemsoké.ra dél semmim a takaréllb&u, Nagyobb baj voH az. '· 
lesz. - 1\.érdez.tern. ho~ry állása se volt az ummnak ; m~tudtam, ··• .... 

Szomon1an legyintett a rmdór. · hogy tÁvutra vezetett, amikor elhitette Telem. ·-
- Nagyon rosszul megy azoknak: a .soruk. hogy állást kapott. Hogy élni tudjutlk, elhati· 

Most már csak hagyján, de amikor odaát a roztuk, hogy eladjuk a galsai szöllőmet:. 
negyvenes szám alatt laktak, töbaet koplaJtak - Beszéljen valamit arról; mi törté11t a 
mint a templom egere. galsai szöUöben 1 Azt senki se tudja, hogy tu· 

A gyor.:~beszédü assrony megtoldotta ezt az tajdonképen mi történt ott'? miért akarta ma-
info!'mációt ; gát megölni az ura 'l ., 

' ·_:_ Most is hetek elmulnak, amig nust e-.et~ __;.:. Dehogy akart megMni .. Ba ··akarta• 
nek. Pedig kár értük, mert nagyo.r;t júravaól magamat eJpu9ztitaai. Ll\ttam, hogy szeren ~ 
népek. csétlen Lett u a házasságom is, eluszott az 6 · 

- Nem beszélnek arrol a hires sikkasztásí kis pénzem, ami volt, nagyon sikeseredtem éti 
ügyról '? - tudakoltam. a szollóben agyoa akartam magamat · löni. 

· ,_:_ Hát kérem, - felelte Sámson György Két Mvést tettem is magamra, de akkor u 
...- azért 6 megszen'7edett, arról már nincs sok uram megragadta a fegyvert és kiakar1 a csa­
beszélni való. Ahhoz már senkinek semmi köze. varni a kezembóL Dulakodás közben aztáo. 

- Há.t arról. hogy Krivány magakarta ölni többször elsült & revolver é!i őt is megsebesi-
g feleségét, soha sincs szó közöttük '? · tették a golyók. · 

- Nem ak!ll'ta az megölni, - vetette - Hát akkor mért mondta. ön a csend őrök~ 
kö1he M asszony- hanem mindaketten eg,ütt nek, hogy Ktivá.nf agyonakarta lőni? 
akartak meghalni. - Ez bazugsá.g l Én ilyesmit &IJba n 

(KriMnyné panaszai.) mondta.rn. Amikor véresen a világosi í.llo·má.sra 
Ekkor belépett Krivány felesége, 8 b.armll- mentem,elébem állottak a esendőrölt és szuronrl 

dik felesége, Lui. Matild, aki néh~ny év előtt szegezve akartak arra. kényszeriteoi. .hogy 
még Kaltanbuber József aradi kéményseprő valljam azt, hogy u uram megakari diaL 
mestemek volt a hitvestársa, de elváltak 6& Én mindjá.rt megml')ndtam, ho(i!;y ez nem igaz. 
szerelemből ös:>zeházasodott a nevezetes fér- - Most már nincs közöttük ·semmi e87•-
fi~rval. ne tienség ~ 

Lui Matildon egyilWán nem láhzik meg Az asszony szomnr11an hallgatott s sa.var. 
a néik:úlözés · me.chi2ott, egészséges külsejü é& · ta.n b~:~.br.Ut a bluza · fodraivaL Aztán TOnta.tn: 
egyszerű, de tiszta ruhá"M.tUl. Kissé hüvösen szólt: 
fogadolt ~, eleinte csak a ko~,Yháhan akart ve- - A nyomorsság kibékitett bennilnket. 1ÍI. 
l~m néhány szót váltani. K.en.ytelen voltam a láttam, hogy most már ugy se segit.betek a 
nagyotmondás módszeréhez-. fcmfulni, ah hoz a dolgo o, hát :Qlegnyugodtaro. .. 
nem szokatla~ riporteszköz~ folyamodni, a - Hol van alkalmazásban az ura-~ 
mely sohasem szokott hatáS nélkül m'aradni. - Egy lakásközvetitő intézetben. Jlavoq.t{ 

- Direkt azért jöttem fol Aradról Buda- ·45 forint fizetése van, de szegény annyit d, 
pestra., - mondtam ártatlanul - mert otthon gozik, tlogy az rémes. R~ggel 7 órától esta 
az • hir terjedt eJt hogy aa ön férje kétszáz- óráig szolgálatban •an. Folyton mássza az emi 1 
ezer koronát nyert os'litálysorsjá.tékon. de a leteket és lihegve kutatja: hol van üres lakás.'- ' 
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sorsjegyiroda nem akarja ezt kifizetoi és önök Reggeltől estig haza se ;ou és Jegtóllbszór 
·most pört inditanak emiatt. Ez olvan érdekes csak 9gy kis kenyeret vist magiival ebédre. 
dolog, hogy nem ~ajn~ltam a fáradságot és föl- Nagyon ke~erves a mi élettink. Ezért ll SZO· r 
utaztam magukhoz. , .. báért ht\vonta 9 forintot fizetünk. Az uram az 

A gömbölyded barna asszonJnak imént anyjának: Aradra 5 forintot kiHd havonta. Most 
még rideg t.-kintete megváltozott és moso- tessék elképzelni: ha.vi ·82 forintból PdBten 

)yog-va, a reménykedés hangJán' szólt: élni és rubázkodni. Nyomoruság az életünk. 
- Ezt hallotta t Igazán'? Hát akkor tessék - És ninc..:;; reményük, bog;r megváltozik 

hefáradni. a ~orsuM. 'f 
· Beve1.etett kiesi, tiszta húoapos szobájukba, - Nincs. Az uram f Iyton kutat johb állás 
amelyben csak a legszükségesebb butordarabok után. Suretelt volna valami nyomdába. bejutni 
vannak: egy ágy. két szék, mosdóállvány, szek-- korraktorgak, mert ő sok nyelvet beszél és · 
rény. Az egész szoba olyan pici, . hogy négyen olyan müvelt emher, hogy az ritkaság. Deami- . 
el se fé:múnek benne. Hanem olyan tiszta, hogy kor meghallottakt hogr Kriványnalc bivjtilc, . "( 
szint~ félve tettem kszernet a tükörfényes ki- ~zonnal elküldték. Bzzel a névvel nem lehet ~ 
linc~re. boldogulni. És a belügyminiszter nem eogedi -.. ,~ 

- Hát ilyesmit beszélnek Aradon'? _:. szóit meg-váliO< ta.tni e. nevét. Há.t ez kérem hallatJaa . · · 
nevetve l(riványn~ és elém tolta az eflyik szé- lel~tlenség. Histen tiz esztendeig szenved(::-, 
ket. - Jó is volna! Akkor mindiárt másképen az n uram a biinMrl Hát mért sujtják ll)' r · ... 
érezném magamat. azzal is, hogy nem engedik meg a névválló!."l... • ' 

- Hát uem igaz'? _ kérdeztem nai vu l. ~st. Ján.ossy embe. rt ?Lt és mégis felme~U)t- · ~~~ 
- Persze. hogy nem. Annyi igaz,. hogy tekt az en uram pedig csak l!likkasztott éa · . · 

egy pesti sor.sja~~v írod& tett engezn . .szer·en- 6rdk életre tonkre van téve. Ez nem iguság ..... 
csétlenn0. , Amikor megi~merkedtem Aradon a · · (Hová lett a félmillió?) · 
mostani férjemmel, cs~k u~y adtam · neki a Most arra a t~mára tértem át, mely Ara-·. 
kezemet, ha ki tud mutatnt valami biztos meg- don oly sokáig foglalkoztatta, sőt m~g ma ii ' 
élhetési foglalkozást Akkor megmutatta. nek.e u erősen izga~ja a legtöbb embert .. · 
v~Jami Goldner budatesti sor::;jegyarnsitó iroda- :.- És mondja, hit hová tette az ura azt 
íönök levelét, bo_gy 6t ~Kriványt) ahhoz a.z iro- a rengeteg pénzt? }l.,élrnilHót nem }ehet olya•,. 
dához alkalmanak hav1 300 koronáért hivatal- könnyen elkölteni. Az emberek Aradon , azt · 
n?kn*. En ebbetl biztam és, hoz~ámentem. ó állitják, hogy 11eki s<Jk pénze van féh·e téTe. ~.--
hlt~gelctt eng.~m. hogy mr~1d külföldön. jobb Kriványné b()szusan szólt; ,~~ 
át~~~t k_ap ... De. &~nak az elnyer~séhez pénz 1 ~ Ugyan kérem, bová gondolnak. Dehog11 
k~:l.. An a ker r, adp.m én oda. nek1 a takarék-.j van neki pénze., Bár volna, akkor ne :n ét ' 

kunyvemet, amelyben Wbb .. er korona volt, ' nénk igy. ·'* 
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--~--------------------------~--------------~- Dehát mégis.._ eg: félmiWót aem lehet 
olyan hine•, d-tfuitetni . ~ . . . 

Titkolódzó, szintén sultogó hangmi felelt: 

- Nézze, én is ezt mondtam neki. Én is 
foJ)"ton faggatom. hogy hová tette szt a sok 
pénzt 'l Ha .már tiz esztendőt elszenvedett, akkor 
Jegalább volna valami látszatja, legalább tett 
~olna. el egy pár ezer forintot öregségére. 

- És 6 mit felel ezekre 'l 
-·'"' Azt, hogy a félmiJJióból e,y Jrraj 

cárja se maradt. A feleségével, késöbb pedig 
az egész családjával minden évben két hónapig 
kl'jutazásokat csinált. Bejárták az egész világot. 
Azt mondja, hogy egy olyan körutazás leg­
alább 80--100 ezer koronáb'l került. Hát hogyis­
ne! Tessék elképzelni, az egész csáJádjával 
ntuott. 

- Arról nem beszélt, hogyan tudta olyan 
ftgyeeen csinálni a dolgot, hogy csa.k később 

tudták meg a sjkkasztásokat 'l 

- Kérem, az én uram olyan eszes, olyan 
müvelt, olyan fortélyos ember, hogy annak a 
dolgát nehéz kikutatni. Megvallom : én még 
most u vagyok tisztában vele. Azt lá to 11, hogy 

. dolgozik és nehezen keresi meg ezt a száraz 
kenyeret •. 

Láttam, hogy er. a szegény asszony 'többet 
mondott D&J!Y buzgalmában, mint amennyit 
szeretett volna éS amennyit egy ujságiró előtt 

subadna mondani. Nagy zavarAból siettem ki­
menteni & jó Krlványnét. 

- Hát pedig én azt tanácsolom magának, 
- mondtam, mielőtt távoztam - hogy hi~jen 
az urának és bizz(:lk benne, mert aki til eszten­
dei raboskodás után napi tizenkét órát dolgozik 
a kenyérért, az megérdemli, hogy becsüljék és 
bizzanak benne. 

·,-,",~== 
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~ II. .SoJymoasy l.aaJos báró. 

A borosjenői földesur, akiről a. mostani kormény 

születésekor kipattant a titok, hogy a miniszterelnök­

ulr, Khnen-Hédervárynak rokona. Ha tehát e&t iz 
eltkelö köteléket hasznositani akarta volna, lehetett 

Tolna valahol főispán, söl államtitkár is. Ezekre nem 

tartott számot, hanem föllép régi kerületében, hogy 

a't meghóditsa a nemzeti munkapé.rt részére. Ha 

eddig elhatározásában megingott volna, a hétfői ese­

mények után rászánja magát a jelöltségre. Hogy 

közvetlen közelében lebessen a ~tiniszterelnök rokon­

nak, ha valaba a tintatartók forrada.lma kiujulna •.. 

A csábitó asszony 
. ··· ·áldozatai. 

Látogatás Mezei Vilmosnénél - Az aradi 
dráma ujabb fejezetei. 

-·Az Ar•di KiJ:lliJIIII tadósitójátóL-

Arad, márclns ~ 

Két eszter.dövel ezeH5tt &Z aradi vasuli ál· 
lornisnál két revolverlövéssel halálosan meg­
sebesitette Mezei Vilmos gázgyári szerelő fiatal 
felesége a hirhedt Sipos Sándorné keritöasz­
szonyt, akinek lelkiismeretét sok-sok megron­
tott, bünbe csalt, eladott nő könyes itkozódása 
nyugtalanithatta volna, ha az ilyen teremtések­
nek tgyáltalán lenne lelkiismeretük. Mezei Vil­
mos husz esztendős felesége is ez utóbbiak so­
rába tartozott. Siposné egyszer. leitat.ta és ilyen 
állapotban egy jómóda gáji szerb földesgazda 
karjai közé vezérelte. A fiatal teremtés kijQza­
nodva tudatára ébredt cselekedetének és min­
dent elmondott az urának. Elhatározták, hogy 
végeznek boldogságuk megronMival. 

Mezeiné a lélekkufár' kivégzését vállalta 
magára, Mezei pedig a csábitó férfire akarta 
Kimondani a· halálos itéletet. Siposnét megöl­
t"k a· megalátott, szeren csétlen né tett fiatal 
asszony re,·tlverének golyói, de Mezei célt té­
nsztett és csak éppen megsebesitette azt, aki 
az 6 feleségére vágyakozott. 

Mindezek emlékezetesek Aradon~ mert hi­
szen húnapokon keresztül közbeszéd tárgya volt. 
Az el'ktidtbirósé.g két napos tárgyalás után föl­
mentette a gyilkosság vádja alól a fiatal házas­
párt, akik ettőlfogva eltüntek a közönség ér­
dekl6dó kiváncsiság& elöl. Hogy mi történt a 
fölmf'ntés után, egyesült-e ismét még a gyil­
kosságra is képes nagy szerelemb n a két ifju 
teremtés'? Senkise tudta. Az esküdtszéki verdikt 
után olyan hirek hallatszottak;· hogy Mezeiék 
kibékilltek és eiköltözve boldogtalanságnk HO. 

moru tanyájá.ró), mPst megelégedetten 'élnek 
Boda pesten. 

· Hát ez nem történt meg. Az. Aradi Köz6 

löny munk.atársa a fővárosban látogatást tett 
az egykori nagy dráma hires szereplőjénél, 
Mezei Vilmosnénál, hogy megtudjon valamit 
mostani sorsukról. A látogatásról ez a részletes 
leirás tlzámol be : 

. Szomoru környezetben találtam a fiatal 
Mezeiné Fa Máriát. A főváros egyik legkisebb 
ktlltelk.i utcájában, a Magdolna-utcában lakik, 
Tipusa ez a kicsi, nem éppen ilizta utca a 
nagyvárosi kültelki utcácskáknak. amelyekben 
vakolatlan falakkal és félrecsuszott tetökkel 
dísztelenkednek a házak. Az: udvarokon állan­
dóan verkli zokogja a "jambo, jambo, te része­
ges petyár" cimti másfélévtizedes kesergőt, 
amelynek hangjai mellett az asszonyok könye­
ket morzsolgatoak slét bágyadt szemükön ... 
Az utcákon - mint falun a verebek - nyüa 
zsög a gyerekhadsereg, ame1y néha-néha még 
a verkli szivettépö és idegeket szaggató hang­
ját ls tulharsogja Az ember mtnden nagyobb 
megerőltetés nélkül hajlandó elhinni, hogy ezek­
ben a kopott, roaszatos ablaku házakban csupa 
boldogtalan asszony, elhagyott hitves éli nehez 
napjait. . 

Ilyen környezetben t&JáJtam meg az aradi 
dráma ifju hősnőjét: Mezei Vilmosnét. A szükes 
konyhában elém sietett. Megmondtam: ru i já­
ratban v ... gyok. Z~~. vartan felelt: 

- Igazán, hát még érdeklődnék irántam .•. 
És éppen most jött. Olyan nagy rendetlenség­
ben vagyunk. Nézze - s a konyhai ágy össze­
égett lepedőjére rontatott - az éjjel majdnem 
valamennyien összeégtink. Az öcsém, aki itt 
alszik, titokban cigarettázott és meggyujtotta 
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~ ágynemfit Szerenesére u anyám idejében 
észrevette, ktilönben most összeégve talált 'foloa 
itten, - mondta és elmosolyodott. megmutatva 
vakitó· fehér fogsorát. · ·' 

- Hát a férje 1 
· A mosoly hirtelen eltünt üde arcáról és 

pillanatig szótlanul állt, Ug)' látszott, mintba 
azon gondolkodnék: feleljen-e, elmoB<ljon-e, fel~ 
tárjon-e őszintén mindent 'l Ekkor bir~len föl· 
kapta a fejét. 

·- Tessék: beljebb jöru:.i, maJd elmondom, 
hogy áll a mi dolgunk, - sz~lt és belépttink 
a szobába. 

Mezei Vilmosné Fa Mária asszony ne vegye 
tőlem zokon, ha 6saintén leirom : mit ·át tam 
ebben a szobímak nevezett. szomoro.ság-tanyán. 
A ~zegénység nem szégyen, esak a bün és a 
becstelenség az. Ez az asszony pedig büszkén 
kérkedik a becsületességé"Tel és nyilt, 6sz1nte 
tekintete elárulja, hogy igaz minden szava. 

-·Látja, itt lakom. - uólt.lehangoltan és 
körülnézett a szobában, amelynek bsszes butor­
za ta: két ágy, egy asztal, két szék és egy 
szekrény. 

- Ugy-e elég s:&egényes a mi lakásunk? 
Szegényen, de becsületesen élek. 
--.Az ura'? 
. . . -. Aa uram elhagyott. 

- Hát nem sr eretik már egymást'? 
- Én most is imádom azt az embert és 

tudom, 6 ls szeret engem. De azért nem tud 
velem élni. Ao..ikor a mi ss..erenesétlenségünk 
szomoru hely6rö1, Aradról felkil!töztünk ide, az 
apámékhoz, egy hónapig rendesen éltünk. Ugy 
látszott, mintha népen elfelejtettük volna azt, 
mi történt velünk Aradon. De egyszer borzasztó 
dolog történt velünk. Az uram uerelmeseD 
megölelt, .amint szo.kott B egyszerre birtelen 
megrázkódott, a1tán eltolt magától. ,.Nem 
birom elfelejteni, ami velünk történ~" - szólt 
könyes szemmeL: Ekkor mindaketten kesene­
sen sírtunk. Éreztük, hogy- valami közénk toJ.a.. 
kodik, valamil fllJ'CBa dolog. valami • • • nem 
tudom kifejeznj, hogy micsoda • • • de u k~ 
zénk állt és azétlökött bennünket. 

- Az uram ell'g jó állást kapott a Kell­
ner és Bcbrantzer gépkereskedő eég:néJ. Egy 
ideig még e)já.rt, ide hozzánk (ez az apámék. 
lakása} s ujra kisédetet tett.· hogy zavartalan 
boldogségban élhes8Ullk. Elhatározta, hogy el­
felejti a multat. De hiába, ez nem sikerült 
neki, lassa~nt elmaradt innen. Megtudtam. 
hogy a cég megbiziaiból sokat utazik vi­
dékre. Az utról folyton ktlldte nekem a. 
szerelmes leveleket, de mikor kértem, hogy 
jőjjön el hozzánk, azt felt"lte, hogy nem birja 
magát erre elszánni. Nem tudja elfelejteni, 
bogy mi t6rtént AradoD ... a.zut6.n megtud­
tam azt is, hog, MarosillyéD megismerkedett 
egy szép, fiatal, gazdag parasztleánynyal, akit 
feleségül Jr9M. De én ezt .megaJradál.:roztam• 
mert nem nézbettem azt, b ogy mig engem sze­
ret, mást vegyen feleségül. Megirtam annak: 
a leánynak, hogy Vilmos engem tizeret. Ettől 
fogva a marosillyei leány nem irt neki levelet , 
s igy ebből a házasságból nem lett semmi. 

-- Maga hAzasságról beszél, ....... ·szóltam 
közbe, - biszen magukat nem választotta még 
el a biróság. . . 1 • • 

~ .Meg be sincs adva a válópörllok .. Az 
uram már emiltette egysEer, hogy be kell adoi · 
a vá.lópört, ni.ert igy nem él_hetünk~ Vagy pedig 
elpusztít mmd.kettónket. Bn beleegyezem a vá. 
lásba, de csak azért, mert még mindig ueretem 
6t. Legyen boldog mással. Hallottam, hogy s5w 
retik a fönö~ei és szépen is keres. Én majd 
éldegélek a szüleim.mel. Annyit megkeresel 
mennyiből megélek . .Most a dobozgyárba ji 
és 16 koronát kapok hetenkint. Ha boldogt: 

.-. 

l 
~ • 
' 

1 
l 
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~ ... 

leszek is egész . életembent azzal már én uem 
.törődöm. Csak ó találja meg~. boldogságot. Én 
most is szeretem. Ha _nem szerette.m vol~:~a, 

akkor nem lepleztem volnala magamat előtte. 
a.kkör még mindig Aradon élhetnénk. 

"..;- E-at nem értem. . .. , . , 
...... Hd.t Kérem, amikor as a dolog megtőr­

tént azzal a szerb férfi-vel, é• levelet irtam a 
vidéken Jevó férJemnek, hogy azonnal jöjjon 
haza, mert fontos dolgot akarok .oeki mon· 
tfani. És elmondtam miJtdent ; •· . 

- Miért'? 
-~. Mert nem tudtam volna mellette élni 

azzal a gondolattal, bogy én 6t megcsaltam és 
a err6l ne tudjon. Inktbb elmondtam mindent. 
Gondoltam: j5jjön, aminek jönni kell. Ekkor 
határoztuk el, hogy elbánunk megrontóinkkal. 

·- Es nem bánta meg, hogy lel5tte Si­
posnét'? 

- Érzem, ·hogy soha hasznosabb doliot 
nem cselekedtem az életemben. A lelküsmer&­
tem tiszta és nyugodt. Igaz, hogy az egész boi.:. 

, dogságomat íeJdulta ez a dráma. Elvesztettem 
az én jó uramat, akivel ugy szerettük egymást, 
- mondta könyes szemmel. · ·· 

A hangos beszédre a szoba belsejéMl erős 
férfi köhögés volt a. válasz. Akkor láttam, hogy 
más is van a szobiban. 

-:-' Az apám, - :Ínondta. • fiatal asszony 
- 11 a sarokban levő ágyon heverő sovány, ősz 
embel'!e mutatott. Fáradt, egész héten sokat 
dolgozik. Ú is valósággal betege lett az én 
azornom sol'Bomnak. , , ' 

- És miért nem marad. tak Aradon'? 
kérdeztem tovább. . ., 

· Keserü hangon felelt Mez,iné : 
- Aradon? Látszik, hogy nem Ismeri ön 

. az uramat. Hát mit gondol: ott tadott volna q 
. m&radni t Ahol minden rögami azerenesétlen· 

, · : · - ségfinkre emlékeztet. Ott nem tudott volna · f 
élni. ·Az· áldott jó Krenner Zoltán ttgyyéd lll', a 
mi védőnk- · tudja, bon Utssa.t' ur. 1. Benoid~ 
gyár igazgatója kérlelte. hogy mlll"adjoll Dálvk 

'' ' 
"Fölemelik a fizetését. Az uram nem maradt ott. 
Fojtogatta az aradi levegő. ,;'.'~-'i ,, , , ', .. ~ 

:Bejött most egy csontos képü, szomoru 
tekintetű, mesteremberesen öltöZiitt asszony. : 

...:_ Az anyám - szólt Mezeiné. ·'· · i 
. Amikor az öreg asszony megtudta, hogy 

'· Aradról jöttem, haragosan szólt: · e 
. l 

r . ,, _,. Pusztult volna el az a. várost nlielótt • 
~ lányom odakerült. . . ~ . , · .. 
;j · A :f&jéről kérde7iősködtem. cl 

· · _. Én· nftUl tudom, ""'" szólt kissé t.ótos .ki 

l. ejtéssei - merre jál. Nem tudom, mi baja. van. 
~. . Amik•r vissz'ajött AradróJ, egész jóba T&lt v.,.. 

lünk. Egyszerre csak megv1ltozott. Néha ma id 1 megfojtotl mindnyl;ijunkata n av szeretettÓJ: 

1 

'" 6lelt, csókolt engem iJJ és olyan iónak mutat-
. kozot~ hogy f.ldottam minden lépését is~ Azután 

hirtelen elk.omotodott é$ a. lányomat eltolta 

.
; i magától. Haragosan beszélt velünk is s iltali-
,1 }. ban .ugy liselkedett, hogy félni kezdtünk tőle. 
· 1 ~ Nem tudom mi történhetett T~le ... Nem értem ... -
! , i Huil.ogatta a vállát és elgondolkozott. Lát-
. ! szott rajta., hogy csakugyan nem érti • -vejét. 

l A1 G<égyszeril külvárosi koponyája níncs arra 
berendezve, hogy érzékelni tudná a magasabb 

· etikai azempontokat. Azután kifelé indult Nyil-

·
:j· ·~án nem akart többet beszélni erről a témáról. 

Záradékul, lelke egész 6sEinte fájdalmával ezt 
1 mormogta: 'l l ~ Hogy sülyedt Toln• el ao az Arad. 

'·l 
l 

_,_"1- '; 

AltAJlio KOZLOlf'f 

UJ. Tagányi Sándor dr. 

A sr.impat.ikus, ele~&ns külsó Blatt ~anu u 
erőteljes egyéniség, amely néhai apját, Tagányi 
Istvánt, az aradi szabadelvü párt. 'elnökét jellemezte. 
A polítikát is tehát u apjától örökölte. s annak. k~ 
Tetésében bizonyára épp oly szivós is leS$. i 

Ekkora. energia bizonyáora sikerrel birkózik Radr 
nán, amely az utolsó két választás alatt a nemzeti• 
ségi párt bevehetetlen TárÁnak. tetsl!lett. A. p~~rla.men.,;. 
ben pedig bizonyára ópp olJ kedvesen fogadj&. a 
munka.párt, - mint a kanat: a. ooinos palititusok­
ért rajongó magyar nők találkozó helye. 

··Századvégi mes~k. 
* • .A PÓLYAEMBElt. 

A díjszabás szerint Piripócsról Paksn. ' < 
; 

Négy korona husl a. mlnimáliw tata.. · · · r 
Sz1:irnytl summa persze Bohém B~la P.a.ak, ~ l 
Mert az ut&tissal más gondok: is járnak. : ; ·, ,; f 
Hja,. az agglegényoek, hogyha utra tal:l, i ; z 1 
Ezer sok a dolga, 1zinre bele szédül .-... ~. i"- ~ 

KékülazMUl ... • mire tészen áll a CSOJU« : ' >; ~ 
Künn marad pár gallér, kefe, inggomb, lollJak, l 
Szóvice, aforizma B ördög tudja -' más .~. ., · 1 

Szidja az istenét - pedig 6 a hibát l 
Az eset izgatja j6 Bohém Pál Bélát ; : r l 
És otthon felejti a -'- slltnivalóját. • ~ 

~' : : l 4 i_~ ' ;__ . ·: u i t 

Hajtat a. vaauthoz, , eléri a vici( 
Pak.son vfnni fogj.a. nagy felvoklok.-vi~ 
Kra.tochvill papának esodaszép két }~nra... 
(Mindegyik magában egy·eg kinasesbá.n.J'a.) 
Szenzició lesz az, ahogyan fogn.dják1 

Kiküldi a papa tulajdon fogatát ; 
Fénye& kisérettel vonul 6 be PaJtsra, 
llint a. tore&dor, vagy egy L..aharadzs&. 
Emígy ábr,mioaott - mignem megzavarta .. 
Egy pólyás kisember siró-rivó h&D&ja. 
Csunyáu 6bégatott a pici fajtája. 
S oda.kiv!n kozott Bohém ur karjába. . 

Átveszi a. babát, d.ajUljli. rin~atja. 
Né?:ik az utasok, elmulatnak rajta. 

- Tente baba., tente - a. fele se tr6fa. 
Nem sir már a gyt>rek, sót mosolyog dhá. 
Jaj, de ujra elkezd sírni a csem.et..e, 
'Jömi piskótá.va.l, nem kell a. ~•ege. 
Csititgalj& anyja.: - Hallgass fiam Taksa.,.. 
Kis félóra mulva már benn leszilnk. PaksoD, 
Értünk jön nagyapa mézeskalács-16-val. 
Szép szó az igéret, de nem hasznal eokat, 
Paksra mec alialatt )l.erollec a nnat. 

· HHO. márciu8 ~. 

Van otta.tt to1oll.gá.s, m:~jd 'olyn.n mint Peste., 
Leszáll Bohém uram, 6 se mara4. resteB. 1 ·" 

• A pólyás kisember mindég ott van nál&, .. 
Keresi az anyját, seholse találja. ~. 
Széop kis komédia, no még csak ez kellett t 
8 titkon elsompolyog Kratoehvillék mellett. . 
Meglátj& aZ()nban jókor Kunigunda 
S felkiá.lt hangosan : - Pompás egy figura! 

__ ..,. .l 

Pólyával a. karján nagyon mulatságos. - · 
Kacagnak a lányok. a Kratochvill tanácsos. ' l 

Lesujtó pillantást vetne-k Bohém urra., 
Majd ha.za.Ra.jtatnak. a faivoldok zsurra.. 

Azalatt Bohémet üdvijzli a Liga. ·' • 1' '" ' 

Mely a ~yermekmentést zászlajá.ra. irja. · 
Előlép egy dada szónoki ihlettel 
8 átveszi a pólyást illó tisztelettbl. 
Délben & telepen ezer gyerek várja 
És az ünnepséget fényes banket zárja. 
Bohémet & Li.2.a disztaggá avatja, 
Szegényt a dicsöség egész megzavarja. 
Ráillesztik. végül a disztagság·ö.vet. 
Amit a szokásos ligB<laók is követ • , , 
De ezt be nem várja, már eleget látott 
S otthagyja faképnél a szép társBSágot. ' 

'; 

Hire megy csakhamár a pikáns esetnek. 
Kratoehvíllék zsurjá.n másról 1em csevegnek:. 
Ostromolják Gundát sok kiváncsi szónl: 
- Csinos volt a pólya ? - s egyéb hasonlova.t. 
- Hogy festett a karján ? ... Hány éves a dada l ... 
Pisze volt az orra·~ ... Fiu-e a. baba ? ••• , , . 
Hát a ligaember ? Barna 6 vagy szőke ? -
Mindez érdekkel bir a zsur•eli nökre. 
Lassacskán kimerül a feivoklok téma .. , ~ 
Megjelenik ekkor Bohém Pali Béla; •• f ' ~ l ~ 

. . ~-.f 

. Ennyi ~eoztWió ritkán. esik Paksoo, . . - . , , , ,, ~:~~ 
Bele is betegszik egész sereg asszonr. •:: : 

SzóláBm feláltott a Kratoohvil1 TerMI. 
- Tisztelt Bohém uram, lln hallatlau m.~t -... 
N övé-rem k~ére, a GWldára azámit . . . . 
8 .ily eo á.llapothan gyermekeket szál.lit ' • ,1 l ej. 

Tüki:in üln~k önért a zsurbeli hölgyek, , 
Hz.er gondjuk közfitt mással sem. tHrődnek.; ' '·· · 
Bs ön kompromitál mink6t, gyönge nem. et, .:. - : < 
Rajtunk most a világ azána1masan uvet . 
Aki banketre já.r eaecsemö-telepre,. 
Kratochvill leánynak nem ie het s:aerelme ! .... 
i elbuc.suznak t61e a zsurdá.mák aorba, 
- Adjő, pólyaemher, mehet kolostorba ! 

·''1 ~ , ,.Lukács Eml. 

l ., { 
., . 

Pillangó Bandi. 

Ez a lepke Zub•r And•r, 
Ugye milyen bájOIJ 
Egy virágról más virigra 
Csápodáron szálldos. 
A tuUpánt nem eaerett. 
Senlü ae hívebben. 
S most elhagyja ö is, - i is 
Uj virágra rebb~n. 
A rózsáért fordit hátat 
Szegény tulipánnak. 

JlOJ•ál; 

Többet ía ér a. azet'elea 
Mint a honfi~ánat ! 
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A ~ebós .... as:z.tal me1161. 

"(A .,tárgyi lelkesedés". - Sdll Kálmán nad­
rágja.- Mese a biróról. - A kocsis.) 

* - Fővárosi levél. - . 

Tudják, mi az a tár~yi lelkesedés? Ez a sz6 
trgnap délután született meg a Kabós Ferene asz­
talánál, amelx a BaJaton-kávéházban van és amely 
körül politikosok, ujsá.girók és ujságiró-politikusok 
Ulnek délutánonkén~ négytől hétig. Kabós Ferencet 
nem kell bemutatru, ,mert ezt az erdélyi urat jól 
ismeri mindenki a t. Házból, attól az idötOJ, amikor 
az a dunaparti palota tisztelt is volt, Ház is volt és 
amikor nem is dunaparti palota. volt, hanem 
tsak S.Odor-uteai szürkés sárga ház. Abból az idő­
Mi tudniillik mé( maradtak otyan urak, akiket 
államtitkársággal kináltat meg, de az államtitkársá­
got nem fogadták . el. Kabós Ferencet ,megkínálták 
és 6 - nem államtitkár. 

Kabós Ferencet ma Béla Henrik, Hentz Károly 
és Kállay Tamás képviselők hallgatták, szóval ott 
volt szinte minden parlamenti :Pá.rt (az lijsá.gjrók 
kávéházban mindig pártonkivüliek). Természetes, 
,hogj az ötödik percben már a választásokról volt 
szó, a képviselőkről és a kerületekről, a pénzról és 
a választókról. Tudniillik ezek mindig elválasztbatat­
lan fogaJmak ; képvisell t se, lehet elképzelni tertile 
nélkül és választót se pénz nélkül. (A ielölt ur 
pénze nélkül). 

-:- Hát már egy becsületes kerület sincsen 1 -
kérdezte Markbreit Lajos. 

Lipcsey Ádám nem s:.ólt semmit, csak ugy 
mosolygott Markbreitra, míntha a Borsszem Jankó 

t legjobb tréfáját olvasn&. (Et: arról nevezetes, hogy 
nem lehet kinyoma.tni. Elkoboznák érte a Jaakót, 
azért nem fog sohase megjelenni). 

Hentz Károly egészen komolya~ jegyezte meg: 
- Én azt hiszem, az országban csak egy olyan 

kerillet 'van. Az öreg 'Madará.szé. 
Béla Henrik azt mondta, van olyan negyven is. 

Kabós Ferenc jóll:edvfien dönWtte el a vitAt : 
- No, alig van harmincnal több olyan kerü et. 

ahol még él a választökban a tárgyi lelkesedés. 
- Tárgyl lelkesedés? 
- Igen, igen, ez azt a lelkesedést jelenti, a ml 

a jelöltnek nem kerül pénzbe. Mert a vál&S'Ltói lel-
kesedéssel furcsán vagyunk ám. , , . 

És mindjá.rt el is mondott egy' csomó 'emlé~et 
a. yá.lasztásokról. Erdélyből való esetek mind. 

>;,c, r• 

Széll Kálmánnal igy ~ett a dolog: Udvarhely­
ből husz tagu deputáció jött föl Pestre, hogy a 
miniszterelnök'elé járuJjanak vaJami tagositási ügyben. 
As atyafiakat SzilégJ'i Pista vezette, aki valami1ror 
alispán is volt. Mikor megérkeztek, izen értem Sd-

• ágyi, hogy menjek étl is veltlk. mert igy a deko­
l'um is· nagyobb, meg egygyel többen is leszünk. 
Hát velök is mentem. Széll meghallgatta :1 deputá.­

eiót, miBdent megigért, aztán mi nagy boldogan 
nzetjüll: ki az atyafiakat a. minisztt>relnöki szobából 
8. folyosóra. De mindegyik mi.ntba le lett Yolna for-

. rázva. Faggatjuk óket, hOIZY mi á baj, hiszen min~ 
den rendben les~, a kegyelmes hr már holnap elin­
tézi kedvezően az ügyet. Csak nézegetnek az atyafiait, 
ki jobbra, ki balra, ki meg több felé.' Végtére meg~ 
'szólal az egyik: ' i ; t : - ' i • .. l " ,' • ; • 

1 
·· •1 ....., Hanem azért &.nadrágját~ le'eresztllette véna, 

mikor velünk beszél!• v ' •, ·, ~ ,' ·, ' . \ :,, ' d i< ' • ' • ' , l ' . ' 

·' Tudniillik sé.ros,' lucakos ös~i i~ voU ~s Széll 
Kalmán _reJgyürt nadrággal állt a deputáció '&lé. Nem 
ia tart:anak azóta róla Udvarl!elyen semmit~ J," '' · 

,. •• ' ~ 7'-' l .l'~t:d.~--·~· \ '·J!Ií~ : ·~·q,r~ ,' , ~~ \~.~r~ L.,.'.:~ 

· . .; :,Valamelyik kis faluban alkotmú.n3tH költségekre 
kélt ·a· jeltlltW& · a. ·jegyz~-, kétszázoyolcvan · forintot. 
Nelll ,BOi: pénz JDég fuvardijr$' se,. hM ·a kapviselO 
urnak (mert megválasztották~,, eszebe 'sem ,jutott, 

•olna; hogf elszámolás~ i:éljen :róla, de föltiklll volt, 
; t'<':~~!"\·) r:í,,-v, ;u,r.:.J;: ~") i•-'1:;;::~ 

fRA.DI KOZLÖNY'. 9 
------------~~----~-------------------hogy abból a faluból mindössze tizenketten szavaz· 

tak rá. Tavaszra lenn járt a kerületében és eljutott 
ebbe a kis községbe is. Megszólitja az egyik vá­
lasztóját: 

- Hát kendtek ftllvették a pénzt aztán el se ... ' ' Juttek szavazni '? 

- Pénzt 1 NeJD kaptunk mi egy Yeszekedett 
garast se, nagyságos ur ! 

-Nem-e? ....... 
- Nem bizony, azonban nem f6lbányáskép 

mondom, de ha tisztességgel akarok szólni, meg kell 
vallanom a naecságos képviselö urnak, hogy akik 
benn Yoltunk szavalni, mind a tizenketten JDég a 
fuvardíjunkat se kaptuk meg... , 

A képviselö a azolgabiróné.l '\'olt szállva, oda 
hívatja be a jegyzöt. 

- Hát erre meg arra, mi lett az én pénzem­
me]~ amit elkért? 

A jegyző tltöl-hatol,. aztán hosszu magyarázatot 
kerit és azt mondja, hogy az egész pénzt a birónak 
kellett adni, mert ak!re ő ·szavaz, arra szavaz az 
egész falu. 

A jegyzG elmegy, este pedig a vacsoránál azt 
mondja a szol~abiró a képviselő urnak : 

- Te, nagy. n haragszol még arra a pe::11a-
hajder jegyztlre '? 

- Nem én, el is feledtem már az egészet. 
- No, mert akkor mondok valamit. 
- Mondjad. . 
- Igen, de nem pofozod meg azt a boldog-

talan nótáriust 1 , 
- Nem, nem, csak mondjad már. 
A azoigabiró majd elrepedt a visszafojtott 

nevetéstől, de azért megmondta : 
- Az a biró nincs is benne a. választói név-

jegyzékben. . 1 

* 
Beszámolót vagy mit mondtam egy alkalommal, 

afféle korcsmai beszéd volt, ami után az ember min­
denkivel paroláz. Szarongatom a kérges választói 
markok~t. mo&Qlyogva ~ös~öngetek mindenkinek,mikor 
egyszer csak .odafagy á jókedv az aroomra. Az 
asztal JDellOl fölemelkedik valaki, felé.m nyujtja a 
kezé\ és én is, nyujtom már az enyémet.. mikor u 
arcába nézek ~ látom,- hogy a tulajdon .- .Jocsio. 
som. Visszahuzta hirtelen a kezét. én pedig bizo­
nyosan valami gorombaságot akartam mondani. Ha 
ugyan nem inondtam. Pedig talán nem volt igazam, 
Ó benne igazán nem volt egyéb, mint - tárgyi 
lelkesedés. · 

• ~ • .;r \''' * 
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- t'.f:i .:L. Hogy miéri Iess Almay Olivér UpviseWf'' 
, • i· "i Erre' a kérdésre más- és máskép 'felelnek. VHr!Ss · 
Henrik ~zerint ;azért, mert fölépiti A··uoyd-palotát,, 
álDivel , olyan 'Tégi ,, ·nemzeti közóhajt vált be, ·hogy . 
(f~, fl''!! t}'' 1\ ' ~-'" ;,, ·:!; ;.",,,, ""'' 

ast legalább is mandátummal kell honorálnl. !\1ások 

a2erint azért, mert nem akar. Többször akartát mar 
a jószáshelyi kerületben fölléptetJii, de mindig vissza.­
huzódott. Akibeu ennyi a szerénység, abban kétsf.g..J 
telenül más jeles tulajdonságok is párosulnak ezzel 
~ erénynyeL 

Aminthogy ugy is van. Nagy müveltségü s kü­
lönösen a gazdasagi kérdésekben avatott ember, aki­

nek komolysága különösen il1it a mostani idtlkhö~ • 
amikor a parlamentnek a. léha szórakozáeok ut.án 
komoly JDunkára van szilksége. 

l:aifunka. 
. - Izgató részletek egy operett9ól. 

Egy nagy eikert igérő, de ·egyelőre még meg 
seiil · irt .darabról kell intimitásokat írnom. Igy kö­
veteli a szerkesztö és nekem hűségesen be keU szál­
litanom a. cikket, különben szegény Taifunka talán 
meg sem íródik, 

A dolog ugyanis ugy á.ll, hogy Lengyel 
Menyhért darabjából operettet irok. Ez az opereu 
be van igérve, el van fogadva, kész a zenéje, biz· 
tos a sikere, épen csak maga az operett nincs· meg. 
Kitünő szerz6 tá.rsamnak, Csán,yi Mátyásnak váltig 
mondom, hogy fő a zeoe. szövegnek beadhatjuk a 
zalameai biró lányAt is, de 6 valami érthetetlen rög· 
eszme folytán a Taifun paródiájahoz ragaszkodik, 
magához a Taifunkához, melyet én vagyok meg· 
i rand ó. 

Vannat Jegöregebb emberek, akik még emlé· 
keznek arra, hogy három év előtt Kaszab barátom­
mal együtt elktlvettilk a' Vig özvegy paródiájá.t. 
Ezek a legöregebb emberek azt is tudják, hogy a 
szinkört a kacagás félelmetes vihara verte fel é11 
A vig szalmatlzvegyek sikere már-már elhomá.lyosi­
totta magának a' Vig özvegynek sikerét is. Hogy es 
be nem következett, annak egyetlen magyarázata a. 
zene, melyet nem Lcbár, ellenben S roke nr ko~ ... 
ponru!. Stroke is tehetseges ember, de Lebárnak 
több a szarencséje éS' igy a Vig özvegy is többet 
hozott, mint A Yig sza.lmaözvegyek. 

De azóta fordult a világ sorja és CBán:yi 
Mátyás, az összes zenetudományok tudora Arndra 
került és készülöben van a zenei forradalom, Strauss 
Rikárd veszedelme, Pucoini halála és Csányi hat­
hatatlanság' a Taifunka. 

A T&ifunka szegény még maga sem tudja, 
hogy fiu-e vagy lány. Hiszen ha jól tudom, a taifun· 
róÍsem tudjuk. hogy him, vagy nónemU-e? Jla 
azokat a~ óriási pusztitá.sokat vesszük. ami egy-egy 
taifun nyomában jár. bátran tarthatjuk nóDemfinek 
a tailunt, de ép olyan joggal hasonUthaijuk egy 
féktel.en férfi temperamentumhoz is, mely világokat 
rombol és ideálokat teremt és igy tovább, cha4ue 
un a son gout. . r , . 

Csanyi Máty~. a szenzitiv lelkü zenei übermensch 
l 

nőnek szeretné a Taifunkát és amikor csak meglát, 
hozzám síeL és Iea4lja legujabb zenei ·ábrán4ljait. 
" , . - Kérlek, Talfunkának irtam egy dalt a su'" 
naillatboz. Az ember szinte éni a széna egészségt·s: 
\üdöt tágitó illatát,,· . . . 
: ·,, - Miért ·irsz te Taifunkának 85!1éna.dalt? Hiszell 

ll& ae nem szamár, se nem ökör, még csak nem is 
agráriUS.k ; , ,,., i , '•; ' • '., 

· - 'ru dom, . hanem egy bajos 'leányka; ' ak i SZ ll• 

reti a mezöt. ~ a. virágokat; a szénaillatot 'és "ed 
szereti dalban ll:ifejezni. . 1 '", • ''; ' ; • ·, , 

- Jól van ; de hogy leszünk ·'l~aifln:llcaval. ha 
veletlen ül férfi lesz s ~i lHHn\ állhalja ~" szónát '} 

, -:- No hallod.1 'ezen · li ön~, ü scgiteni. A zen(. 

ben ma már nincs lehetetlen, 'minden érzele~. ldr~·~ 
jezésére tudunk már megfelelő hangot, hat ak!.,•t· il' 
szenadalt atii:juk ar1·a, amit Tuilunku.. ur szeret. . 

l~n. aki sulyos probl{•ma elölt lillok,, hogy :: ~ 

is legye~ Tairuntw.; férfi e, avagy nó, .megillettíJ''' 
Csányi szolg:ílntkészségétól, napokig kerülöm ''á h •· 
napokki\l elöl,\} premiedázban szenvedö komponi!:kt.t 

Ekkor jön a s~erkesztóm és intimitfis(lkat két·~ 

l 
i 
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1 
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Tailunkt\ról; nem iB kér, hanem egyszerilen paran­
csol. Hát jól van. Lelke rajta, ha más lesz a darab. 
mint amit izelitöül adok beH5Ie. 

Itt van egy részlet a Taifunkából. 

7. felvonás, ötvenedik jelenet. 
(Taifunka. egyedül, · késöbb Kobak Józsi, még 

késöbb ifjabb dr. Tokeramo Izidor, legkésöbb Hem­
pergő Teréz urhölgy.) 

Taifunka :. Hogy az ördög vinne el azt az 
általános titkos, községenkénti valasztói jogot. En­
nél a jelenotnél nagyon fontos a zene. A zenének 
Iri kell fejezni azt az érzést, hogy az általános tit· 
kos választói jog egyszerűen végzetes a magyarság­
ra. Ha a zenei illusztráció sikerül, a szöveg mel­
lékes, Miala.tt a zene szól, Taífunka több izben Is­
métli, hogy az ördög vinné el stb. stb. miltdaddi~. 

mig a zene , és szól a közönség és Taifunka is 
megunja a vá.laszlói jog kiteljasztésének becsmérlését. 

51. jelenet. 
Kobak Józsi bel ép. . Kö1·ül néz, aztán. leül. 

Szivarra gyujt és megdöbbentő nyugalommal füstöl. 
'l'aifunka: Ta.lá.n beszélnel? Egy. órája állok 

itt a. szinpadon és zenakiséret mallett szidom a vá· 
lasztói jogot, most t-égre jöl! valaki, aid felválthatna 

és az hallgat. . 
Kobak Józ~i: Hagyd el drágám, én már kior­

di·ottam a. tUdömet a. feministáknak-a népesedési moz· 
galom növekedése érdekében tartott világankétjá.n. 
Micsod& népség ! a legöregebb feq:rinista is teli 
wrokkal kiabálta: "Gyereket akarunk!" 

Taifunka: Ez a helyes. Japán sohasem Jeti 
volna olyan hatalmas, olyan döntő szerepre hivatott, 
ha a japán anyák és apák nem te~zik meg köteles­
ségüket. De ők megtették és ime az eredmény. Most 
Otven millió japán van, tiz év mul"la hatvan núllíó, 
száz év mulva ezer millió japán, lesz a világon. 
){índenki japán lesz •. · 
, Kobak Józsi: Hol itt· a vice? Én viccet aka-. ' 

rolr hallani ! 

52. jelenet. 
Bl6bbiek. ifjabb dr. Tokeramo Izidor. Itt ha 

tetszik: lehet zene, ha nem tetszik nines z.ene. Csányi 

mindenesetre komponál ide zenét· és a k:HzHnség sür­
getésére be lehet adni. 

Ha van zene, Tolteramo énekel és Ta.ifunka. 
táncol, ha ninca, akkor Tokeramo a sugó elé lép, 
hallgatódzik 6s elmondja. amit a sugótól hall. A s!!,gó 
Ugyeljen, hogy érdekes· dolgokat sugjon, különben 
elalszik, vagy megszHkik a publikum. ' 

Tokeramo beszélhet például a Tarnovnka-pHrröl, 
a -választási mozgalmakról, a Halley-Ü!Itök:ös kirln· 
dulásairól, eaeUeg saját kalandja.iról. Mikor --észre. 
Te&zi, hogy előadásával untatja a klSzönséget, be· 
hlvja HempergtS Teréz urhölgyet, 

·· 58. jelenet. 
Hempergő Teréz, előbbiek. Hemperg6 Teréz 

talpig gyászban, rettenetesen szomoru. aroeal lép be. 
'Jiokeramo el6tt kétater elájul, aztán egy pohár vizet 
iszik élJ Csányi külHn erre a éélra irt menüettjére 
el*oolja az &paca-táncot. Ennek a táncnak az & 

a~átsága. hog menuettre nem lehet táncolni, de 
nem 811éri Hempergő a Teréz és Csányi a Mátyás, 
hog1 Nt ki ne hoznák. A közlSnaég ötször ismé­
telleü · meg u &pMS·táncot, melyneok befejeztével 
Hempergő Teréz a fáradságtól végérvényesen eláJul 
é8 követtesit az 

54. jelenet. í 
awit azonbill helyszölre miatt aár nem irhatok le. 

Al itt leirt jelenetekból is sejtheti a kö:~Hoaég. 

hog)' nem mindennapoe , azinházl esemény lea a 
Taíftulka bemutatója. 

A gy/JnylJril - meri bi.toAD ez lea . -
l.l.a.t'M melec fogadt&t.Asáért el6re is köszönetet mond 

Horaritz luezUY. 

Konkurrencia a politikában. 
I. 

Függetlenségi oendégM a Kossuth Fereacbez. 

Ga:tda : Vi.zer Lajos. 

Látogatás 
a . brádi aranybányákb&f1. 

(Félmilliós aranylopások. - Tolvaj és 
babonás bányászok. - Beszélgetés a 16-
bényabiztossal. ·- Vagyonos orgazdák.) 

ll. l 

Yalódi lüggetlenségi és 2J.8-as oeudéat6 

, ,. a Justh Gyulához. 

l 

Korcsmáros,.= Müller KároliJ. 

szegény munkás lopj a az aranyat, ez elle• 
még lehetne védekezni, de tehetetlenül álla­
nak az orgazdé.kkal szemben. Ezek nent 
holmi, az éj sötétjében bujkáló alakok, 
ellenkezőleg, befolyásos emberek, akik 
nagyon jól eltudják palástolni bünös üzel­
meiket. De azért közismert csempészek. 
Brádon, Boicán, Kristyóron és Körösbányáa 

-Az Aradi lfiJztllny tudösitéjától.- · . minden gyermek ismeri a »gozá.rokat. « 

ArMI, .mercius 2a Egy részük magánzó, földbirtokos, korcs-
Erdély aranyhányáinak legnagyobb ré- máros, de nagyobb része bányabirtokos. 

sze üzemen kivül áll. A nemzeti vagyon A bányatörvény elavult formái mögé meg­
egy igen jelentős; része parlagon hever. huzódhatik a gozár és biztos munk~iával 
Ha a parlamenti botrányok zajában nem még biztosabban károsithaija a hatalmM 
fulladna el minden komoly szó, akkor az aranybányászatot. Ezen csak törvényhozási 
országgyülés már régen fontolóra vette intézkedéssei lehet segiteni. 
volna, hogy az el'délyi vármegyék népe, Az Aradi Közlöny kiküldött tudósitója 
különösen a Maros és Körös parljain ·el- látogatást tett Brádon, Európa legnagyobb 
terülő hl-chegysége~ lakossága, miért hagyta aranyhányájá ban, hogy ott a helyszinén ille­
itt a világnak leggazdagabb .aranybányá- tékes foiTásból nyert információk alapjáll 
ját" és miárt sínylődik Amerikában. Pusz..l és a viszonyok személyes tanulmányozása• 
tul és vész az ország kincsesháza. Azok révén számoljon be arról a rendkivül ér­
a jövedelmi foiTások, melyek sok százezer dekes küzdelemről, melyet a megmérhetet­
embernek juttattak igen tisztességes ke-· lenül nagy aranylopássa~ a bányák veze­
nyeret, noha telve vannak, a szó minden- tóségének meg keU vivnia. A termelésnek 
napi értelmében, aranyn,_vaJ, ma már erecs- majdnem fele keJ.·ül orgazdák kezére és 
kékben sem folydogálnak. Ahonnan ezelőtt a brádi bánya\idék élete van veszélye'.fj­
ömlött az arany,·ott most romhalmaz felett tetve azáltal, hogy a társulat 8 mivelés 
kétségbeesett emberek kesergése hallatszik. közben folytatott emberfeletti harchan kezd 
Magyarország aranybányászata a legkQ- kifáradni. Utolsó kísérlet történik meg 
molyabb krizis elé került, melyen csak a éppen most a tarhetetlen állapot megvál~ 
parlament, a dolgozó és munkálkodó kép-, toztatására. A rudai 12 apostol bányamü 
viselőház tudna segíteni. · igazgatójának, · Buchrukker Leonárd dr.-

Csak egy nagy vállalat képviseli még nak kezdeményezésére az összes magyar­
rnéltán a magyar ~anybányászatot. A országi aranybánya.tulf\jdonosok kM.ös ak .. 
Harcourt-féle Rudai Tizenkét Apostol bá- cióba léptek és a kormány hatalmáaalc 
nyamü, melynek székhelye Brád és amely- igénybevételére törekednek. Az aran.y· 
nek birtokához a bázai, rudai, valea- beváltásnak törvényben történendó 89'.abii· 
marei, valearszulni és a muBzárii arany- lyozásáig is szükséKreD.deletek Jalftteá­
bányák tartoznak. De ez 8 vállalat is tele · tását kérelmezik, mert ktllönben eme er-­
van panasz!3Zal, mert tehetetlen - AZ' délyi óaipar mentbetetleaal elpuSBtvl. 
aranyt.JvaJokkal szemben. Mert nemcsak Kiküldött tudósttónk ·• . követle~ 
arról van már most szó, hogy néhány számol be uijá.na.k eredményérQl: 

'· 
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·... · · Harc •• araayért. · l Ara:a;yéb.ség. 30 gram aranyat hozott ki. Oly merászen 
Oriási és <"sodálatra Yréltó az a munka, Tolvajok . .._ Orgazdák. hozták ki az aranyat, hog.f szóhoz sem tud-

. a tudásnak és szorgalomnak majdnem ember- . . . tunk jutni. _:_ E~szerüen zsebre vágtAk: 
. f·eletti mennyisége az, amelyet a Hercourt társa- Re,geh hat órát J&]e, ~ tárna beJáratánál a követ. Megtettük a feljelentést ellen dir. A 
ság br 4di alkalmazottjai ki fejtenek. hogy na· m,egszólaló caen~ö A ~rádi bányába leszé.lló tárgyalás elötti napon az egyik barmilwhat­

. nyat bányásszanak .. 4. rudai 12 apostol bá- hetsz6zötven munkés _Dnnt paranossz<lra,. egy- ezer koronáért vásárolt birtokot, melyet azon· 
·nyákbaq_ minden aranynyá válik. ~z~rre térd~e ereszkedik.. Néma ~send ül az ~an ez érthető ugyebár - nem a saját nevére 

· · ··· - Otven százalék szerencse 6s ötven szá· Idllhk:us táJo~. ·csak B gura~árza1 z~zómövek Iratott. A mult év végéig 59 munkást bocsá.j­
zalék munka kell az aranybányászáshoz _ P?koh lármáJának halvány VIsszhangJát verik tottunk el arany lopás miatt. 
roondta Sebafarzik Jenő bányamérnök, a VI88za a hegyek. Egy felOr !éP a térdepel~ cea-
..-aleamarei bányák főfelügyelő,je, aki lapunk pato~ elé és felolvll$s& az 1má~. Halkan mor- A lopá• móflJa1. · 
tudósítóját a rumiern technika csodás lahirin- ! mogJék utána a m~rconB férfta.k, a~ ament Kiszámithatat1an módjai és rendszerei van-

.' tuss.iban kalauzolta. '- Mhtden gramnyi kő, Í uo~ban valamennyi hango~an Jsméth. ~Előáll nak a lopásnak, melyek a legszigorubb ellen­
melyet a bányász, az aranyércet tartalmazó a Vlllamos ~a~ut, néhány ptllanat !'latt meg- örzést is llluzióriussá tehetnek. A zsebben vagy 
tcllérr61 lefejt, nekünk értékes, mert al'8n;yat , telnek a cslllek. utasokkal és me~ndul a vo- töszGben, ruhadmlbok legelrejtettebb Ile­
préselünk ki belőle. Tessék esak elképzelni, nat a föld ~e~seJébe. Kevdetét vesz1 a vége- lyein aranyat kihozni ma már naivitás. A ha­
h{)gy ötvenöt vaggon követ fejtiink és zuzunk hossza·nélkuh lázas kutaté.sa az aranynak. jukat használták fel ezelőtt arra1 hogy apróbb 
össze, mig abbóf két és fél kilogram nyers - Lássa uram - mondja a bányatársu· éreköveket rejtsenek el benne, ae ma már ez 
aranyat kapunk. Ennek az aránynak szemelőtt lat titkára - ezek valamennyien azzal a gon- sem használható, mart minden munkás rövidre 
tartás, val lehet megérteni azt a munkát, me ly dol~ttal lép ik át a tárna kapuját, hOBY araayat nyirott ~aja t kötele~ hordani, 
a technika legujabb fegyvereivel az aranyért lopJon. , 1 Am1t az emberi rataszság az éberség fél­
itt folyik. _Megdöbbentö kijelentés. ~ titkár észre is reve~et_ésére a b_rádi bányákban kitalált a.z oly 

Háromezer munkás, hatvankét hivatal- veu1, hogy most olyas valllmtt mondott, ami specu\hs megnydatkozása as ember kincséhsé· 
nok dolgozik megfeszített erővel a bányatár- beavatatlan embemek ugy hangzik, mint aho- gének, hogy azzal a. nyilvánosság előtt foglal­
sulat szolgálatában. hogy hasznot hajtóvá tegye gyan a megoperált nemre a. világosság. hat. kozni .?em csak az~rt érdemes, m~rt talán 
a brádi bányák üzemét. A bányák a bárzal -.Ne cs?dálkozzék. mart ez oly~ Igaz- egyedul álló l;' tolvaj furfang nemei között, 
hegyben vannak, mig az adminisztrativ és ke- sár, mmt amllyel) a kétszerkettő. Amt életünk hanem azért IS,. mert sok ezer ember életét ve. 
resl!.edelmi irodák Brád község főutcaján emelt ereje nem abb11n örllldik" meg, hogy európa szélyezteti a legfenyegetőbb módon és i@y a 
díszes palotában kölcsönöznek egy kis európai legnagyob~ arany~ányájá.t igazgatjuk hanem, hatóságok figyelmát arra felhivni kötelesség. 
szint a ktilönben éppen nem szép községnek. hogy a vtlég le~pobban azerv~e~t és legra- -A; bányaté.rsas~1ársládaorvosai -mon-

Lekötelező elö~.ékenységgel fogadja Buch- va~bb orgazdfu és ~ra~ytt)lv8Jat ~llen véde· dott~ a htkár - azt Jelentették, hogy muu­
rukker dr. igazgató mindazokat, akik: az é ve- kezzunk .. Szomoru. statisztlké.!lk szennt, csupán kásamk néhány hón~p óta sze~mel láthatólag 
zet~se alatt müködő te mészeti csodának meg- ~ kölönböző államt bevéltó-bivataloknál tolva- s~tnyulnak. LegtöbbJének a )árása ingatag, 
1ekmtésére érkeznek hozzá. Riadj a a rendeletet, JOk és ?rgazdák, által b~váttott szabadarany bizonytalan. . 
hogy a vendégnek mindenki lehetőleg szolgá· értéke evente negy-ötszazezer korona. Arcuk sápadtabb, m1nt a hányász sá­
latára álljon, mert büszke önérzettel hirdet~ hogy ~ Hibetetlen öl bang1ik, - mondottam - P.~dtságu arc. szemeik beeeettek, kutatni kezd· 
a brádi bá.nyák megtekintése után mindenki- mert a munkások legnagyobb része a kOr- tuk az o~ol. Tudtuk~ hogy a bányákban ez 
ben a legmagasabb fokra emelkedik - a munka nyékbeli románok közül kerül ki és a román ~gészségug;p követelmények a le@magasabb 
tisztelete. vaUásos. Igényeknek megfelelnek. Munkásaink keretoete 

- Szerencse fol! Ezekkel aszavakkal bo· - Ennek. épen u ellenkezője igaz - tisztességes és elég jól táplálkozhatnak. Nem 
csájt utra az igazgató és két tüzeFI vérü ló rö· fiizte tovább rendkivül érdekes felvilágoaitásait ~udt~k ~~ aggasztó jelenaég okának nyitjira 
pit egy félóra alatt a bárzai begy szerpentin- Popper Ignác, a társulat titkára •. - A Jo. Jönn~. M1g végre egyik mérnökünk fejtette meg 
jén a Viktor báró villamos vasutjához. A Bárza pásra épen a papja bátoritja fel a jámbor a reJtélyt. Azt vette észre, hogy igen sok muo­
hegy nyugati oldalán fekszik a hegy Jegma- munkást. . káa - legtöb~je az 59 elbocsátott közé tano­
gasabb részén a<rud~i, alatta a bárzai és h.eletl . - ~~~ arany nem a németeké, az arany zott - valam.J penetráns szagot iraazt maga 
oldalán a valeamarel bánya. Itt Behafarzik a t1étek 11, mert; u j~teo teremtette, ez B pré· kö~l. Erre h1Vt8 fel az orvosok figyelmét. 
mérnük veszi át a vezetést és a bányász lelke- dikációja a papnak: Es a tanitás hat. A mun- A vszsgálat aztán azenzáoiós leleplezéssei JérL 

~ ~edésével magyarázza el az aranyat tartalmazó kés lop, .a papnak vagy taDitónak van bAnya· Ezek a munkások valamennyien bélbaJban 
\.. .......... éreek (tellérek) fekvését, bontását, kiszállitását, kutatáai eÍigedélye, van .,bicsak-bánrája" ezenvedtek .!llert a belakben araDJT&trejteget-
., a drótkötélpályán a bárzat zuzómüvekhez melybeJI\ két három napig dolgoztat és jogot t6:_k. A ~3tuk leirhatatlan részén, állatbőrbe 

történő eljuttatását. ezerez a kilenctized százalékban lopott arany kotveo, reJtve hordozták órák hosszat az arany-
Afrika aranyhányáival vetekedő berende- bevál!ásához. A qosárok, u orgazdák ötven fo- ércet mig a kiszállás Ideje elérkezett. Patro­

zésüek a bárzai bányák, malyeknek müszakilag rint befektetés mellett, ezreket teresnek abból neknak ne~e.zik a keztyüujj formira készitett 
is szenzációs kezelését viiághirti szaktekinté az aranyból, melyet a nagy bAnyaüzemek ter· állatbelet, malyben ·az aranyat elreitik. Rá.jöt.. 

\ lyek diesérőleiJ ismerték el. Leirásuk tullépné melnek. . tünk, ho~y a munká.sok már gyermekeiket hoz. 
' e hasábok keretP.it. Azonban az bátran elmond- - A munkások között legveszedelmesebb ~ászoktatJák a patronok hordozásához és azok 
\ ható, hogy az emberi elmének kevés megnyi- tolvajok az altisztek, a tulajdonképeni szak- 1d6vel annyira elg~engülnek, hogy csakhamar 

latkozása oly megkapó és hat~ sos, mint a munkások. Valóságoa tolvaj ezövetkezeteket munkaképtelenekke válnak. elpusztulnak. Azt a 
t bányákban az aranyért folytatott örökös küz- szerveznek melyek egymással Ö88zeköttetésben néhá~ éve_t azonban, mig a teljes leromlás 
\. delem. Kétszázötven méternyire a hegy gyom- állanak és aki nem paríroz, a1t külömbözö beáll, Jól ki~asználják:. Ez a felfedezés száz-
' rá.ban ol;y szabályosan épitett villamos vasut utakon és módokon kiszorítják maguk közöJ. ezrekre rugo ká.rok~ól menti meg a társulatot 

vezet. mmt valamely fővárOs fényes bulevárdján. - A téraulat az utóbbi két évben mióta és az _ellenőrzés sz1gorusága ~ olytán remélhe-
~ Hatalma_s emel?,gépe~ folytono~ zakatolása jelzi, Buctrueker dr. igazgató áll az élén, 'intenziv tőleg Igen sok ~unkás életét ~s.. . 
, . hogy szüntelenül ker~l a f.elszmre az a renge~ védekezéssei akar véget vetni, va'lf legalább - Egy más;k ravasz módJ& az arany ki· 
1 • teg k6zet, melyet a dmam1t robbantlis a más- is a minimumra reduk•Uni a bányák elpusztulá- hozatalának a sarral való keverés. A szabad 
i, félméter s1éles folyosúkon leszakitott. A foly- sát okozó lopásokat. S"jnos az áUam hat- aran_y.port a bá~yában sárral összekeverik s 
:·,. tonosan uj.~bb és ujabb feltárási helyeken a hatóa védelmére nem azámith~ttuok mind ez. ruhaJukra lc.~mk. Otth?n a s~rat lekaparjé.k 
\ felőrök felugyelate alatt, halvány mecses vilá- ideig és igy a magunk erejéből keU szembe· az ar!lilyat h1gannyal klválasztJá.k. 
· gánál alig két arasznyi kalapácscsal a feltalált száJJnunk a hihetetlen mérvéke* öltött bönös . - Elosiptünk olyan tolvajt, aki a csiz-
\ ~rcek.ből bányászok a "szaha.darany~t" term~- manipulá~iókkal. Ma mé.r ott tartunk, bogy is- ~áJa sarkából készitett üregben cs_empészte 

lik ln .. Néha ~sak nyomo~, m_!l.sutt.feszekszeru: marjük és állandóan figyelhetjök 8Jl or~orazdá- kl.az aranyat, v~gy pedig a azerszámJa .üressé 
leg t~bb szaz grnmny1, sot ktlogrammny1 kat. malyeknek föfészke Krist)'Ór és Bejed. vájt rész~~en reJtette el: Stst olyan eset lB vglt, 

' ~enny~égben fordul el~ a szabadarany. Ha pe- &ját csandőrségüf1.k van. Mi évente tizezar ko· hogy a falében hozta k1 a roncsort és sulyos 
; d1g pynttel együtt a kozetbe ,.,behintve" jele- ronát fizetünk az •namnak, amiért állandóan beteg lett, elv~ztette a hallását. Es azonban 

\

nik meg (egy tonnában átlag 6-10 gramayi) öt csendőrt tart itt hogy lopl\sok felfedezésénél ne~ rettenti. vmna az aranyéhes embert, aki 
szemmel nem látható pi?iny szemecskékben, rögtön kéznél Iegy~nek. · a k_mc~szom}át csak lopott arannya] tudja cail· 

!'- ak~or z~~óaranyna~. nevez1~ és a gurabárzai, - Mikor ez uj igazgató . Brádra érkezett lapitam. . . 
'tahfo_rmat rendszaru znzómü?en p~ppé tört kó- negyed vagy ötödnapra, már rengeteg névte- _Gyakort roódszer volt az 1st hogy azokban 
oJöl bigany segit<Jégével vonJák ki a legérté. len levél figyelmeztette, hogy az utóbbi időben a c•nllékben, melyekben. ~;lZ aran_yat nem tl1r· 
kesebb nemes fémet. nemcsak munkások, de altisztek is óriásimérv- ~mazó köveket' s~állitJák, kllogram számu 

. A legéberebb felügyelet meHett történik a ben lopják az aranyat. Nem adott hitelt az reJtettek el ar~nyércet. A közetet. a drótkött~l­
feJtés, mert az aran~·lopás annyira elharapód- anonim besugásoknak. A megfigyelések azon- p~lya felvétell ~llomllsin szort1rozrák és ·a 
zott, hogy a .bányatársulat ugyszólván a mun- ban arra kényszeritették, hogy az ujjmutatást cmkostárs a me~nelö1t koosiban megtalálta az 

f. ká.ss.a• osztoz1k a termelésben. A lerobbantott köveese. Egyes altisztek fejedelmi pózolást értékl'~ ércet. t -követ megvizsg_álják és ha van bennük szabad- kezdtek kifejteni. Hordószámra hozatták a tokaji Mt?ta a társaság nag~obb~ eréllyel ü]döt:i 
t, arany~ akkor k1s vás~onzsákba gyüjtve lepe- bort. Egyiknélahá.zkutatás alkalmával fél vag· a tolvaJokat, &Zóta eze~ IB ovatosabbak. A• 
~ ~étehk:: és. havonta .ketszer a zuzómilhöz szál- gon tokali bort találtunk. Tavaly május 6-ikán aranyat a termelök lopJ~k ug;yan, ~e a bányé.­
f htják. Kézi erővel h1gany hoztáadásával össze- kezdtük meg aztán a naeionális védekezést. Az ból o]y~nok csempészik ki, ak1k arannyal 
t znzzák és foncsorral az arany szemeket a hi· aznap leszált öaues altiszteket a kiszállás al- nem énntkeznek. Például a felfigyel6-sze· 
: ganyba.n f~lfogiák amelyből aztán kiégetik. A kalmáva1, délután négy órakor m.egmotoztattuk. mélyzet. , 

zuzott köbol nyert aranyat Zalatnán és Sehne(~- Ez az egy motozás lesujtó eredménynyel járt. Érték lté ' d-L á 
5; á.nyán váltja be a. társulat. Havonta láo-160 Hat altisztné! találtunk lopott aranyat. Egyik-

88 
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~ogramot küld el beváltásra. É~ ennek az nél például 1570 gram arany érc volt 80 gram A tolvaj a'l arauy6rcet hazaviszi. Ott-
lg' másfélmétermázsa ércnek előálhtására; több arany tartalemmaL ami Bráz· batvan korona hon minden bényamunkásn'l található t gy 

~ezer ember és iJépóriások munkája szükséges. értéknek felel m~g. A másik 900 gram érebe va8lllozsár, amelyben a követ finom p·or-.t 
} . l . ... 

~ 

t 
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zut~za. A porból aztán higany segélyével kivi· zenek:. Megjelentek BrAdon: zarAndi Kndfler 
lasztj?l az aranyat. A foncaort .vis~i a• orgaz- Gyula bán,yatanácsos, a pénzügyminiszter kép· 
dáhaz eladni. ~~~ azoaban nem saly, szerint viseletében, Medzig János bányaföoíztos, Szill· 
veszi meg a 1olvsjtól az araDyat. Az igaz, lax Alfonz bá.nyatmáol!!ot, Orosz Jáeos f(,. 
hogy minden orga2da mérleget hord a %Sebé~ mérnök, a zalatnai beviltó hivatal részéről, 
ben, de sulyokul 'Pégi pénzeket és kukorica· Pelachy f!"erenc, az abrudbányai beváltó részé· 
szemeket haszr:uil. E;Jy kuk:orioaszem su!yu ről és igen &ok bányatolajdonos. 
aranyért ad husz tll!ért. Ftllér aulyuért egy ·· ·· ·Az értekezlet megáUapJtotta, hogy a ki· 
koronát, k.rajcár sulyuért két koronát fht't. 'vételeaen sub· o J viszonyokon 'csak kivételes 

A tolvaj bá.tran, a gya.nuk.eltés legcseké- tdrvényekkel Iohet segíteni. Az " aranylopást 
lyebb látszata 11élkül keresi fel valamely falusi nem büntetik eléggé, mert felmentettek oly 
Yegyeskereskedésben, vagy korcsmáh11n l'i.(an altiszteket, akiknél lopott aranylit t11hilt.ar. Att 
pipázó eínk.ostá.rsát. A látsltat kedvéért; mint kívánja u aranyb,nyászat érdeke, hogy az 
emlitettük, minden orgazda vált a bitnyahat6- arsnyJoptht a büntető törvény b!lntettnelc mi· 
ságnál kut.atási engedélyt, melynek alapján a nösitse, tekintet nélkül az értékére. Szapori· 
bevá.ltott aranyat továbbithatja a kincstárnak. !andók az tUiami telüQ'yeleti batót-;ágok és azo· 
Igen sokan azonban esendes menetü vegyes· kat kölponti helyeken állitsák: fel. · · 
'kereskedésük~t. -vagy korcsmájukat h~sznáiják , · Bucbruokar dr. óriási ad.r. h!\lmazzal be· 
fel annak leleplezésére, hogy fő jövedelmi for- bizonyította, hogy nem a telepek kimerülése, 
rásukat a hatóság előtt elrejthessék. A bir(tsá.· hanem a lopások és a?> or~azdasl\g a BiráBoi 
gek gyakorlata a legfltóbbi időig igen enyhe hazánk erde•yrészi ar~oybányászatánsk. ,, , 
volt az orgazdAkkal szemben, mert roppant Az értekezlet elhatározta, hogy vaJamennyi 
nehéz volt reájuk bizonyitani a büncselekményt. bányatul8jdonotJ. résdetes kimut~Stást .közöl 
A legutóbbi esetben azonban, mint azt az Bucbruck.ur dr.-ral a feJderített Jopásokrót, azok 
Aradi Közlöni is megirta, nyolc havi · öörtön- módjál'ól, ködi továbbá, Jlogy a magyar arany­
nel· sujtott egy P: nevü fiiszcrkereskedőt, akit bányás"at megmentésére IDlt tart kivánatosnak 
Aradon tartóztattak le és a·derekára kötve ée Mlszerünek. Az it?Y egvbegyűlt &datok 
Wbb kilogram aranyat tal!\ltak. ·A dévai ·alapján memoraodumot szerkeszteoelt, melyet • 
törvényszék az igazsá.gügyminíszwr tl.tasitására törvlmyhozáBboz és a Jiormányhoz juthtoak el, 
kiszállt Brád ra é.<1 a helyszinén három napon kérve az állam se~~;its ~gét, a pu:iatulástó1 osak 
át tanulmányozta az aranytermelé'st, az arany állami beavatkozással megmentható · van.r· 
lopás móojait és a negyedik napon a Mnya- hányaszat rsszál'e. · , :- · , .•. 
társulat kaszinóhelyiségeben megtartott fötá.r- .Medz•- Lób~-ai.isto• véleaub.awe .. 
gyaláson hozt& meg itéletét " ' .." ., ., 

Az eddig · leleplezett Jegnagyobb lop ís e Kikiildött tudósiMnknak alkalma volt, a 
hónap tizenhatodikán történt. Egy munk<\s öt· magyar aranybányászat egyiklegnagyobb a, ak­
százbuszonkét gramm aranyat csempészett Iri· tekintélyének, Medzny JiUloS fóbányabiztosnak 
patl'onban egyszerre. Az aranyban igen gaz- véleményét,, megismernit a rendldvül. fontos 
dag Aluszári bányában érték tetten a munkást. kérdésben. , 
'Az aranylopások következményeit Jegjobhan .. - Altalánosan, ismert tény - ugymond 
megvilágitja az a tény, hogy mi,;s a muszáTi -, hQgy :az erdél,ri aranybányászat hanyatló­
bánya üzemére a lopások laza ellenőrzése ide· ban van. A ·hanyatlás oka két tényezőre ve­
jén évente ráfizetett a társulat, addig az utolsó zethető vissza; A rablóbá.nyá.szkodásra és a hi­
félév kimutatása=-.. sze ri nt negyvenezer koro· hetetlen mérYben elte~:jedt bányatolvajlásr&. A.. 
nán felali tiszta basznot hajtott. ' : ra.blóMnyá.sza.t & tecbnil.tai okosság kérdése, 

A ·bányászok festői egyenruhl\já. hiába ke· mely inkább a szakemberre ta{tozík. Az arany­
resnők a br!di munkások lakásán. Nam· csí· lopással szemben birtokosaink eddig pll$tiVe 
náltatnak egyenruhát Nem is számit arra a "viselkedtek. Nem is volt mit tenniöl\, egyebet. 
muaki\8, hogy huz11mosabb ideig do!got.ik a l. A toJnjok ellen sem a hatóságok,\ sem a hi­
bányában. Mindig az a gondolat lebeg . eUStte,.l róságok nem óltalmazták öke~ és igy csende­
hogy 1ap$son érik és azonnal elbocsátják. Az .sen beletörődtek ama lehetetien állapotba, 
-orgazdá.lloz fordul segitségért, ez ad naki né- hogy a szabad Arany egyuttal azabad preda is. 
hány koronát, kutstási jogot vált és az elbo- Az eltetjedt lopás meggattása egydseK erejét 
-csátott munkás rövid idő mulva maga is pr- tulhaladja. abboz feisöt)b, állami beavatkozás 
gatdává lesz. · · ' .'5zükséges. A bányatörvény 123 szakasza sze­
. Az or e;azdá le merészsége st:em.érmetlen rint a nyersen termelt ar au y ·ca~:~kit~ állami be­
nyilteággat fosztotta ki például a nagyági váltó hi~ataloknál váltható be. Egy 1856-Ml 
-és bojoai bányák at. Valóságos koozoroium al~to· eredő pátene ez. t a.;rooban feloldotta ·es az á\· 
kultt mely pénzt adott össze és az emlitett bá- lami bevtUtási kén,:. szert megszüntette. Ez a• 
nyákba titkos aknákat furattak, B'llelveknek oka a lopások elt=r.tedesének.. Gomba módra 
néhol ötven m ~ter bo~sza ie volt. Méter· megszapor{)dt8k a bevá.ltók, eze.ket senk\ el­
mázsa számra )optált ezen az uton az aranyat. len nem őrzi • lopott aranyat JJZabadon vá 

- Tudjuk egész ba.fároz~ttsá.ggal- fejezte sárolji&k. Sőt bizonyitjilk, hogy az aranyat sa­
be érdekes elbaszélését Ropper titkár - hogv ját ba.nyájukban termeltek. 
Sztanitsán hét arany beváltó miikddik hatósf\~i A védekezés egyetlen kijelölt iránya csu 
engedély nélkül és hogy u egész környék la-. pán az org.udált iparánsk kodátozáStl1 illetve 
kossága ugyszólván kizárólag az arany loptu· ti~ztességss magaubeváltás létesitésa lehet. 
ból..és az or~azdaságból é1. 1902-ben készült törvényjavaslat kivánta az 

A csendőrség segítsége sem volt ezelőtt hat- aranybaváltást szabályozui, törvény ·8zonban 
hatós. · . nem lett belőle. A politikai 'iszonJ()k. kOQ· 

Behizonyult például egy esetben, · hogy a 112olidálásá-val talán meaalkotját ezt a tör· 
·e sendőr előre érl&sitette az orgazdát a ház- vényt, me1y ily beváttó üzlewt a bányaaatéság 
,kutatásról. As ügy a hadbiróság elé került. A felügyelete alá helyez, ezt ruhazza fel a )og 
t csendőr azt vallotta, hogy egykori parancs· meg~dásával és elvouásá.val. Míg ez azooban 
n oka tanitotta erre, aki n.rolcvaneter korona törvényllozáa utján ettrhetö lesz,. addig . ia 
11agyont szerzet.t. szükségesek kormányintézkodéeek. Szukség· 

. " rendelettel kell .~ür~ósen szabM,.-ozni & be·: 
' ·· 

1
· .,· ' A. vécfeke.ze•. . váltásnak báiJyabatósági felügyeletét I. foku 

- Ankét Brád on . ......:.. As é.Jlam seg1tsége . .._ bányabatós~ok s~apolitándó!t és azok.' u öze. 
A. brádi aranyhányatár:ulat igazgatóság& mek. központj~b~ hel J ezendök. 

néhány év alatt sok millió korena befektetéssel .. Ezek ~z tnt~&kedése~ newcsak nagy1 de .a 
a Rudai 12 apostol bányát Európa legmoder· ktslparazertile• . ur:ött ba~yászat . érdekelt JS 
nebb ipartelepévé fejlesztette. A rabló gazda· ~egvédenék, feJezte b~ feJtegeté6elt a íőbánya~ 
eágot megazüntette és a hányákat jövedelme- btztos.... ,. 
.Ové tette. A legnagyobb elleilség, az arany~ .Báu,yász-ialto.aa. 
tolvaj elleni védekezés volna még hátra, hogy 
a brádi bányák 6vszézadokr4 megfelelhesaenek 
annak. a nemz.etgazdaeági feladatnak, melyre 
fekvésüknél fogva kivannalt jelöl ve. Buch·. 
rucker dr. igazgatóé az érdem, hogy ez irány·' 

\. 

ban i.s meqtette az ela6 lépést. .. · , · · , 
Csendben, előkészitett egy ankétet, melyen 

az állam képviselői és az ösEz98 magyaror­
. silági aranybánya . tulajdonosek . részt "ettek, 
hogy az arany lopások ellen közös 4!1'6vel véd e kez· · 

- Aaszon.ri szerencsétlenség.- A bányarém.-
l .' . • \ _,. . 

<' - A modern tecbnij[a legcsodásabb talá.lau\.ayai 
közöLt éli le nehéz mnnka között dietét a bányú-. 
Legjob~n· fi tudja, hogy u egyre világosabban 
látó emberi eltno• miként dacol könnyedén és f~J­
tarCózhatatlr,nul a természet .wélyébeu, rojtő:~\1 el­
lenSéges erőkkel, DJégie megőrizte éV'sz•Mlo• ha· 
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bonáit. Ezekhet otökönyöaeb~a l&gaszkodik ta.. 
láo, mint a lopott arany hoc. , , . ·, 

- Glaok auf ........, ha.ngzik lépten.nyomon · a 
föld méhében, ahol OSI!k egy öklömnyi romAn 
gyerkóc található, Ce&k anyanyelvén beszél, & Yilág 
mindea kineaeért egy magyar szói ki nem ejtene, 
de a bányászköszöntést né01.etül , mondja, . me.rt 
csak igy van ereje. •.: , 1 ' • •• • 

.: • • l ,.,\:'-~.:_fl J(. l " 

A szük aikátorot v6g6röl. egy acetil~' lámpa 
világit. A tudomány innen már Jtiuoritott&, • kö­
sépkori olajmécsest. Egy felór vezetésével ·három 
bányász most vág utat a felrobb:intott sziklában.. 
A dinamit óriási tömböket szellritatt li', de a tellér 
felett egy ba.t&lmas kődarab, csodálatos módon 
fennakadt. Mintba cérnaszállal .t'olna . oda.varr'la. 
Gyorsan • mooká.boz látnak, hogy elvágják: a kar· 
V&Btagságu "cérnaszálat.'' 

- Míért e sietség -..... kérdezem. 
- Délig el kell készülni vele, mart eláUj• a 

a patkányok oduját. A patkány a bányász ssent 
tllatja. Nam szabad bá.ntaoi. Délben megjelewk u 
evésht~z és elpusztitja. a hulh.dékot. A bányát a 
patkány tartja tisztán s a bányász eteti as 6 hasa-
nos állatját. , . 1 , • , , , , • 

). ~,, . 
'i li\' 

' · A föld belsejében furán gondolkodnak az em­
berek. Ha a bányában szerancséUanség, 11uiyoa s,e­

beaülés, ngy pláne ha.lal történik, akkor könyesve 
gyülekeznek egybe a nehéz munkába.u egymáara 
utalt emberek. Sirni látszanak, de vaMjá.bao ör­
vendenek. A baj helyén · nag.r aran.rtömeget 
remélnek. 'l . 

Egy felór, Lager volt a 'neve:·· ~o~zul lett. 
.Tüdővérzést ke.pot.t. Utolsó .erejét összes~ed»e látott 
hozzá a robbanáshoz mert nagy mennyiségft. ara~ 

nyat várt o. hegytől. Várakozáson feltil gazdag fé~ 

s~gkre bukkant. Lager és a murikasai letérdeltek és , 
imá.qk.oztak. Lázban égett egész teste,. no ll~ért 

buzgó imaban könyörgött az istenhe11, hogy . tuit.ur. 
melh.essen a tüdő • érzéssel a védőszentje által meg-
mutatott kin 0-et. 1 

:. •, 

;-1 
~1-~. 

• 
Ha szép aranyleletre 

akkor hangpsa.n felkiált. 
bukk:anik a banyáss, ... 

. , - J aj\ de szép, jaj de g;yönyörü. ·. , 
· C&odálkozni kell a tzép aranyon, különben 

az nem leb.et tartós. Ide tartozik a.z is, hogy 
semmiféle szarszámot megfordítv& a földön elhe­
lyezni nem szabad. A ~abadon termelt a.ranyl'6-
szeoskékot egy fából vájt teknöben gyűjtik. Ba 
valamel_yik tudatlan segédm11nkás a teknőt üregé­
vel boritva. teszi a földre, a.zt kikergetik a bi.ny& ... 
ból. A hol az i{ven teknő feküdt, ott arany 
föbbé nem található. 

A kisérteties csöndben a föld alatt kétssiz· 
ötven méternyi mélységbeo a bányász füle a leg­
finowabb hangot is meghallja. Sőt oly11.n hangot 
is ball, mely csak a ba.bonas hitében él. . Mik:or 
egy uj utat vág a 11zik:latömegben ée annak végé· 
hez közeledik, akkor messzir61 hangot baU, mely 
az arany jelentkezését jelzi. Némelykor hallja, 
hogy a nevén sz.6Jitják kietlen messll~éghól, vagy, 
vílágoss&g mnt&tkozik a aztizméter vastag t:&i.lr.:U. A 
falon át. Vagy szvenosétlenséget, vagy gazda ,..;! 
aranyleletet jelent be eme jelek utjén - a b4nya·~ ' 
rém. Mert ezt mind a bányarém· ceelelrszi. · .aa · 

·* ~· •• 
~ ' j 

. A legrettentabb réme azonban a bányás•n&k l 

at &Bszon.r. Olyan bányában, malyben, n6 tart.ózk.o- • 
d:ik, bányász be nem teszi a lábát. Asszony a. bánya ' 
szerencsétlensége, m.ert a. azoknyája előcsalja a' - · 
fehér asszonyt, a báuyarémet. Ez pedig elteNit . 
elöl~ u. aranyat. .'c ·:, .•.. , . 

• f_ :_,....- ~ ' ' 
"t ' < '. ~ ' l 

Ha. vizforrást fa.ka.s:&t robbantásnál a din~ , 
~kkor meg kell kóatolni a vízet.. Ha jó a forrás v~ 
akkor azon a. helyen hányáss DeJ9 · d.olgolf.k:, mert . .. 

', 

.J 

' 
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ett arany nincs az 6 hite szerint. Ha ibatatlan a 
viz, akkor merit belöle egy edénynyel és haza 
viszi. Ez a szentelt vize. A rossz viz dus aranyat 
jelent. 

Mit olvas 
az aradi közönség. 

* A könyvek divatja.- A 't. irók és olvasóik. 

* . Egy iró és társadalomtudós a szappanfo-
gyasztást tartotta. annak a mPrtéknelr, me1ylyel 
az emberi~ég kulturáját me~becsülni lehet. El­
méletben J&ok igazsága V6D ennek a me~állapi­
tásnak, de gyakorlati alkalmad.sa bizony már 
kényes és nehéz dolog volna. Könnyebb és 
e~yszerf:ibb az a kisérletezés, amely a társada· 
]om kulturfokát a k~nyvek statisztikájából 
akarja megiemerl'li. A9ból a sta.tisz1ikából, amely 
megmuta1ja, mebnyit és mit olvasnak az em· 
berek, milyen könyveket vástirelnak. milyene· 
ket vesznek kölcsön, melyik irót karolják fel 
fs melyiket hanyagolják el. 

· Messze tulmenne egy ufságcikk ke:retén, 
ba sdmszerü pontosdgu adatokkal akama 
szólani arról, ho~y mit olvasnak as emberek. 
Még azt is nehéz volna pontosan megállapi-
1asi, hop-y mit olvas az aradi kdzdnség. Egy 
ns,yváros tán:adaJroána.k annyiféle TéteJte van, 
kulturális szempontból pedig e rétE·gek oly 
nehtzen kfilönböztethe16k meg és csoportosít· 
hatók, hogy roi . csupán általán~sségbsn és 
nagyjában adhatunk képet arrél, hogyan és 
mit olvas az aradi közönség. Hogy e kép mégis 
igas és a lebetösé~hez képest teljes lepyen, 
nem a1.1nyira saját impresszióinkat, mint inkább 
a ténylE•ges adatokat vettök figyelembe. MeJr­
kértük az a.radi nagyobb Jr.6lcsönkönyvtárak 

• Yesetöit és nebáay ara~li könyvkereskedöt, 
hOJ~J 6k, mint szakemberek adjanak felvi1ágo· 
Bitást err6l u érdekes kérdésről. E felvilágosí· 
ta\sok, melyeket statisztikai adatok is tarkita· 
nak, nem etCJ tekintetben meglep6, tanul.;állOS 
6s érdekes képét adják annak, amit röviden 
talán a köoyv~k divatjának mondhatYnk. 

· Mert a könyveknek, az irodalomnak is divatja 
van, akir B ·toalette1mek és ez az irodalmi di­
vat Bnnil érdekesebb és tanulságosabb a toa­
lett·divatnál, mert belöle nem a kfilsllségekre, 
hanem B közönség lelkére lehet lrövetkeztetni. 
Tükörképe ez az aradi társadalom kulturijának 
6a mi ugy hisszük, nemosak érdekes, de hálás 
munkl\t is végzünk akkor, mikor ezt a tükröt 
az aradi közönség szeme elé állitjuk. 

Érdekes adatok a Kölcsey-egyesD et 
könyvtáré ból. 

Arad egyik legrégibb, legnagyobb és leg· 
népszerübb köByvtára a Kölcsey-egyesüJet tu· 
Jajdonában vaa Itt mindjárt meg k.ell jegyez­
nünk a.:t, hogy a kulturpalola · felépítésével -

1 
melynek ügJe már végre öueodetesen e)6ré­
haladott atádiuirban van - az ott léte~itendG 
konyvté.r bizonyára s21intén fel fogj11. ölelni a 

" Kölcsey·egyesüle.t értékes könyvtárát. Ez a 
könyvtár igy iR, msi rossz h"lyiségében és az 
egyesület önereiéblil a lehetO legteljesebb már· 

· tékben igyekszik kielégíteni a közönség igé· 
nyeit. Természetesen ma ·még a Kölcsey­
egyesület osak t.agjainak adha\ ki könyveket és 
azoknak sem bocsáthatja rendelkezésére . 1B 

könyvtAr - különösen a régi könyvtár - tel· 
·· jes anyagát. Nincs olvasóterme, a régi köDJV· 

tár még nem rend.ezett darabjait kölos_ön n~ 
becsértéköknél fogva sem adba1ja, vulzont UJ 

,. t.euerzé&re nincs elegend6 helye. Mindez aür-
168 szikségét mutatja a k.ulturpalotábau lé-

)> '5.-!_ 

ARADI KÖZLONY. 

tesitend6 nagy . közkönyvtárnak ·és olvasó· 
teremnek. 

A Kölcsey-egyesület ve~tőségéé és különö­
sen Sz6llósi István titkár és könyvtár6ré az 
érdem, hogy a mai szomoru viszgnyok da­
cára modem szinvonalon tudja tartani a könyv. 
tárt. Szöllösi tanár és a könyvtári segédőr, 
Juhász Fereno szives felvilágositásaiból tudtuk 
meg B következO érdekes adatokat : 

(Kimutatás az olvasókról.) 

A Kölcsey-Egyesület könyvtárában az Atzél 
Péter-féle könyvtárral együtt van körülbelc51 22,()(XJ 
mü. A pontos kimutatás ezerint az 1908., évben 
volt a könyvtárnak 870 olvasója, akik igénybe 
vették azt 2160 esetben és kivettek összesen 4840 
miZvet. Már az 1909. évben. felemelkedett ar: ol­
vasók száma 470-re, akik igénybe vették a könyv­
tárt 2652 esetben és kivettek összesen 5318 mü­
vet. Az idei három hónap eredményér61 következ­
tetve ez évben az emelkedés majdnem kétsze. 
rese lesz a tavalyinak. 

Ami az olvasókat illeti, ' asr:oknak körülbelül 
60- 70 százaléka nő, 80-40 százaléka diák, 
és 20-80 százaléka férfi. Társadalmi á.llásra 
nézve pedig a legkülönbözőbb rétegeket találjuk. 
A legelőkelőbb társadalmi állásuaktól kezdve a 
szolgákig ugyszólván minden rllteg képviselve van. 
Legszorgalmasabb olvasói a könyvtárnak a 
kereskedöle családjai, azután a.z iparos· családok, 
tanítók, tanitónék, kisebb szt.mban a lateinerek és 
a kölönböző tisztviselők családjai, t&lán azért, mert 
ezek inkább vásárolnak vagy a különböz6 kölcsön­
könyvtárakból vesznek ki könyveket. 

(Mit olvasnak ?) 

Erre a kérdésre azután már igazán neh6z a 
felelet. Mikor a könyvtár seg6d6rét, Juhász Fe­
rencet megkérdeztem anól, hogy milyen köny\"e· 
ket szeret, a közönség, igy válaszolt : 

- A közönség izlését bizony nehéz eltalálni . 
Ri ába diosérek én sokasor &gy· egy müvet valaki­
nek, ha annak barátJJ6je ml\r lecsapülte az illetó 
irót. Egy-egy könyvtár-órán valóságos kaszinó a 
terem. Egyik nö a másiktól kérdezi: 

- Olvastad ezt vagy a.zt ? . 
- Igen, - bangzik a válass - de a felé-

ben elhagytam, mart nagyon unalma~. 

· Ekkor mir azután ,dicsérhetem én mag.U 
Shakeapearet is, 

... Egyet azonban a könyvtár irataiból ha­
marosan meg lehet állapitani. Azt, hogy még ne­
hány évvel ezelőtt is a közönség inkább a :rövid. 
lélegzetü, viharos, szomoro, vagy homoroa JJOVel· 

lálcat szerette, ma már tulnyomórészt regénye­
ket olvas. A regények után jóval kisebb azám­
mal szerepeinek a szindarabok és a versek.· 'EJ 
utóbbiaknak különösen az ujabb időkben n6 u ol­
v-.sók.öret természetesen leginkább a diákok ée 
a nők köréMl. Legkisebb számbaU azerepeluek a 
tudományos könyvek. · · 

Ami az egyes irók népszerüságét illeti, a 
könyvtár 1908-ae adatai szerint a sorrend nagy~ 
jában ez volt : 

Jókai !fór (férfiak, nók és diákok egyaránt 
olvastü:.) 

Gárdonyi Géza (leginkább diákok.) .. 
Szomaházy latván (~ők és diákok.) 
Herczeg Ferenc (nők és diákok.) 
Rákosi Viktor (diákok.) 
Mikszáth Kálmán {férfiak:.) 
Pekár Gyula (oők.) 
Bródy Sándor (férfiak és nők.) · 

. Eötvős Károly (férfiak.) , 

/ 

, Malonya.r Dezső (férfiak és diákok.) 
Ez a sorrend - itt természetesen csak a 

legolvasottabb irók vannak felemlitve - a követ-
kező év bon igy módosult : ·. 

Szomabáz,y ,István (nők.) · 
Jókai Mór (nők.) . 

} • ~ • ! • t • 

Gárdonyi Gáza (nők.) 
Herczeg Ferenc (n6k.) 
Biró Lajos (férfiak.) 

· Mikszáth Kálmán (férfiak.) 
·Ignotus (férfiak.) 
Rákosi Viktor (diákok.) 
Molnár Ferenc (nők, diákok.) 
Heltai Jenő (nők.) 
Ambrus Zoltán (férfiak, nők.) 
Kabos Ede (férfiak, n6k,) 
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A legolvasottabb költők az utolsó két évben : 
Kiss József, 
Ábrányi Emil, 
.Ady Endre, 
Endrődy Sándor, 
Arany János, 
Maki Emil, 
Vajda János. 

\, 

A külíöld írói közül leginkább olvassák a ) 
fra.ncia irodalomból még mindig a romantikus .~ 

Ohne t et, bár uj abban erős közönsége van Bal- , . , 
sacnak, Zolának, Jlaussapant-nak, sót Ver­
lain-nek is ; &oz orosz irodalomból 1905-ban leg­
inkább Csehovot, Turgenyevet, Dosztojewszk.rt 
és Sologub grófot, tavaly pedig Gorkijt ée 
Arcübasevet (a Szanint) olvasták. A német irók 
közill 8trindbergt Sudermann, Polko Elisa és • 
Lilieneron a népszerűbbek, az angolok közül 
Crocker, Hall Caine, Clausen és Fbotergill. 
Eszel szemben a kl888zikusokat elhanyagol­
ják : Sbakpearere és M.oliere kevés olvasóra. 
akad, Egy'ébként minden a divaton mulik : az 
idén a .,Szanin" vándorol kézról kézre, tavaTy 
pedig Wilde könyve, a Dorlan Orat tette IDt'g 
ezt a köratat. 

A kölcsönkönyvtár kulisszatitkai. 
Érdekes és jellemző adatokat lehet azerezni 

egy kölosönköoyvtir iilványai mögül.. Sok Daivi- 1 

tá.a, de sok önmüvelési vAgy is nyilatkozik: ml'g 
egy forgalmas kölcsönköByvtár lá.togatóiban. Tann­
Jástól sá.padt diákok, varrógép mellett görnyedő, 

vagy az unalmat elüzni akaró leányok egymásnak 
adják itt • kilincset. Szoba.lelmyok cipelik haza a 
romantika. köteteit urnöiknek, fiatal hivatalaokolt 
és jogászok aaják kétrel-kézre a pikantéria többé 
vagy kevésbbé - de inké.bb kevésbbé ~ iro­
dalmi ruhába ölttizött termékeit. Egy-egy m köl­
osönkönyvtári füzet, amelyben a kivett könyTek 
vannak felírva, sokszor igen 6rdek~s dolgokat árnl 
ol a gazdá.jé.ról. Sztsrenose, hogy ma már az ügyes 
könyvtáorosok osak számokkal . jelzik a kiinyvtt-~ 

ket ... 
N~mcsak &li aradi, de u egée20 ország vidéki 

kölcaönkönyvtá.rai közölt i• els6reodü helyet fog.: 
lal el a Kérpel-féle kölosönkön,.vtár. Ha.talm~;tt 

könyvespolcai aok érdekes dolgot árulhatnAnak et, . 
itt csak a következöket emlitjük : · 

- Leginkább használják: a könyvtárt a nők, 
A legelőkelőbb uriasszonyok éppugy olvaau111< 
kölcsön-könyvtáori könyveket, mint a szentimentA1. 
lis varróleányok, sőt ujabban már a szobaleányo~ 
is. Sokat olvasnak a diákok s a meanyiséget te:. 
kintve niltea iB okuk panaszra az irodalomtanároki · 
nak. A. minőség természetesell már máa dolog . 
Tagadbatatlan ugyan, kogy külön,öaen az utóbb: 

1 

években erősen érdekHidnek a diákok a kom()ll 
lyabb könyvek, a társadalmi munkák iránt, d~ ' 
~rt Casanova bistóriái is találnak elég olvasói 
Az asszonyok m~ is jórészt kitartanak á .,ga.r: · 
tenlau be· literatura", a romantikus és szentiment~ · 
lis könyvek mellett, a csipösebb dolgokért a ~zr j 
balányuka.t küldik a )töoyvtarba. Bár, hogy iga',·. 
talanok nE) Aegyii nk, a könyvtár adatai szarint ;~ 

ilyen könyvek 111. erősebb hemből hódítjAk olv;; -: 
aóik nagyobb részét. Bűnügyi regényeket is le~.; 
inkáb a férfiak olvasnak, de a Nick Carterek mf.: 
női hiveket is szeredek. Az uj könyve~et a fh1: 

talsá.g karolja fel erősen. • ! ·· 
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- Kérem - panaszolták a könyvtirban -

; míndig csak ujabb és ujabb könyv kell. Nézze 
i ott a.zt a poros sarkot : ott a klasszikusok alusz­

szák zavartalan álmukat. Ami csak egy évvel is 
ezelött divat volt, ma már sokszor alig kerül ki 
az ü.zletMI. ICnk kevés iró tudja hosszu id~re 

ekötni a közönséget. Jókait még most is er6-
sen olva!1sák, de már például Zolát nem ugy, 

• mint egy-két ~vvel ezel6tt. Ambrust, Herczeget, 
' Heltait szeretik, Molnár Ferenc könyveit, külö­
. nösen Az ördögöt, szintén. Tavaly még kapkodták 
. Szomabázy müveit. de ma már megint valami 
: ujabb kellene a közönségnek. Most, talán ·a juhi-
lellma alkalmából, er6sen olvassák Míkszáthot, 

'mig Gare Gáeornak alig van már hive. Divato­
sak a "Nyugatu könyvei; a versolvasáshoz a mo­
dern mozgalmak adták meg ujból a kedvet és a 

. - kivánosiságot. Arany és Pet6fi bizony ma csak 
·a diákoknak kell, nekik is legtöbbnyire csak az 
. iskolai dolgozat mía.tt. Divat azután manapság an­
. gol könyvet olvasni. Az angolok kezdik kiszori-
taní a nagy oroaz és franoia regányirúkat. Sok 
függ mindenesetre attól, hogy mit olvas a barátn6 
vagy a kolléga. Önálló kiváJasztás ritka és leg· 
inkább abban nyilvánul, hogy megnézik a köny­
vet : vajjon jó·e a v6ge ? 

A könyv-vásárlók. 
A könyv·risá.rhis : ez má.r magasabb él­

vezet. A könyv nálunk fényüzési cikk. kará­
csonyi vagy névnapi ajándék, a háZi könyvtár 
pedig legfeljebb a Pallas Lexicon tizenhat kö­
tetéb61, az ,.Utazás a világ körül irásban és 
képben" diszkötéses, aranyos albumából, ne· 
hány ugyetemea Regénytár" kötetblil, Jókaiból 
és ta1án Míkszáthból kerfil össze. R'3ndszeres 
könyv-vásárJó kevés van, bár a vidéki városok 
átlagos 1'"iszonyaihcw; képest könyvkereskedc:íink· 
nek nincs nagy okuk a pana;mra. 

, Régi ir6k könyveit leginkább · gyfijtemé· 
1 nyea kiadásokban veszik meg. A .. Regény­
tárak", "Kincsesházat'' ügynökei jól értik a 
könyvterjesztél ilyen módját. Könyvkereskedő­
nél leginkább csak uj dolgokat vesz a közön• 
ség: inkább regényeket, mint novellákat, ujab­
ban pedig társadalmi, politikai és müvészeti 
vonBtkozésu könyveket is. :A ·mai irók köziil 
egy-egy uj Herczeg, vagy Ambrua-könyvnek 

·természetesen megvan a maga vásárlÖ*közön .. 
'sége és ugyancsak mind töblJen érdekiGdnek a 
Nyugat gárdája: Ignotus, Heltai, Szomory. 
Biró Lajos és a többi most izmosodó magyar 
iló iri.nt A társadalmi és politikai tanulmá-

. nyok közül R!ldó Sámuel, IgnotnsJ · Kenedi 
Géza könyveit 6s a Tirsadalomtudományi Tár .. 
BRSág kiadásait Teszik. 

A kimendottan pomognif·irodalomnak ma 
már a könyvakereskedésekben jóval csökkent a 

· Tevőközöneége. A tudományos és szakkönyvek 
· olvasó köre meglehet6sen szük és évek során 
. keresztül változatlan. 

Az ujségokról. 

Végül azorilsunt egy kis helyet a kultura 
1 napszámosainak ; az ojaágoknak:. A követke~ 
' IIGkben 611jon itt egy pár adat, amelyek megszer­

lléee sem történt hivatalos diukréció megsérté­
: . . sévei. nyilvánosságra ia osak a eikk telje1sége 
~, • • ked riért kerülnek. 

A postán érkezik . például hétköznap 
! Aradra körülbelftl 910 magyar napilap, 287 

\. ' ' Déme' napilap 6I 10 12-féle kültinböző heti­
lap, vagy folyóirat. (V adrnap k:ülön ösen az 
utóbbiak szt\ma nagyobb). Ezek közfil 01 Az Uj­
al\g" 160-H~O példányban. a "Budapesti HiJo.. · 
)ap"' 140, A "P.ti Hírlap• 145, a KPI:)Sti Napló" 

' 110-120 példányban, a többi lap lOO·on alóli 
~ azám baD.. Ezen felül · a1 elárusit6khoz érkezik 

.A~ Ujság"' 6a a .. Peati Hirlap" kortUbeiül 
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220, a "Budapesti Hírlap" és a "Pesti Napló"' 
60-80, B többi lap ezeknél kisebb szé.mban. 

* 
Aradról lévén sz6, mag kell még emliteni 

az itteni román iatelli~encia fejlett kulturáját. 
Külön könyvkereskedésük, könyveik, iróik, kft· 
lön lapjaik vannak. Itt, az irodalomban sajno· 
san érezhető a nemzetiségi elzárkózás és ha 
poli1ikusaink ezt az elzárkózást, ezt a kultura· 
idegenkedést valahogy enyhiteni tudnák, mind· 
járt nem lenne olyan nehéz a politíkai meg~ 
Mkélás sem. Ha ma még nem, de talán a 
mesezi jövOben a kultura egysége és általá­
nosaága fogja meghomi a békét és boldogu­
lást. Addig !J edig? Addig tanuljunk, addig 
olvassunk és javitsunk néhány rubrikát a köny­
vek statisz\ikájában . 

Bródy Béla. 

A FŐISPÁN . 

Urbán Ivánt, amikor még nem vo1t •& , 

munka·párt főispá.nja. akkor is a munka föis~ 

pánjának tartották, 
· A diszes föispá.ni széket nagyon sok kar­

társa arra használja osupáfl, hogy fenékig él­
.. vezze mindazt a fényt és dicsöséget, mely ez 

állással együtt jár. A munkjÍt pedig a mások 
. vállaira rakja. , 

Urbán lvá.o, ahogy elfoglalta a fóispá.ni hi-
. vatal helyiségeit. rögtön tisztviselóvé lett, még 

pedig olyan tisztviselövé, tj.ki nem ismer híva· 
talos órát, nem ismer pihenést, hanem dolgo­
zik szakadatlanul. A beérkező aktákat maga 
intézi el ; a temérdek hivatalos és félhivatalos 
levélre sajá.tkeziUeg vá.laszol ; közben ügyes.ba­
jos feleket, látogatókat fogad ; táviratokat vesz 
át és küld el ; · a kora reggel hivatalában ta· 
lálja s legtBbbször ott dolgozik Jámpavilág 
lllellett is. 

Pedig Urbán Iván abban a kellemes és 
, kivételes helyzetben van. ho~ a 'népszerbég 

valósággal tenyerén hordozza s ha a Irisujját 
se mozditaná meg, akkor js "közkedvelt fóitl• 
pánja." lehetne Aradnak és Aradmegyének. 

Népszerüségének titka, a mi véleményünk 
szarint abban rejlik, hogy teUltől talpig ur és 
te:~t6l talpig ember. A1 6 aJtaja · nyitva áll 
mindenkí számára; maga érintkezik mindenki· 
vel, lát, hall. tud mindent a igy a közügyek 
kisebb-nagyobb eseményeit nem a 11 benfent&­
sek'" célzatos inform.áeióiból, hanem a saját 
tapasztalataiból, IDeggyőzódQséMl ítélheti meg. 

Valami adminisztratív ügybenjártam nála a 
tninap. Tíz-tizenkét levél feküdt előtte, malye­
ket akkor irt meg 6 maga. Mialatt lepecsételte 
a boritékoka.t, volt annyi ideje, hogy meghall­
gaasa az ügyet, amelyért jl!ttem. Közben 
ehifrírozott táviratot kapott. melyet olvasható 

szavakra irt át. A végén pedig egy igazi gya­
korlati ember rl!vid_ségével néhány pillanat alatt 
elintézte ügyemet, mely pedig más nehézk.esei)~. 
főispánnál a hivatalos ut labirintusaiban vesE- . 
tegelt volna legaláb b is - napokig. 

Aradra szép idák, nagy idők következ­
hatnak. 

Mert hatalmas lendületet kell "enni annak: 
a városnak, melynek Tisza IstYán lesz a té,. 
viselője és Urbán Iván a f6ispánja. 

Iparosok a munkapártban. 

• Tisztelt Iparostárs! N em tartom B leg-
természetesebb dolagoak, hogy mi, az iparosok 
ezerszám helyett tollat fogjunk a kezünkbe. 
Nem tudom, az én oik:kem, vagy a t Iparos· 
társá lesz·e nagyobb bizonyság arra, h9gy en~ 
nek mi nem vagyunk a mesterai. Da a t. Iap­
rostárs·nak a Justh·párt,hiv.lt~los lapjába.u ma 
megjelent sorai nagyon különös vi!ágításbm 
tüntetnek föl engem, egyikat "'i szá~ kö~ül", a 
kik a munkapártboz csatlakoztak. A nyilvi­
nasságnak tartozom tehát azzal, hogy ezt a 
megdöbbentő cselekvé~emet,. ezt az érthetetlea 
tényt megindokoljam. 

Biineöl rójja fel a t. Iparostára a jelenlegi 
kormánynak : 

l. hogy a kereskedelmi miniszter egy ren­
deletével szabaddá teszi a kontárkodást ; 

2. hogy gazdasági egyesületek alapszabá­
lyait két héten belül hagyja jóvá, az ipari 
egyesületekét pedig esztendökig se ; 

3. hogy a külkereskedelmi · szerrodéseket 
nem fogja életbeléptetni ; ·r • 

4 hogy valószinűleg nem tedes~ti ki a 
szavazatjogot a kisebb iparosokra; ' · .·: . h 

. 5. s hogy Tisza Istvánnak ninos kifogása 
az ellen, hogy B koa1íció által reformált kere~ 
seti adó progresszív lesz, ellenbeo a földadó 
nem. , , ~ 

Ezzel, ugy láttam, teljes a biinlajstrom. 
Állitsnnk melléje egy másik liatát · · . ~· '' · 

A koaliaiós kormány, a függetlenségi párt 
jóváhagyásával és támoga~Asbal, megcsinálta: 

1. B végrehajtási noveBát, a tnely a hite· 
lezts iparosoknak mérhetetlen károkat okozott; 

2. az uj adótörvényt, a maly - 6n is 
mondom. - az iparosokra és keresk:ed6kre 
ujabb terheket rétt, de az agráriusoknak 
becézett helyzet6t meghagyta ; 

3. a munkásbiztositó pénztirakat1 a me· 
lyek aránytalan összeget zuditotbk u iparot· 
aág nyakába, s a muakásbiztositás fölö.tt való 
rendelkezés jegát teljesen a szarvezett munkl\­
aok, as iparoaok ellenségei kezébe adta ; . · .. 

4. a mértékbitelesitéa reformját, B mely u 
uj kisdisok mallett a zaklatások végtelen lán­
colatát hozta az iparosok nagy részére; 

5. az iplil'os szavazók száma - a koali· 
ciós kormány jóvoltából - egyetlen egygyel 
se Bzaporodott. 

Tessék választani : melyik su1yosabb a 
kettő között. Igaz, hogy a függetlenségi pút· 
nak több ideje +olt ezek elkövetés6re, de 
ugyanennyivel több alka~ma volt az ipal'Osság 
javára szolgáló reformok:, üdvoa alkotások mea­
teremtésére is. Hol maradtak ezek ? 

A koalició által, a függetlenségi p'ri tuda­
to• segitségével elkövetett bünök komoly Bérei­
met voltak. Maga u aradi iparosság ú gyd­
)éat tartott a munkásbiztositú 1~relmei . ügyé­
ben, részt vett az adótörvények javaslatai ellen 
való tiltako.bau, 1 réast vett a keresked!5k ét 
iparo !Ok vAlaaztáai ligáj l\nak azervezG gyiilé· 
&ein, amelyeken IIJÖntetften hangoztattá.k, 
hogy a legutóbbi képviselóbáz tuln,rom6 Mbll· 
sége nem barátja az iparosságnak. Bn ett 
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·· veltiUll azokon a gyiiléseken. Azt hiszem, 8 t. l SzegedrOl jelentik: Bánrfy báró ellen a 
Iparostárs is ott volt. Má.r most itéljen fölölte ~unk!ipárt 8RY országos nevö állsmférfiut fog 
mind az ezernégyszáz iparos: én vagyok e kö· Jelölm: A jelöl6 gyölés a jövő héten lesz. 
vetkezetes amikor azt mO'tldom hogy egy párt- VIlágoson 8 román Pop C. István mallett 
nak ame]; támogatójával az ip~rossággal szem~ ~unkapárti kép~selOjelöltuek emlegetik Vala:­
ben: ennyi bünbo esett, n~m adom meg a bi- rtán József földbtrtokost. , 

zalmat, - vagy a t. lparostárs, aki nemosak 
hogy további támogatásával ajándékozza meg 
öket, de bennünket az ellenkező meggyőzlSdé­
sért megcsipked. 

Hál' Istennek, ezt nem veszem tragikusan. 
S ba a t. Ipa1·ostárs azt mondj a, hogy osztrák 
érték.üek vagyunk, - hat ehhez a eimhez ke­
vés köze van az ipari érdekeknek. Akik ilyen 
eimeket használnak, azok kifogytak az érvek­
bOI. Különhen: sohasa lehetünk mi elyan osz­
trák értékűek, miut a mínövé a függetlenségi 
párt, a Lipótrend lovagjai és a v~ b. t. t.· k tud· 
tak változni. 

Nem akarom vitatni, hogy hé.nyan va· 
gyuok. Ha kevesebben ia, mint önök: az még 
miodig nem bizonyítja, hogy ott az iga ság. De 
ha t. Iparostárs már százat ismer be, akkor 
maga t\rulta el, hogy igen jól állunk , mi a 
s.zervezkedésben, munkapárti iparosok. 

Kartársi barAtsággal 

Egy másik iparos 
a ,"száz közül." 

Választási n1ozgalmak. 
Távirati tudósitás. 

•' i 
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Makóról jelentik: Návay Lajos dr., a hat· 
tonyai vá]aCJztókeríilet volt képviselője a ház· 
feloszlatás alkalmából választóihoz levelet in• 
tézett, malyben bejelenti, hogy Battonyán nem 
lép föl többet. 

Komáromból jelentik: A nemesócsai ke· 
rület\>en Kuszka István ,Justh·párti képvi&lel6· 

· jelölttel szemben Eggenhofer JózseCet jelölik 
,. munkapárti programmal. Az udvardi kerületbe~ 

Kflrthy IstVánnal szemben a válasstók fellép· 
tették tulnyomó többséggel Feutby Bélát, ki 
mir két cikluson t\t képviselte 8 kerületet. 
Feszty a-&onban Kürthyvel szemben 8 jelölést 
nem akarja elfogadni, de a kerület munkapárti 
vá!asztói aláirásokat gyüjtenek, hoJ;ry f'ábirják 
a Jelöltség elfogadására. Eddig 1500 választó 
írta al' a jelöléere vonatkozó iratot 

A berettyóujfalusi kerület függetlenségi 
é11 48-as jelöltje Leszkay Gyula, akinek ellen­

. j.elöltje Ertsey Péter üiryvéd, munkapárti pro-
: í · gramm al. ' 

n.lesden Farkasbázy Z'Jigmond fog ismét 
fellépni függetlenségi- éR 48-as programmal. 

Gönoz választókerület fdgietlenségi pol­
gá.rai Nemes Bertalan zészlója körül csopor-
tosulnak. " 

Hajduböazörményen Benedek .Tánoa, a ke· 
1 rillet régi képviselője ujra fellép függetlenségi­

és 48 as progra.mmal. 
Pétervásáron Beniczky Elemér, a kerület 

eddigi fü~~:getlenségi- és 48 as pérti képvise­
, lője lép fel. 

Szentesen Molnár Jenő, eddigi képviselOt 
ujra jelölték. 

Zalaszentgróton ujra Eitner Zsigmond a 
függetlenségi- és 48 as párt jelöltje. 
· Hajduszoboszlón ujra fölléptették Justh 
Jánost, függetlenségi és 48 as programmal. 
Ellenében .Mez6fi Vilmos lép fel azocililista 
programmal. . 

Munkáeson a függetlenségi párt Fried La· 
jost ismét jelölte. , 

A szini kerilletben munkapárti programmal 
Hadik Jáu.os gróf lépett fel Zabráczky József 
pártonkivülivel szemben. 

·· A görgői kerületben ifj. Gedeon Aladár lép 
fel Kessuth·párti · programmal. Ellenjelöltje 
még nincs. . 

Nyiregyházáról jelentik: A kisvérdai kerü­
let nemzeti munkapártja egyhangulag Lipthay 
Béla nagybirtokost jelölte. : · ?. 

Lippáról jelentik.: A lippai kerületben 
Niameaany Mihály ügyvéd, •Temesmegye tb. 

; ' f6ügyésze lép fel munkapárli programmal. El· 
. lenjelöltje még oinos. . : 

l\ J" 

' 

= 

JELÖ h TEK. 
* VI. Wittmann tÍános 

A hogy Tisza IstYán grM Tis:r.a Pista marad, 
akármilyen ezüstösre vénül ís, Wittmann .János 
is az ujszeotannaiak szemében Wittmann Ranzi 
marad. S ez a becézés jelenti a.z ő nagy népsze­
rüségét. Etmek jele a.z a kiváló tisztség, . amelyet 
visel: ő a Ba.uem-Verein-nak, két vármegy~ német­
ajku kihgazdái szövetségének elnöke. 8 nem' kis 
része van abban, hogy ennek a szövetségnek tag­
ja.í jó magyar érzésű, derék svál;wk lettokt A 
Bau ern-V erei n ban nincs nyoma a pangcn~Hí.n ér­
zésnek, alldeutsch vágyakozásnak "\f"ir siod 
Schwaben, abor ungarisebe Schwaben", -
ezt a szállóigét jegyezték föl róluk. S ezek a jó­
képű svábok, akik egy izben már beválasztották 
Wittmann ~Hanzit~, bizonyára ujra utat egyenget­
nek neki a parlament felé. 

IRODALOM ES MÜVtSZE~ 
A szinhiz inDsora: 

Vasárnap: D6lntán m;rsékelt helyárakkal: E l­
v lll t ass z o D y, operett. E9te rende• helyárakk&l 
L u x em b u r Jt g r ó fj a, operette. B bérl.,q 

Hfttf6: Délu~lm mérsékelt belyll.rakkal: L t 11, 
operette. Este !'endes. bclyar&kkal: L u x em b u r g 
g r ó r .1 a, operette. (C bérlet.) 

Kedd : L i ll o 111, szinmü. · . Bemutató eHiadb. (B 
bérlet.) . 

Szerda: L lll om, szinm ü. (C bérlet.} , 
Csütörtök : K u r u z s.l ó, szinmü. Ditrói Mór bu­

csoja. (A bérlet.) 
P6ntek : L u x e m b u r g g r ó f j a, opwett. (B 

bérlet.) 
Szombat : i, u x e m b u r g g r ö f j a, operett. (C 

térlet.) 

* Szalay Aranka ének és zongoratanitónó 
növendékei egyrészével április hó 16-án este a 

. ·.,Fehér Kereszt" nagytermében tánccal egybe­
kötve hangversenyt rendez néhány dilettáns 
közremüködésével, kik hegedűszámmal hoznak 
változatosságot a müsorba. Már többször volt 
alkalmunk a kisasszony tanitványait meghall­
gatni, az általa évente bemutatott zárvizsgán 
s mindig csak arról győzött meg, hogy tanitása 
a legjobb metódus szerint Wrtént s törekvése 
fén~s eredményeket hoz tanitványainá.l. Öröm· 
mel várj\lk a szépnek ígérkező .langversenyt, 
mely reméljük, meglloz.za a kisasszonynak sok 
fáradozásáért az elismerést s ~: növendékeknek 
pedig egy kellemes este emlékét. Jegyeket 8, 
2 és l kownáért lehet váltani ifj. Klein Mór 
cégnél. . 

* Az Uránia husvéti el6adásal. Mesél1e iU6 
látványoeságokkal gyönyörködteti az Uránia· 
szinbáz husvét ünnef}én a publikumot. V asár­
nap és hétfOn más és más müsor pazar létni­
valói vonulnak el a nézOk szemei előtt. A 
vaséroapi müsor kiemelkedöbb smámai: Thel1os 
szobr,sz .Uma, Iparüzés B()mbayban és végül 
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Sb.akespeare hatalmas tragédiája, Macbeth. Hét· 
fön uiabb müsor következik, melyen a cser­
kesz kozá.kok bravuros lovu mutatvAnyai és a 
hires é.llstidomitón6, Petars P11ula szeazációs 
mutatványaí fegnak nagy hatást kiváltttoi a 
közönségböl. De lehetetlen a két müsor öes~es 
látnivalóit mind felsorolni, tény a1, hogy a k.ö· 
zönség az Urániaban fejedelmileg fog szóra­
kozni az ünnepnapok.ban. 241 

• Luxemburg grófja összes zeneszámai kapha­
tók Weisz Leó könyv-, papir- és zenemükereske­
désében Aradon, Minorita-pa1ota. Városi és me· 
gyei telefon 230. · 6861 

J<UúiSSZATIT~OK. 

fiare a toalett. körül. ~ A eérnamü. 
,.. . * 

Dicséretükre legyen ~ondva az aradi szin· 
tá'Miulat női tagjainak, nem lehet őket meggyann­
sitani, hogy közfeltűnést keltő, drága, divatos toa· 
lettekkel hivják ki a korzó hölgyeinek érdekló­
dését, hogy miból telik a.· fényüzésre ? A mi szi­
nésznóink, ha a to&lettek révén akarnánk as er­
k.ölcsükre következtetést levonni, __. ami egyá.lta­
lábao nem illogikus, - a kalkulusnál feltétlenül 
j_ól járnának. Két-há.rom szinésznőt leszámítva, 
egyik sem igyekszik tnllioitálni X. páholyMrlő 

feleségét, vagy Y. földbirtokos nejét. · 
És a U.rsulatnM, ilyen kis vereeay mellett, 

mégis dühöng a féltékenység a toalettek körül. 
Amint a barátnők apró tüszarásokkal,szoktak IZÍ· 

vesen kellemetlenkedDi egym6.snak, ba netalán 
amanna.k: sikesebb, :Wésesebb a toalettje, · ugy 
most a szintársulatdl va)ósá.ges hlll'O dul egy 
primadonna és egy karhölgy - Dióssy Nusi és 
Harmatb Ilona - kösölt. 

Mindkettó !ess termetU hiilgy, akik müv6sziea 
toalettek alkotására tudják ihletui a uabónőt. Az 
utóbbi időben a karhölgy elhatározta, hogy tör­
ténjék bármi, a toalett versenybeR győznie kell. 
:Mint jó bwivezér, titokban ta.rtotta haditerveit és 
csak egyik előadáson, amikor a Tilos a osók-ot jit;­
azották, rukkolt elő a. nagy ágyuival. 

A második felvonásban va.n itt egy jelenet, 
amikor. a csókraszomjas királyn6 (Nuti) a Hotel 
garn\ kertjében megjelenik parasztkos.ztiiraben a 
királyl;yal, hogy kijátsszü: a, ország törvényeit 61 
csókolódzanak. A királynépompás kosztümben je­
lenik meg. De mily nagy volt a fess Nusi megle­
petése, amidőn a fini\énál megjelenik a karraJ 
Harmath Ilona és melléperdül. 

Az els6 pillanatra észrevehető volt, hogy a 
Harmatb llona toalettje szakasztott misa volt a 
Noai toalettjének, de - finomabb kiadásban. 

Felvonás végén Nnsi éle• hangon, haragtól 
kipirult arocal uólitja meg . Harmatb Ilonát. 

- Kisasszony, - mondja gunyos nyomaték· 
kal - én nem bánom, ha akármily en eh'íkelően 

öltözködik is, de u még sem járja, hogy az én 
toalettjeimet lekopiroEsa • 

- Én pedig kikérem magamnak, ...:_ válaszol t 
Harmatb Ilona, - hogy nagyaád az én legprivA­
t&bb ügyeimbe avatkozr.ék. Ugy öltözködöm, ahogy 
jónak látom. · ' ' 

Nusi teporzékolva hagyta ott Harmatb llonit, 
mire a kis hölgy·egyöreg vajda komolyaágival a61t 
kollegan6iher; : 

- Nem binom, akármit is ·()ainál ez a Dó, 
de lefogom öltözni ! 

• 
A ezinbf.wál most folynak a pr 6 b ék N. ol· 

nár Io,erenc ligeti történetéből, a "Liliom ... ból. A 
darabot mindöseze két előadásra tüsték ki és igy 
természeteseD egyes szinészek nem \'alami nagy 
ambiei(>val készülnek reá. 

Z llay Margit is azok közé tartozik, akik f&­
nyar arooal já.rnak ·a próbákra. A minap megkér­
dezte tőle Leövey : 
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zott. A hirt azonban még ma Zakariás meg­
cáfolta. 

~ Édes Margit, miért vagy ilyen kedvetlea 

a Liliom. próbáin. 
- Én nem tudom~ - d.las.zolt Zala_y, - de 

ugy találom, hogy ez olyan o6mamnaka. 

- Tessék? - ~érdezte Leövey. _:_ Talin 
azt akarod mondani, hogy féromooka ? 

- Azt, azt, - felelte. Zalay - de biszan az 
míndegy. A fércmunka is cérnából van. 

tJEúÖuTEI<. 

* V. Goga Oktávián. 

Költő, a legtehetségesebb a magyarországi · ro­
. mán tollforgatók, versirók között; (Pedig ott is 

A visszautasitott 
függetlenségi 

,_ 
párt 

PaktumkisérJet a kormánynyat. - A 
Kossuth-párt kiáJtványa. - Megbéiyeg­

zik a botránycsinálókat 
-_Fővárosi tudósitónk telefonjelentése. -

Ar•CI• március 26. 

Váratlanul rendkivül érdekes titok 
pattant ki ma. Kiderült, hogy a Justh­
párt több tagja a parlament feloszla­
tása előtt paktálni akart a kormány­
nyal s kérte, hogy ne oszlassa föl a 
Házat. Ezt az ajánlatot azonban a kor­
mány visszautasította. Erre azután a 
hősök hétfőn elkövették a vakmerő 
botrányt. 
• Ma került nyilvánosságra a Kos­
suth-párt kiáltványa, amely a helyzet 
földulásáért a. .] usth-pártnak szemre-
hány ást tesz. · ' · 

. Atlai . hireink ezek: 
) 

) 

J.: löggetlen•fglek: paktAiol akartak a 
kormAn;yo;ral. 

· A "Pester Lloyd" ma esti száma 
érdekes leleplezést . közö! c• a' J1!stll­
pártról. Azt írja, hogy Justh Gyula a 
parlamenti botrány előtt nehány nappal 
tárgyalt a kormánynyal és kooperációt 
akart létesiteni pá.r~ja. és 8 kormány 
között. A kooperáció célja az lett volna) 

.hogy a Justn-párt segédkezet nyujt az 
áltaJános választói jog törvény beikta­
tásához, ha a parlament feloszlatása 
elmarad. 

.._. 
\ .A. readéir•ég Jelenté•e. 

- Nyolc képviselő a terhelt. -

a rendórség ma délután a külön­
böző hirekkel szemben hi vatalas kom­
münikét tett közzé. A jelentés szerint 
a vizsgálat teljes energiával foJyik és 
tőlt:g szó sinctJ az ügy elposvanyosi­
~ásáról, Illint ahogy azt némely .lap 
Jelentette. A tény állás mind tisztább 
lesz, 8 vá.d is vilá.gos és különöseiJ. 
nyolc volt J'üggetlenségi képviselő el­
len vannak terhelő adatok. Ezeket a 
terhelteket keddre illetve szerdára idézte 
meg a rendőrség. 

A. botrAn7 JDegbéiJ'eg.&éJte., 

Komárombői jelentik : A komirommegyei 
nemzeti m11nkapárt a iegnagyobb megbotran.­
kozáesal tirgyatta a képvJse!Obá.lbaa tör~n" 
incidenseket. A gyöléa. egybaaguh&g oozot& ha­
tá.rozata.ba.n kimondotta., . .hogy a bom\oyok fa. 
lett, amelyeket~ a J llSth-párc kepviselOinek. he· 
lyeslése melleU elkövette&,. megoouan&ozását 
és undorát fejezi ki. 

Debrecenből jelentik &i Msgyar Távirati 
Irodának: Lengyel Imre nyug. táblabiró Hdj- • 
duvármegyéhez a következő ind1tványt tarjesz­
tette be; H~jdumegye tónényba1óoJági bizott ... 
&ága a képviaelöház utolsó ölésén t:)rtént, Mw. 
gyarországot erősen megszégyenitO esem~nyek 
faJett legnagyobb me~botránkoz.ását nyihá(litja 
és a parlamenti baro ilyen ell~:~Julá..:J~ a idglet­
jesebb megvetéeeel suj t j Le , 

4 Ulak61ak JihQealle•r 
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· már nagyon sokan vannak.) Becsülni való, szép vo· 
nás a .románok részéről, hogy a mig a ma.gya.rek: a 
parlamentben · helyet adnak Miks:táth Kálmánnak, 
Herczeg Ferencnek, ók is mandátnmmal kiná.lják 

.a "Magvar Hirla.p" szerkesztősége 
erre vonatkozólag felhivta telefonon a 
hédervári kastélyában időző Khuen· 
Héderváry Károly miniszterelnököt, aki 
a következőkép nyilatkozott: 

Mik6r6l tbira1ozzák: A ml1k~ pol~ám\g 
ma Kbuen Hédervá.ry gróf miniszte1alnökhöz a -~ 
kövei.kez6 távir~ttot inté~te : ~ 

' me.g a maguk líterátorát. · · · 

. Persze a szándék még mess:lie jár a valóságtól. 
, -~ lrisje..1ói kernlet a románok ugynevez~tt ,.nehéz 

ketületei" ·~özé tartozik, amelylyel Russn Sirianu 
J áMS is csak egyszer tudott megvivni. B akármilyen 
alép verseket ir hoga. - ki tehet" ,arról, hogy a 
kis enői kerület román választói rée2:int\nem olvas­
nak verseket, részint - egyált.aJán "DeDI \ tudnak 

olvasni? 

TÖRV~NYK~tS •.... ~ 
§ Sulkovszky hercegnil pörei. Az . aradi ki­

l"ilyi törvényszékhetl légió számra érkeuek .be 
. ' a pörök Sulkovszky hercegn6 ellen. Ma A.sbotb 

G 1 ügynök adott be keresetet a hercego6 
e!Íe~ a 18 8 71 korona erej éig. A sbóth előa~ja ke· 
resetében, hogy Ot, mint fiJeynököt megbiZta az 
uradalomt hogy az ott előforduló károkat és 
sérelmeket kutassa ki és ~ pankotai uradalom 
ré zéra bérlőket- szerezzen. Ö ezeknek eleget 
te:t de 81 uradalom díjait és költa6geit umo.­
kái~ végén nem akarta mef,!:fizetni és i~y ~ost 

• itélettel kéri 8 hercegnőt erre kényszel'lifJDI. 

. . § Agyon,őtt tolvaj. Op~ Filimon és Opre 
Todor aranyági lakosok, kimentek, a herce,g 

. Sulkovszky-féle erdőbe fát lopni. Eppan mun-

t .u.. TOltak mikor e.gyik erdMr, Bafk Va-
~IU1 ' 6 • nl odaérkezett. Az őr leakarta tart ztatm a 

tolvajokat, akik -fejszével tima~tak ek~or reá. 
B flt támadóira ttsU és u egy1k tolvaJ, · Opre 
F'~imon holtan tertilt el. A muik a fák közOtt 

) e:Gn.euekiilt. Az aradi királyi ügyészség a Dyo­
mozást meginditotta. Az erdMr az~:al védeke­

, zik, hogy önvédelemb61 lőtte agyon a fa· 

wlvajt. 

. ...._A közölt alakban a tudósitás 
nem fedi teljes pontossággal a koope­
rációra n'ézve történt kisérletek részle­
teit. De a.z igaz, hogy a Justh·párt ré­
széről igeals szó vglt erről, összekötte­
tésben azz•l a gondolattal, hogy az 01'­
szággyülés fel ne oszlattassék, ami 
azonban a kormány eredeti álláspontjá­
val össz.eférhetetlen lett volna. · 

.A. parlameo~ botrAn7 '~"~••gAlata. :· 

• A képviselöházi botrány ügyében ma ki· 
hallgatottak . névsora ez: _Eszterbázy Mório 
gróf, Antalik Károly, a kép viselőházi gyors· 
iroda főnöke, Putnoki Mór volt orr:z. képv., 
.Gál András voU oraz. képv., Latzkovich Géza 
föterembiztos, Molná.r Kálmán\ képviselőházi 
gyorsiro, ifj. Pongrátz Sándor ügy'léd, Hsm· 
mersberg László volt orsz. képviselő, Tho· 
roczkay Vikt&r báró;' volt képviselő, Gocda 
I ván nyugalmazott 6rnagy, I!lés István hírlap. 
iró és Gsitáry Bala. Hammersberg a sokat em­
legetett ülés jegyzOje volt és a jegyzőkönyv 

elkészitésével volt elfoglalva, mert 'z~ még 
ugyanazon filésen hítelesiteni kellett Igy teMt 
egész figyelme ide irányult ée a tumultus rész­
letei961 semmit eem látott. 

Ifj. Pongrátz Sándor ügyvéd . a karzatról 
nézte a dobálást; a dobálókat meanevezni nem 
tudja, axmyit mégia látott, hogy Ztka.ril~s eldo~ 
bott egy nagy könyvet. i'i/ sjjon \ez a könyv 
talált-e valakit, azt nem tudja. 

A kihallgatott többi t81luh: jelentéktelenebb 
vallomásokat tettek. 

Brasg:éb~~on, mint onnan jelentik, az a hir 
terjedt el, hogy Z1kariás János kü1földre uta-

Alólírott makói polgárok, a képvisel6hliz- , ·~ 
ban folyó hó 24 én történt botnin·yos jeJenetek 
és Nagyméltóságod ellen intézett frliezaJlOs tá· 
madá& mia.tt felbé.borodásunknak adunk. kifeje­
zést és N i\IQ'méltóságod személye iránt Oszinte 
rokonszenvünket nyilvánitjuk. Tiltak09Unk as 
ellen. hogy ez a jellemezhetetlen dunaság, a 
magyar virtusság megnyilatkozásának töntettes· 
sék feJ, bármely párt, vagy törvény bot: ó azon 
felfogása ellen, hogy e gondolkod684ban éa 
érzésében, a parlamenti botrámy elköveté&ét il­
letőleg, nálunk támaszra talá.l. A képvisel6bú 
feloszlatása pedig valósággal megkönnyebbülést 
hozott reánk. Az elmult országgslilés, medd6 
pártharcokkaJ, kertescélok kihasználására szánl 
üres igéretekke1, mt>gingatta a legszebb, Jegré-
gibb jntézmények iránt •sló hitet. Kétségell 
közöU bár~ de még míndég reméljük, begy az 
·uj parlament .képviselői a demokratikus Ma­
gyar8rszágnak lesznek törvényhozói ·és a kép-~ 
viselöház az egész nemzet javárs1 a becsülete• 
munka szinhelye lesz. Na.gyméltóa~odnak ily ~ 
irányu tevékenységéhez sikert kidnunk. (Kö~ .~ 
vetke2ik 200 aláirá.a.) · ·. ' ··, 

A táviratot többek közölt áláirta a makói r,~ 
függetlenségi J?árt volt elnöke is. , ~~ 

Blsalmatlan•6got •zavastak Zaka· ........ ~~:. 
Ko vásznáról jelentik : Az itteni vá­

lasztó polgárok Zakariás Jánosnak,, a 
kerület volt képviselőjének a. parla· 
menti botrány miatt bizalmatlanságot 
szavaztak.. · 

/ 
Kbuea "ld..,.ö•léNe, · · '. 

Khuan-Jtederváry Károly miniszterelnök 
most hédervári birtokán ta.rtózkodik. A minias­
terelnök nsá.rnap viaszatér Budapestre éa 'a 

l 

-
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-l Nemzeti TArsaskörben fogadni fogja ·a buda-
f pesti polgárok üdvözlő monstre-küldöttségét .. ~ 

\ A Ko~~JMUth·pArt •z6zata a aemzetbe" 

~ · :~ A 48 as és föggetlenségÍ Kossuth-pirt 
f.1 holnap teszi közzé hivatalo1 lapiában a nem· 

zethez intézett manifesztumát. Az érdekes ma· 
nitesztum lényegesebb részei a következök : 

A képviselőházat feloszlatták, bár nines 
meg11zavazva sem a költségvotéB, sem a felha· 
talmazás. E tény alkotmányunkba ütközik, 
mert a jogok leabecsesebbikét sérti: a költség· 

'' , vetési jog folytonossádt. A törvényt ia sérti 
f' ez a feloszlatás : a 1867. évi X. t. e. ·et. Ezzel 
, ~ na(l!y küzdelem küszöbére jutottunk. A régi 
1 rends1ert. feltámasztották a tulzások és a ha· 
J: ~o_m ellenfele_ink kezébe. 

1
jutottd. ".!z uj kor· 

~Y pro-m]a a nemrzetl emen -n Ezutá~-elmondja a kiáltvány az utóbbi 
., idOk politikai történetét s s bankért folyó har­

cet . .a függetleilségi pártnak többsége ragasz· 
\ kodott a teljesen kivilletetlen .911-es dátum· 

hoz és ezzel a-& intraozigens aUlásfoglalásával 
teJjesen megtörte azok trejét, akik az elérhe­
tőért kü:zdöttek. Az eredmény nem is maradt 
el. A helyzet felborult. Az osztrák tisszbiroda· 
1om elOharcosai, akik folytonosan gyülölettel 
áskálódtak ellenünk, Bécsben felülkerekedtek. 
Az önálló bank nincs meg de megvan a Khuen­
k•rmáBy, megvan a régi rendszer feltámasz­
tása. a nem~eti lemondás követelése és ezzel 
szemben megvan a nemzeti előhaladásért 

küzdO erők szétmálá1a. Mi céltudatos 
, elszántsággal felvesszük ujra a harcot elveinkért. 

~
1 A mi pártunk régi hagyományos programjával 

megy a választási harcba. Tisztában vagyunk 
azzal, hogy az egésli program ez idO szarint 
nem képezhet kormányzati munkaprogramot. 

r.. Be kell i&mernüok, hogy u elvek puuta hir· 
, eletésbel negyveD él' óta nligyon kevésre men • 
~ tünk. Eljött tehát annak ideje, hogy e tanul· 

&ágon okuljunk. RA kell lépnünk a fokozatos­
ság utjára azzal az erős elhatározással, hogy 
esen hátrafelé sohase fordulunk, hanem csak 
eJ6re haladunk. Törekednünk kell többségre 
jutni éa mint többséunek az órazág kormány· 
zásának átvételére parlamentáris jogunkat ér· 
Tényesiteni Ebben nem hatalomvágy vezet_ 
hanem az a kötelesség, hogy elveinkért al-
kossunk és megvalósitásukat el~bbre "Yigyük. 
Egy napbtri idOpontért a Justh-párt felboritotta 
az egéss helyzetet élJ aulyoa válságba jutott 
ez1el az ország. 

Ezután a vélasztói joggal foglalkozik a 
manüeSJ.tum. Kijelenti, hogy a reformot halo­
gatni nem lehet, azonban - igy folytatja -
B legnagyobb határozottsággal kimondjuk, hogy 
midOn azt látjuk. hogy bizonyos körök e re· 
fomot eszközül akarják felhaszná1ni a magyar 
nemzet és az ország értelmisége jogos fölényé­
nek tönkretételére, akkor mi csakis olyan re· 
formot fogunk támogatni, amely biztositja az 
államalkotó magyar nemzet és az értelmiség 
fölényét. Óva intünk mindenkit attól, hogy a 

~ .. # : j~lsaavakra alapitott l\ltala\nos viiasztói jogot 
· ~ hirdesse. . . . 
k r A manitesztum alá ez van ·irva : . 

A 48 as függetlenségi Kossuth párt intéz6 
bisottaága nevében Kossuth Ferene országos 
pártelnök. 

SPORT. 
+ A B. E. A. K. Aradon Ma déintán 3 és 

fél órakor tartja as A. A. K. idei első footba.ll 
macscsá.t. Ellenfele ezutta.l az egyetemi csapat 

· ~- less. Belépó-dijak : Páholy 5 K, tribün ülöhely 
70 fillér, !<i.iákjegy 20 fillér. Jegyeket a Török 
Gábor· utcai sporttelepen lehet váltani a macaes 
kezdete előtt. 

H!REK. :·, " F 

·" Meghiv6. 
.• - -il ~·· ,- :_: * ' 

.:. Az aradi nemzeti · munkapárt 
csütörtökön, e hó 31-én, d., u 6 . 
orakor a Központi-szálloda nagy- · 
termében kép1;iselő-jelölő közgyü­
lést tart, melyre a párt tagjai a 
tárgy fontosságára való tekintet­
tel telies számban megjelenni szi­
veskedjenek. 

Az elnökség. 

BARABAS BÉLA JELÖLÉSE. 

A függetlenségi párt nagygyülése. 
- A:l. Aradi KózliJng tudósitójától. -· 

Arad, máreius 26. 

Az aradi fuggetlenségi es 48-as párt e~~ 
nöke, Vizer Lajos ma délelőttre ülésre hivta 
össze a párt végrehajtó bizottságát, hogy B 

képvisel6·jelölé~ és a .párt-közgyölés ügyében 
határozzanak. 

A gyiilé:~t délelőtt ll órakor tartotbtk meg 
a Vass-szálloda külön termében, ahol miotegy 
80 tag jelent meg. A gyültst Vizer Lajos el· 
nök nyitotta meg. Üdvözölte a megjelenteket 
és inditványozt~ hogy az aradi kerelet függet­
lenségi pártja Barabás Bélát jelölje és az O 
zászlajával induljon a választási harcba. 

Zajos éljenzés fogadta az indihányt, 
melybez előizör Steigerwald Alsjos, az ipar~ 
testület elnöke szóloU. Lelkesedéssel emlékezett 
meg Barabás Bélának a függetlenségi elv kö­
rül szenett érdemeiről. Reméli, hogy Barabás 
Béla neve gyOzelmesen kerül ki a választási 
küzdelembőL · 

Hasonló értelemben · szólaltak fel ezután 
A var ff y Géza, Schwartz Jenő, Schwartz 
Zsigs, Somló Ármi:Q. dr. és még többen, vala· 
mennyien természetesen lelkesen foglaltak állást 
Barabás Béla jelöltsege mellett. . 

A gyülés ezután egyhangolag kimondotta, 
hogy a párt közgyülésének Barabás Béla jelölt­
ségét fogja ajánlani. 

Az elnök indítványozta, hogy a pártköz­
gyülést április 3 án, vasárnap tartsák meg az 
Ipartestület nagytermében. A gyülés u indít­
ványt elfogadta és igy liprilia 3-án tartják meg 
a nngy·gyülést, amelyben azután küldöttséget 
fognak választani, mely Barabás Bélának a 
párt nevében felajánlja az aradi jelöltséget. 

- Az Aradi Közlöny leg közelebbi azám a a 
kettöa Dnnep miatt szerdán reggel jelen meg. 

Mai számunk 72 oldal. 
- ldö]ara& ' meceorológiai inWMI jelen-

tése ezerint e hó 27 ·én u id6já.rú : száraz1 
é,üeli fagy. 

- KitDntet~s. \. hivatalos lap tegnapi szá­
ma közli, hogy a r..•, ály Német Gyula aradi 
alezredesnek és törvényes utódainak a magyar 
nemességet mohácsi elOnévvel adományozta. 

A munkapárt harmadik kerületi 
szervezt.edáse. A minap mosolyogva 
fogadta a közönség egy aradi lap 
közleménye nyomán elterjedt szál­
longó hireket, amelyek arról szóltak, 
hogy az aradi munkapárt kudarcot 
vallott a harmadik kerületben. Ezekre 
a híresztelésekre most a követ­
kező meghiv ó adja meg a méltó · 
választ: 

Meglrivó ! Március hó 29-én, kedden este 
8 órakor az aradi nemzeti munkapárt a .bar· 
madik kerületi szervezked.6 ülését tartja meg. 
A megalakulás helye a Kosatth.- és Magyar .. 

utcák sarkán levő Riszterer-féle~ vendégl~. 
Tisztelettel kérem Uraságedat, hogy ezen gyü· 
lés~n okvetlen megjelenni sziveskedjék, hogy a 
kerület polgárainak tömeges megjelenése 6ltal 
a megalaku\ást minél fényesebben ejthea.sük 
meg, s ez éltal is élét vegyük az ellenpárt ré­
széről megalakulásainkról tudatosan elferditve 
közreboesájtott híreknek. Az elnijk&ég nevéllen : 
Nesnera .Aladár. 

- Házasságkötés a farsangban. Az aradi 
anyakönyvi bivatal kérásünkre összeállitotta a 
farsangi házassági statisztikát. Aradon az idei 
farumg alatt lló házasságot kötöttek, huszon­
héttel kevesebbet, mint az elmult évben. Az 
érdekes kimutatásból a következO adatakat kö­
zöljük: 

A következ6 feglalkozásu férfiak kötöttek 
házasságot: 

Napszámos 14, kereskedő 7, asztalos 8, ci· 
pész 6, szabó 5, máv. fékező 4, lakatos 8, acsev. 
fékezi~ i, kőmüves 3, hetes 2, szobafest6 a, 
könyvnyomdász 2, kovács 4, fodrász ~ esizmadia 
3, zenész 2, ). ü. főbiztos l, metorvezetó 1, sütő 
l, máv. kocsirendező 1, honvédhadnagy 1, ügyvéd 
segéd 1, hangszerész l, szücesegéd l, máv. fel· 
ügyel6 1, tóldmives 1, ügyvéd 1, pálinkaf6zó 1, 
áll. fel". gyak. l, müépitéez 1, törvsz. bival l, 
magánhivat. 1, mezöbiró 1, miniszt. s.·fogalmazó 
l, bádogos 1, vasesztergályos l, szüca 1

1 
kocsis 

l, malomig. l, gazdálkodó 1, máv. fog. l, hentes 
l, fényképész l, vám. váltóőr 1, lóvasuti kalaw: 
l, mechanikus 1, kávés 1, waggongyári hívat. 1, 
postaazoiga 11 köszörüs l, rendőr 1, mészárQS 1 
fütő 1, megyei ikt. 1, magán%6 l, birtokos 1: 
könyvvezető l, nöi szabó l, épitési vé.llalkozó l 
molnár 1, irodaazoiga 1, lámpagyujtó 1. ' 

A. n6.r; foglalkozás 8Zeriot igy oszlottak 
Illeg : 

· Cseléd 12, napszámosn6 12, vanónó ll aza­
kácsnő 6, főzönö 2, bejárónő 2

1 
há.ztnlajd. 1, 

szöll6birtok. 1, földmüves l, fodrásznó l, magé.nzónó 
1, kávéf6z6n6 l, kávés l, mosón6 1, ovón4 1, va­
salónő l, foglalkozásnélküli 60. 

A házasságra lépett nök kora a követhzó 
volt: 

68 éves l, 64 éves 1, 58 éves 1, 55 évea 
1, 52 éves 1, 48 éves 2, 45 éves 1, 44 éves 1, 
48 éves l, 40 éves l, 39 éves 1, 37 éves 2, 86 éves. 
l, 85 éves 2, 34 éves 3, 32 évea 4, 31 évee l, 
30 éves 2, 29 éves 2, 28 éves l, 27 éves 9, 
26 éves 5, 25 éves 81 24 éves 11, 28 6vu 7, 
22 éves 6, 21 éves 9, 20 éfes 10, 19 éves 9, 
lS éves 7, 17 éves 3, 16 éves 1. 

A hisasságra lépett párok közöU elvált volt 
hat férfi és 8 nö, özvegy 11 férfi és 1 nö. 

- Eljegyzés. Lux Arthur LondonbóL elje­
gyezte Temesvárott Lóvinger Rózsikát, Lövin­
ger Ferenc, volt aradi polgár bájos és müvelt 
leányát. 

Izsák Jakab mez6turi elektrotechnikus 
eljegyezte Stern Irma ki.sasszonyt Aradon. 

Farkas Gy6z6 dr. aradi tö"ényszé.ki jegyz6 
eljegyezte Szilágyi Erzsi kisasszenyt, Szílágyi 
György, aradi igugató--tanitó leányát. 

Magyari és sepsiszentgyörgyi ös'Y. Kóea 
Samuné, honvéd kezelfttisztm~ leányát, Jo1án­
kát eljegyezte néveri Bánn Sándor jogán, volt 
cs. és kir. hadnagy. 

Fenyves Károly aradi müépitéu eljegyute 
Bárany Arankét Mez~hegyesen. 

- Kell Manó cég ajánlja hirneves ke­
lengyebarisnyáit és ruhadisz remekeit. Tele-
Jon szám 673. , e2& 

- leleplezett uzsorL Budapestről irják : 
Mász Ignác magánhivatalnok uzsora és ma­
gán.okirathamisitás oimén feljelentést tett a:Fere:a· 
ciek-tere 4. sza\m alatt levA O,nuu\goa takarék. 
és hitelszövetkezet ellen. Misz még 1905 ben 
300 korona kölcsönt vett fel, de csak 256 ko­
rona 68 fillért kapott kézhez. Azóta 421 ko­
rona 67 fillért fizetett ma\r le, amikor felszóli· 
tást kapott, hogy moet már kezdjen törlauteni 
a tokére is, mert a mit eddig fizetett, osak ös­
letrészre fizette, és a szövetkezet aietett bepe­
relni a 300 koronás eredeti váltót és leültotta 
Mász fizetését. A rendőrség megállapitotta, 
hogy a Sliövetkezet a 300 korona kölcsö~ után 
109 százalék kamatot azed~tt. A rend~rség ·, 
meginditotta a vizsgálatot. 
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A világ legelegánsabb, legszebb, leglaposabb· 
116·" 

1~ 
~ 
~ "ET ERNA" ,.sc h i l d 

W e i n b e r g e r Fe r e n c és 

és legpontosabb órája 
F r é r e s C o" Granges 

l, 
Schweiz .. ·.~f 

~) 
'; 

Aradon. 
: osal.s.J.s A s s a e l H. és Fi a uraknál kapható. 
. - Fólmentett aradi nagykereskedö. Az ar&di J - Házasság. Fodor Vilmo•, ar<~di keres-J - Születések és halálozások. Az aradi anya· 

ruházati iparosok és kereskediSk szöv~tsége fel- kedl'i, a Fodor él H ,1á.sz di VRH1rn c€ g beit>~g}a, könyvi hivatalba~ roáre 25. 26-á.n a kövstkt>zó szü· 
jelentette Neuma.n~ M. aradi bejegyzett céget f. hó 29-én, k.t:dden. köt báz~s,.égot B:Jdapes- letásskat é,s haláloz.á.sok~t Jtll~n.tették_be: Szüle_tett: 

. .. • . . ' • ten Porter J ttnlt.a kH!asszouynyal, özv. Por~er Lászka I< erenc anyakonyn mxlahsztnek Our:ella 
~m 8 hasonnevu~ bécsi cégnek flókJá~ hogy ! Adolfné urnO blljos és közszeretelnek ötveodO nevü leánya. Kurticsán György önálló fuvarosnok 
Iparengedély nélkol elfogad mérték u~án1 meg- í leányával. Katalju nevü leánya Must János vaggongyárt 
rendeléseket és iparszeröleg tlzi a mérték utáni ~ - Megszökölt zugbankárok. Fővárosi tudó- napszámosnak József nevü fia.. Bártl Ká.J.oly bá-

kméhak~Bthitést. A Ttihákatdazol nb
8
an nbemkArdadon ' sitónk jelenti: A l<,öJdbirtokosok pénzügyi vál· !~psozsán:~sn!z:~~:: ~=vv~if::ánKy:t·ali~~~~-u- M1e!knlyó~ ~~ 

szit1, aoem a megran e ést écs e ül i és lala1a eimen MnBp'llt óta 6R'V zugbank mükc- (.k ) 8 1 ó H -k á.' · t -"' 1ft..- k ~~. P"'l fi\ 
u " L .cl · K~., · h 4--..c:L • _ · ~ - _ 1 er . af! enrJ mag n t1sz vtse uue .. · ... J. 

?~• perte&tu'-' tatJa. ~ri, ogy az osa~onu. .. lpar de>tt Budt&peg,en a1 Erzsébet.·körut 3o szám nevü fia. Gábor András épitómesternek Mar~it ,J 
dyetén támogatását akadályozza me"! az Ipar· 1 alatt. Balassa Jósset tankvrzér, Wiener Gyula, nevü leánya. Szabó Károly kőmüvssnek Ilona th 
hatóság és a eéget iptrjog nélltüli jp.uazésért ! Sugár József és 8La1kai Aladár ügynökök. sze- oevü leánya. Mol~_á.r. József városi rendórőrveze· f ~~ 
büntesse meg. . · rezték az "üzleteket" és közben több százezer tőnek S~ndor nev_~ fta. Kovács Sándor mészár'>8· ll~• 

A tárgyalást a rand6rség elr<>ndelte és ki- j koronás cslilást köveitek el. Balassa a három nM~khá.Jl uh
6
á
9
unaé nevulrádleáánya.t MeBg~~/t: R~mtm2anl ll,~ 

hall tt }A ö 'f' M k. 't I 'd t f l 1 v v~ts rmes er. ..r .. ny vza 
. ga· 8 ~vsz r 1 JU os 0 ~1 z ti or' 8 8 -~ figynököt szerte iüldte az országba azzal booy ·l A K" · Mibá.l 12 · f' H · b Jelentő szovetség elnökét, akt azt vallotta, hogy _ ' ~ n~apos 6..,. ny. omg .. ., · :ves m. flrv~ 
megrerdeléseket nemc~ak üzletében vesz fel. 4 ás fél szá~atékos tödes'll.téses kölcsönt sze· Ferelle t7 évea kőmu7es. ~·,11: Vera 42 ~ves_hu­
hanem üzleten &ivöJ megbizottjai által is,gyűj- , razzeoek földre. TömeJ.resen tódultak az embe- msstsrnő .. KapcRos lstve.n 24 éves vasott ~ék_.'~ró 
tet a cég. A cég képviseletében Somló Armin ! rakt akilttt'H csak az elstS három résdet fedezé-- Halt\sz .~·hklós 46 r! éves nyu:7alrua.zott vasuti foka-
dr. ügyved azt ad ra el.ő, .. bogy a filljelentés Í sére kértek váltót, a többi váltói azu~án ma- lauz. Boh~ Aron u l ~ves su.tó m~ster: , 
alaptalllv, mert az aradi uz.letben egyáltalában , gult ~'ártoltlh: magas össze.,ekre Karcag Uj· - Figyelemre meltó m"1 oytlttéri rovatunk. J. · 
nem készitenek ruhákllt1 bécsi mühelyében pe- l . . · · ' hol egy régi aradi oég vissZ&vonulásá.va-1 ltapcsO'-
dtg 40 szabász és több száz munká.s dolgozik. páos, Törökbe:se, AlJbunár, o. el~k és Le~sény latban uj ilzletalapitásról l•a ... szó. Aprilis elején 
V an az aradi üzletben egy szabómester, de az környékén muködtek az 6gynokök és a ku@az- a Szabadság-téri gróf Nádasdy piUottban megny1li.k 
esak az esetleges igazitásokat végzi. Az aradi d \bt több szé.reler koronbal megkárositották. Hoffmann Ottó nagyszabá.su, modernül berendszett 
.teresked~lmi és iparkamara véleményét is ll.i· Most a-tután több becsapott fél feljelentést tett f~a•er• és C~:~&megekereskedése, Hoffm&ll Ottó nem 
kér_te a rend~rség. és az ugy érvelt, ~og~ ~ cég a rendőr·éJten a bank ellen de a búnösök ne· UJ ember ezen a téren, ~ossz~ éveken •~t- trolt • 
eikövetie u tparkihágást, mert szabólparl JO~O· · ' • felos.:ló Hoffmann·féle fuszeru3lf•t vezetőJe s ie" 
•itváoya nincs és a cégtulajdonos képesttését ! uét vették a dolognak és mmd. eltüntek Bu· hat&lmas vev6kört vihet At uj üzletébe. A beaján 
pótló ödetvezetőt aeot alkalmaz. A kereskedelmi t dapestrOI. A rendOrsóK nyemozza Oket. lást föl('jslegesnsk tartjuk, annyit . azonban meg 
miniuternek egy elvi határozata sr.erint UflYIIIl ~ Birtokcsere. Az aradi törvéays~ték telel!- kell jPgyeznünk, hogy stilárd éa szolid aJapr& 
- mondja a kamara -a ruhakereskedő jo~o- könyvi bivtttalában az elmult héten a követke26 feldetett üzlete biztos jöv6n,k 1.éz elébe. Jól 
•ultnak tekintbeta arra, hogy a szabó ipar kO- - birtokválto?ásokat jelelllették be; Rum Már1on esik konst&tAlnunk, hogy Hoffmann Otté az aradi 
rébe tartozó meRrendolé8eket; elfogadjon, azon- éa neje eladjá~ sz aradi 2488 számu 1jkvben felsőkere-akedelmi iskola elvégzése utt\n lépott At 
ban 'ö maga mártéket nem vehet. As ip11rható· felvett M•klós utca 29. számu házat 1350 kero· kereskedői pál.vára. s örömmel látjuk. hogy azon ,.~ 
ség a céget 40 ko ona pénzbirságra itHte. mert náért V1g József és nE'Ijének. · Szabó Gyula régi óbajnnk, vajha a ker~>sketielmi iali:olák oa 
nem tudta bizonyitani azt a tényt, ho~y a és neje eladják az aradi 1880 számu tjk:vben hivatalnokokat, - éh.ez6 Llteinereket, - hanem · · 
megrendeléseket bécsi miihelvében végezteti. l felvett Mike~ K>'IJemen-utca 21. számu házat igenia intellig.ms, e század nivójá.n álló keraako- '-
Neumann M. Hpviseletében Somló dr. megfe- !1 

6000 korotHiért Brindsu·tter János és nejének. dőltet neveljonolt - mint e példa mutatja - va-, 
lebbezte az itéletet é3 azt kérte, bo~y a tanács - K~tor:a István eJadja az aradi 1865. számu lóra vMilt. Vá.Ualkozásé.bo~: a magunk részéról is 
o'dji f1l, rend11lje el a bizonyitAst az iránt, vaj. ! tjkvben felvett IUts ·utca 27. számu házat 2880 sok szerencsét és· a nagyközönség megérdemelt 
jon nem a budapesti és béoat möbelyekben ké- l koronáért Nyil.(~:& Va.:ulnak. - Molnár FereDC támogat~át kivánjult.. 1524 
szü_lnek_-e a megre_?deit ruhadarabok~ A ruhá~ ; és neje eladják az, aradi 1959. számu tjk.Vben _ Tavaszi ujdonságok megérkeztek Hege­
zatt szovetség ~ buntetél!t enyhén~k: találta és , felvett Kli~ll utc~ 25. számu ~ázat 2000 koro- dUs Gyula üzletébe, Arad, Andrássy-tér lf:J. A 
bellodott . f~lebbezésében a. legs?a9:o·ubl> ~e~- : ná.ért KaJtO! Jo1;s~f és neJé~ek. -- Blllezny le~zebb bór é~ sel,vem női táskák, utazó kész­
torlást ·kéra: A taráca mmt H-od fokulp!'-1 Antal és neJe eladják az aradi 106n. száruu letek uta'l:ó bőröodök sport-cikkek tenniszverők 
hatásáll ma .foglalkozott 11 felebbezéselt~e._ é~ 

1 
tjkvben _felvett Ht~tir utca 4. a) számu ".házat tennÍszhálók, tennbzl;bdák. gumi. 'totball és filles 

horoszabb v1ta u_t~ sz.avazássai ugy döntöt, ~ ~oronáért Moga Afl.nának. . A·a~l Pol~ labdák, a legszebb sétab,)tok, játékáruk, busvéti 
bo"'y a rendö~.ségt ttéletat feloldotta, a felell be- l ga va ~ llkarékpénztár eladJ~ az ~:adJ ~300 sz~- illatszerek, husvétl locsolók, háztartási kefe- és 
zéseke~ elu~atnt~tta .. A tanács tobhsége n~ro .J mu tJitvbe? fel\te~t Trombita-utca 2 ..... és 23. pipet·e áruk stb. nagy vAlasztékban és mé1yen 
látott 'parklhága$t a o ban, hT~gy a c~g n;ttr e-. •:L ! ~zam~ bázakat 6400 koronáért Polon.vt. htvt\n leszállitott árban. Megyei és városi telefon 506. 
vétet a megrendeléseknéL \ u;zont az nme.s ot· , es neJé~ek .. - Ost.trák·mt~gyar monarcll1~ álla· ~á 7 
zonyitva, hogy Aradon ll~ ár egy rend ·ruhát is ; lános t1sztV1selO t•gylet~nek teme~vAri takarék· 
kés2ittt'!tett volna. Lőcs Rezs6 a maga rászéről t él! elől~g 1úrsulata eladJa u aradi 7425 számu - Ertesitás. A gyáazoló közönaég nivea fi.,. 
külön véleményt jelentett be, mett nem tartja : tj kvben felvett c~ü~r.y Gergely-u tea 20. számu gyalmébs ajánlok legmodernebb tlpusbtW. sirern ·. · 
mogengedlletöoek, hogy a magyar ipar rová 1 házat 7600 koronáért O ajos Józ~ef ts nejének. lékekat. malyeket személyesen készitek és a leg· 
sára at _osztrák ipar elOnyösebb helyzetbit ! - Űrilá~ Károlr é& neje e'a i ják. taZ aradi 6413. na.gyoob gyárosoktól szpr~;ak be a azokat raktá­
kerűljQn. · i azámu tJk:Vh"n tel.vett [l!es utca 86 e) ~zámu ron tartom dusari folszarsive nagy választékban. 

__ A legtöbb hashaitó pirula. " béll.ltak.at. ! J~éá.nzeakt. 5600 koronáért Mész~ros htt1Jn és ne4 Tervezéesket müvészies kivitelben é11 köl~ségvstést 
. 'l dijtalaoul késtntek el. Legelőnyöeobb beszerzés. 

erősen .IzgatJa é1 ez á.tal még ]Obban eiOse~ntl j ·Ad . ,~ h . h "·fá . 
12 

k forrás. Mindeu omckámért éa anyagért uavatoloki 
h L ük' ~ E ~.-ból t t lt bb - omany. uc ebe .:." rJa orona V"dék · '- · é l l "'l'·to· '- T' t l tt-1 · Nny e,.;5g ?"· z Oa.. a apasza a or.:o· , 50 fillért l.nldött a I!Ztillflnl ápoltak közt , 816 1 re 1a ... esz:s ~go azonna sz ... •1 .... 1111 e~ on 

sok tamkiolják, hOlY a székrekedés megilzUn- l 1 , tá h ét' ü k _ Menrath József, Jozset föhcroeg-ot ll. (Evangehkus 
. .. • 1 e O'i!z sra a usv 1 nnepe re. templommal szemben) 1400 

~etésére a Ferenc. JoSlef-keseruvtzet haszoále l _ Kitünő szövetek maganvevök számka. A . .. . .. . _ . . 
JAk. Termés'!!etnyuJtotta összetétele {Qlytán a i Siegd-Imhof e~ Brim:-1 b1~u, 11 le~nagyobo é• . . - Urt holgr~ötonseg az_rves figy~hne.t felblv­
,,~'erenc J. ózsef''-vi" a bélcsatoroát kimélet•s.,o, i )egválas2.te·k:os~bb szövetek raktérát birja. E l JUk a Kelemen-.ole legt~eáh~abb Magnás-cn~rf.'~­
minden m9ger61tetés és kólilta nélkül mossa l o~ kivaoatra. íulo'yen é<~ bérmeotve küldi minta~ uappan, puder és kezftoomitóra, mely Kele 

k . A lód: F J· f" · é t · b 1 gyüJ'temén \:é{ ao, olybot minden m 1aé,nvev6 men gyógyS1..erésznél Berzova, továbbá. Aradon 1. v• 1 ,, ereo1, ozse ·vu~; e,; r &Ziv e- . J • • ·' • • ., v 'tek "'~ w - k ál k h tók cy-1 - j ktváli\Szthu1Ja mag~~na'{ a. leg1ntb ~s lee-m'l- OJ = elSZ ura n ap a . · ... • 
tegaknek és kiilönösen véredányelmeuesedésben · deruebb szevet et. Az arak <'Sudál;ltosa.n ah:>,NlO- - Francia Ukö:'ök logbiztoubb kéazités&l'ti 
szenvedO. koroltShb egyéneknek pótelhc~tathn ny,.k. A o~g a me'Jbi·a\sok h'IPS?olidabb tel- bázilag - a likőr aroma l üveg 60 fillé 
Mii'iz.tr. 251 jesitése teiiatetében garürciát vallai. Vojtek '- WeisznM 21i 
-- -·----·:---

Uj · angol és francia női szabóság 
.A..~acl, Szabaciság·"tér 17. 

Wittenberger H. és Jaczkó József cég alatt a drezdai tanfolyam bevégzése 
után, ugy a külföldön, mint Budapesten szerzett több évi tapasztalataim alap-
1001 ján a fenti cég alatt -

női divattermet 
nwitottunk. hol ugy" az angel, mint a legdisze3ebb fra.ncia 
toiletteket a legmagasabb izlésnek megfelelően készitem. A mi-

1 nek meggyőződéséről a tisztelt Ml.gyközönség szíves pá.rtfogá.-
. . sát kérjük. 

Kiváló tisztelettel 

a-aozlS..ó iTózser. 
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füzök és különlegességek 
ugy készen, mint 

méret után a leg .. 
Jobbak készülnek 
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Trrna 
. fiizókészitönél ... 

ARAD~ Deák Ferenc-utca 2. szám. 

TA~~A.SÁGOI(. 

• l brinusz"·ban este 8 órakor a dalegylet pártoJó l és Radvé.nszky Géza báró. Végül Szabó Imre 
tagjai tiuteletére d~leatélyt readez. Belé~ dij réeavényee köasönetet moodott elsősorban ormod­
nincs. Ormedy Vilmos főrend, vezérigatgatónu, az igazi 
---==-=<--====-"_.......,......,._. ======--====- gatóaágnak, as eg ésa kormányzótestilletnek • a 

(Az ismerós hölgy.) A korsón vadrnap dél· kitünő tisztikarnak as elért fényet1 eredményekért 
ntá.n két nr megállt és merOen nézett egy hölgy Láz és kéri azt jegyzilkönyvbe foglalni. Csekonice 
után aki föltünó de kiBoa elegAnciával libegett C gróf elnök kötizönetet mond a kormányz6-testület 

-< ·' f'-'to, A két ur közül u egyik meg- .t,, egyéb gyengl·tó be•"'gségek után a teiJ"es nevében a bizalomnyílvánitásért 1 ezzel a köttgyü-
v.agJg ~z l~t ., n.. • Oo1J ~oe lés véget ért A közgyüléa utia iartott igasgató-
kérdezt as tdőeebbtktlll. egészség gyors visszanyerésére a sági ülésen u igugatóaá.g & következőleg &lakolt 

- Miért nézed olyan mer6en azt a dimát? Scott-'e'le csnkam&i.JIJ' Emulsi·o· meg: Igazgatósági elnök Harkányi Frigyea bé.rú 
Az id~s or ezt f"leli : 1' ~~ lett, vesétigazgató Ormody Vilmoa f6rend, helyet· 
_ Ugy látom, nagyon ismerős ez a hölgy, l:i.z.tosan kipróbált szer. tea vezérigesgató Szende Károly. 

A ruhája a feleségem&, a kalapja a leé.nyomé, az Kellemes Jzü és könnyen emészt-
e~yője a ntlvéremé, az arca • sz:obalá.nyo:llé, a hetó és ennélfogva sokan vehetik, 
azive pedig a fiamé. akik más szereketnem tudnak be-

• 
(Az első leány.) Beregi Sándornak, u aradi 

uinbb enekes bonvivánjé.n&k, u arad luxemburgi 
grófnak a hölgyek körében elég nagy ismeftta~ge 
van. A hölgyeknek - talán csak tl'éfából -
rendkivül gyorsan vall szerelmet. E1 a azokása 
még Jirai szerelmea korából maradt meg. A mi­
nap is aligbe>gy nébiny szót váltolt egy c~ir.os 

leánynyal, gyorsan szerelmet vallott : 
- Édesem, - szavalta - maga u el86 

Jeány, akit szt'retek. 
- Ugyan Dl) mondja? Én vagyok a& elsö 

leány ? Osakugyan? 
- Szavamra mondom. 
- Hogy lehet az ? 
- Ugy, hogy eddi( csak a.suonyoka.t •ze· 

rettem. 
• 

(Vonatok éjjel.) Egy kereskedalmi utazó a 
uapokban azzal díceekedett el Braun Gusztáv 
•endégl6sllek, hogy 6 miodig éjjel utu.ilr. 

- Azt nagyon rosszul teszi, - mondta 
Brauu - mert a vonatösszeütközések éjjel köny­
nyebben megtörténbetnek. 

- Es tévedés, - Ielella as utazó, - ~j· 

j,.l az ember teJjeseu biztonségban van a vooaton. 
- Ezt nem értem. 
- Pedig egyszerü a dolog. Ejjel aem fitkös-

hetilek ilssze a vonatok. mert · az éj sötétjében 
aeiD találoaklegymáara. 

V!!Se és bólyagbaj.>knAI. a vesemedenctil Idült hur11~lalnil 
bugykö és Ulv6nyképzödésnél, a légutak é8 a kiv~tlallztó 
sz('.rvek hurutos bántalm&inálld" ünő ha,tásuBak bllonyult. 

Orvosilag ajánlva. - Aradi fölarakat POLLÁK 
· JÓZSEF cégnél, József föhercag-ut 11. , · 6922 

------------------------------------. EGYESÜLETI ~LET. 
· (*} Az ."Aradi M. Á. Y. Dalegylet" folyó évi 

éprilis hó 2 án délután 6 órakor a Gambrinusz­
féle vend~löben tartja évi rendes közgyülését. 
A közgyülélt befejezte után ugyaneeak a ,.,Gttm-

u Emullll6 YU&r· 
!&a&n&l a SCOTT· 
r'le aaOdazer •&d­
, .. ~.,,... ., b"IIIÍASf 

- llrJü f!Qe-
'""""r ... D.ho 

venni. 

A SCOTT-féle EMULS1Ó 
azonfelül sok\{al hatásosabb is. A 
tisztaság ideálja. 5i4l/.4 

A SCOTT·féle EMULSIÓ a legki­
válóbb. 

EQ eredett üng lra Z l. 50 nner. 
Kapható minden gyógytá.rban. 

(0ZbAZDASA8 ES IOZLEKEDÉS 
= Az Els6 Magyar Általános ~iztositó Tár­

saság közgyül ese. Az Eiső Mligyar. Alt!Uáuos Biz· 
tositó Tarsa-ág f. hó 12-én tartotta évi rendes 
közgyűlését Cseilonics Endre gróf v. b. t. t. el 
nöklete alatt. Az igazgatóság- részéről az ügyeket 
a társaság ve&érigug .. ~ja, Ormody Vilmos főren­
diházi ta~ adta elő. Az igngatóság felolvasott je­
lentéséből, valamint az elóterjesztett zár- és mér­
legszámláhól kitünilr, hogy a lefolyt 1909-ilri öt­
venkettedik üzteté.- eredményei voltak a táMlaalig 
müködése óta a legnagyobbak s ösBZesitésükben a 
lPgkodvezőbbek. Ar. évi 5.113,728 korona 98 fíl 
lér tiszta nyereségból az igazgatóság osztalékul 
l 530,000 korona üsszeget javasQlt, tehát minden 
eg~sz részvényre 500 koronát, mig a nyereség 
többi része u aJapszabályS~Zerü levonásolt után 
a társaság dnsgazdag tartalékainak és alapjainak 
további erősitésére sz:olgá.l. A üzleti eredmé­
ayekhez méltó volt e&uttal is a társaságnak a köz­
célok ú·ánt tanu.itet.& bagyomá.oyos áldozatké-.­
sége. A közg.vülés az összes számadásokat s az 
iga.gatóaág, illetőleg u egész kormányzótestület 
valamennyi javaslatát köztetszéssal egybangolag 
elfogadta s az 1909-iki ü&lelévre vonatkozó fel. 
mentvényt minden irányban megadta. Az egész 
részvényenként 500 korona osztalék kifizetését a 
táreasig flipénLtára már a legközelebbi hivatalos 
napon (bétróo, e hó 14-én} megkezdte. A kor· 
mányzóteetület tagjaiul egybangulag megválasztot­
ták a következőket : 

Elnök : Csekonics Eodre gróf, alelnök : Zichy 
Jánolll &;!'Tóf. Választmá.Dyi tagok: Baioh Mllé.n 
báró, Bánffy György gróf, Batthyány István gróf, 
Bródi Samu dr. (uj), Darier Henrik, Erdódy Ra­
dolf gróf, Gerlic:ey ft'erono báró, Goldberger 
Berthold, Hllrkányi János báró, KarAtaonyi Jenó 
gróf, Libita Adolf, Nád~s~y Tamb ~;rM, Soboeler 
Pál IOV8Ko s.ogedl Győr~, Szitányi Géza, 
Uecbtritz Zshrmond báró és WeiH:lkbeim Frigyes 
gróf, Az i~azgalóság t~gjai lett~k: H~:~rkányi Fri 
gye• ráró, László Zsi~a1ond, Ormody Vilmos, 
Szenoe Károly, Zichy Nándor gróf; a fflliigyelő­
bizottság hgjai; B<~rzevlc.ay Albert, Bur·ol.4ard­
Bélavá.r,y Koor.\d, Hajós Jóssef, Németh Titusz 

A gabonaUzlet t.usvé~·kD'r. 
- Az Aradi KIJzl{kqJ tud6sittijAt6L -

Arad. márclUB Iti 

Az idOjl\rú rendeHerlel velta ismét ki86rt 
A vetések teJeléséről a legjobb hireket közöl­
tük és most - amikor u a\llandó adp •ava­
szi meleg idO lu ll ene- Wbb he1yr(ll havasá&ról, 
hide~rOi és fa~:vr61 ha1Jani. Remélhetölet e tu­
dlsitások kissé tulzottak lesznek és a dlto· 
zo\t idO aem fog a vetétleken nyomott hagyni. 
A "abonaözlet az ünnep küszöbén uilArdan 
zárult. · 

Budapesti áru- 6s irtáktlzalle. 
Thiratt tadóeiUs. 

....,..._ lllirctua IG 

Kéaz&ru : Ktnilat korlátait, vételked• gyuge. 1 
ezer mm. ~10 lillérrel olcsóbb. 

. - ..,,.. ~ &JJUOA.er.• •I&&Ditfa l 
Dtü 2.,.. 

J&FI.M . a&l&a:a 
'hug«t 1e10.mlijuara 8.12-6.13 . U'-41.15 
Bnaa l ilO. ~r1Uera J8.:>4-l3.5b 13.61-13.82 
Zab 1g10. iprutsra 7.1S-7 17 1,20-7 21 
&ou 11110. •prUlara UO-Ul 8.&>-8.66 
öau liiO. Okió"Jene ll.i8-la.2t ll.S2-11.S3 
Buu. 11110. májusra llU4.-llU6 18.61-1!.52 
.IWUillllO. obol>vre 8.30-8.3.1 U2-lt.-&3 

• 

OOllS. 

SZERKESZTÖI ÜZENETEK 
Összes vidék' tudósitóink fiayelmét fölhivjuk 

a most folyó politikai mozgalmakra. Szi!{oru 
kotelessé~tükké tesszük, bolly a kerületü.kben 
ngy a községükben történO mindennemü po­
litikai esemény16l azonnal~ lehetőleg telefoDon 
értesilsenek bennünket, a szerkeszt~ég hivata­
loe órái alatt (délután 3·t61 1 óráitl.) 

Uona. Ha csak lehet, teljesitjük kérelmét. 
l, H. Sajnos, elkésett. 
U. P. A vera rossz. 1 
B. Levelét átadtuk a kiadóbivata.lnak.· 
Y. Minden kózérdekii eseményről beszámo 

luuk. · . 

Felelős szerkeszt6: 
BOLGAR LA~OS. 

Rendkivüli olcsö araitban árusitunk 

.férfi öltöny, felöltő és fiu. ruhákra tiszta gyapju szöveteket. 
LEICH._JtER "S FLE'ISCHER Arad, Szabad~,g.téP .7.- Telefon 475. azám. 

nl e . .. Kizárólagoa poaztó 9W.Pi raktár. 1226 



/ 

" 20. 

Föalárusitók Aradon : DOr Gusztáv, a városhazZal 
szemben, telefon 118. Nagy Farkas, telefon 268. 

Fejér Gyula, telefon 71. u. 281 

-----=-----------------==--=== 
NEMZETI SZINHÁZ. 

Vasárnap, t910. évi március bó 27-én: 
Déluté.n 3'/t órator :ao3rsékelt belyá.Nkkal : 

Az elv611 •••zonw. 
Operette S felvonAsban. Sz<5vegét irta: Leon Vllrtor. Ze­

néjét szerzet.te: FaU I.eó. Forditotta: Giabor Andor. 

SZEMELYEK :e 

Jana, felesége Dlós~>y Nusi. Scrop, kalatu LeövE~y Leó. 
Bakkensky Poll!lir S. Krauefieit Boda Ferenc. 

Lyssenweghe B. Szalló J, l Rultersplatt Várnay Jenl. 

Vaader Loó 81. Rontay B. MartJe, neje Zalai Ma.rgit. 
Leye ilgyvéd Oerö Jánoe. Ad"l · Molnár Ilona. 
Deesteldonk Elelly Lajos. Tjongu Nagyíván I. 

Bme Ij,8 órakor, rendes helytr.ralduJ 

c, bérlet. c, béri1J\, 

L'uxemburg grófja. 
Operette 3 felvonásban. h-tak : A. ~1. WUner és Róbert 
Bodanszky. Forditotta : Gábor Andor. Zenéjét szerzette : 

Lebar Ferenc. 

SZEMELYEK: 

Reneé Beregi S. 
BasilovJes Polgár S. 
Kokosov Stára Benköné. 
Brissard Y ass Jenő. 
Dldier Angella Wlassák V. 
Vermont Dióssy ~usi. 

Mencsikoff 
Pavlovics 
Pélégrln 
Saville 
Boulanger 
Lavigne 

Nagyiván t 
Gerő Jáuos. 

, _ Bellns•ky. 
Szabó LaJos. 
Szabó L. 
Yillary .B. 

• a-~&•ta • .._ 'l •• Nl •••k• .. 

Március hó 28-fili, hétrOn délutan mérsékelt helyárakkal : 

Lili. ' 
Operette 8 fel vonásban. 

Este rendes he1ytrakkal, bérletuünetben : 

Luxemburg grófja. 
Operette B felvonásban. 

-===--------------------------------
URÁNIA SZINHÁZ. 

(&tr 6 ..... , .... l. ....... ~------tM ••11•11., 
KAsor 1910. máreius 21-en. vaatrnap: 

' 1. Bgy völegény, Mrom menyasszony. Bohózat. - 2. 
Thollos szobrász álma Fantasztikus. - 8. Ravasz tolvaj. 
Kacagtató. - 4. lparüzés Bomtotayban. Természet utAn. 
- ő. Hasznotbozó öngyilkosság. Bohózat. - 6. Parafa-
11:6sz!tés 'l'osseban. Termés.t.et után. - 7. Macbeth. Sha­
kespeare tra.gédlájaJKivaló ~arisl müvészek előadásában. 

• t 

ARAC'! RÖZLGN Y. 

Orvosilag aján Ln: hug~savas dlathásfs. kösn-ény, cukarbetegatíg, no-
. mor, ve•e t$ bunhólyatb411~matn~ slb. 

Mint üditö és borviz páratlan. 
Biívebb teiYII,IItáA&I SUigál · a , '8!101 

,.CONSUM" kereskedelmi részvénytársaság 

l 
Budape .. 1. , .••• Ter~a~-köral 4. Telelou 10-UJ. 

Föraktár: Édeskuty l. urnal, Bpest Erzsébettér 8. 

••• 'l q Ft"'jjM 

Igen tiaztelt barátaimnak és üzletfeleimnek 
tudomására adom, hogy az összes hitelezöim· 
mel készpénzzel kiegyeztem, ami legjobban cá­
folja me~ a lapokban annakidején megjelent 
téns hirt, hogy én cs6dbe msntem volna. 

Tisztelettel 
1543 Wátz József. 
................................... 

Van szerenesém ez uton is a n. é. közön­
ség szives tudomására hozni, hogy az általam 

vezetett Hoffmann l. cég Arad, Thököly-tér sarkán 

lev6 filszer Dztetet május I&re feloszlatja és az 
üzlettől visszavonul. 

Sok évi tapasztalataimat a jövőben ujonntm 
saját nevem, 

/ 

j( offmann .. Ottó 
cég alatt alapitot.t. a legmodernebb kovetelmé­
n.yeknek is megfelela-en berendezett és felszerelt 

folyó év április hóban 

Arad, Szabads a~ -tár 20 sz. alatt 
gróf Nádasdy ·palota 

:n-. e g :n. y:l.1ó 

ü z l e 'tem ben 
fogem érvényesithetni. 

Mid~n még irántam~ mint Hoffman l cég 
vezetőjével szemben tanusitott bizalomért és 
jóindulatn támoga• ásért hálás köszönetet mon­
do k, tisztelettel kérem, hogy azt a jövőben saját 
cégemre átruházni kegyeskedjék. 

1524 Kitfin() tisztelettel 

- Hoffma-nn Ottó . 

Músor holnap hétrön, máreius hó 28-án: -----------------
~ 

1. Ne jAtsz a szerelemmet Dré.ma. - 2. Petera Paule 
állatidumltásai. LátvA.nyosság. - 3. A hős. Bohózat -
4. V~k~zités.Norma~diában. Természet után - 5. Toddó. 
Bohozat. - 6. Cs.erkeszek. lovasg-~akorlatai. Látványos­
ság. - !- Dr, Cs1mpaoz. Kacagtato. - 8. Pierrot hi.itlen-

srge. Eletkép. - 9. Gyors karriér. Bohózat. 

El6&dbot d"utin 2 6r,tór kezdye. l 
Utolsó elöadás kezdete ute 10 óralc~. ' 

Helyárak: I.ső hely l kor., ll Ur SO til:, lll·l.k 6 CU'l., IV-llri 
b 'i! ly -w tul., v -!.Ic hel. y :w fill e• 

Az el~·a:iásra btumllror bt~ !ehet kle.tm;. 

.Az t>lóadások alatt a ~s. és kir. 33 zyalo.zNre•l z.eMlcara 
ji.tszlk.. - O..tkr~zda.. -· 

Számtalanszor beváll 

búCJilomotúl 61 
1161yap1l1'1111AL' 

Idlt a lmCJIIVII 
•tctltl lllf. 

- ~- ... _·--:-:-:;_~_-..-- .::.-=...~ .. -.--..,;~--

1909. március 27. 

Le;;-na;;-yobb 
. 'rálasztél~ 

~Husvéti~ 
J 

illatszerek 
"... es 

' ' 

-
' 311 

HÁNZU RESTOR 

Virl~t~r~h~t ··. Dr~!~ria 
Arad,. Weitzer J.-u. 2. 
Városi és megyei telefon 455. sz. 

. 

•• 

j 

' l 

l 
l 
! 

\• 

j 
-·: 

:.. 

~ 



.. ,_ ... 

1910. máreius 27. ARADI KÖZLÖNY. 

: ·. 

"' ~-' 

RADI 
! . 

• • • . l ' ' i J t~ • l 

- ~ l ' HUSVÉTI MELLÉKLETE. 

. ~. ' 

lVfegujhodás. .. 
! • 

Jrta: Cséesi Imre. 

l~ be k m·J·ntha már nem · tudnának lélekből ~· . .tUi em re 
ünnepelni. . . , . . ~. 
. · . Hiányzik az ünneplésból gyakran a bensőség, az 

-igazság. Egy~e~y -nagy történeti· esemény, korszakalkotó 
munka Ünneplése megszokott erőtelen formák, hideg 
.szertartások között folyik le, nem haJlható velőkig ható 
szava egy tanító gondolatnak vagy termékenyitó eszmé­
-.ek. így van a legtöbb lélek a vallás nagy ünnepeivel 
is: forma és pompa mindenütt; a megszokás tartalmat­
lan kénysze:rüsége külsó, buborékéletü kedvtelések határ­
idejévé alacsonyitja az ünnepet, melyhez a lélek neme­
sebb ösztöneit és vágyait alig kapcsolja többé valami. 
Tartjuk a lelkek ünnepét·-.- lelkek nélkül. Pedig mily 
:relséges erő nyilatkozhatnék meg a tis:~ta emlékezés~ 
-ben ! Hiszen minden ünnep emlékezés, de az. emléke~és 
gondolatok ll!élkül maga is csak semmiség,. -legfeljebb 
könnyü időtöltés. . , _: ,., , ' · · ··. 

· Hanem f'gy ünnep mégis elmaradhata1lan · hatással 
szokott lenni az emberekre. Ez a term[>Szet legszebb 
ünnepe:. a. tavasz. Ennél nem kell forma, nem kell szer­
ta.rtás, nem kell erőltetett 'pompa, mert önmagában ·adja 
az élet legszebb, legköltőibb alakját, a szépségben, vi­
rágzásban és erőben nyilatkozó pompa összhangját. S a 
földhöz, a természethez, az élethez való ragaszkodás 
megujhodik bennünk a tavasz első lehelletére s e ragasz­
kodás élénkségében oly kiáltó ellentétnek tünik fel az 
enyészet fáJó bizonyossága, hogy lehetőleg szeretnók azt 
·gondolataink köréből kizárni. · · 

• A természet nagy mester·: .a legegyszerübb elmét 
is igazságok megállapitá.sára . és gyakorlására vezeti. 
Talán ezért boldogabb is a természet ölén élő ember: 
egészséges ösztönnek hódol a testi javak birtoklásában, 
egyszerü, meg nem váltmó igazságok zavartalanná te­
szik kedélyében, lelki világában. Nincs ezek körében 
életundor, nincs világfájdalont, nincs kételkedés, nincs 
gyógyíthatatlan panasz, de' .van egészséges életszeretet, 
.van neniesitő munka'kedv,, van valami megszantelt erejü 
tiszta hit a jóságban, a világot igazgató hatalomban, 

_ ·v~ kitartó bizalom a sors kedvező alakulásaiban. 

Az Idvezitő azt mondja áz örökszép hegyi prédiká­
cióban: • vegyétek eszetekbe a mezei liliomokat, mi mó­
don növekednek! ..... Óh milyen szép, óh mílyen igaz 
\eszéd ez! Ki tarthatja Vissza és ki erőltetheti a liliom 
-.övekedését? És ezt a györnyörü természettörvényi igaz­
ságot az ember gondolkozása nem kapcsolhatja egybe 
erkölcsi vonatkozásokkal? Az egyén, . a társadalom, a 

·nemzet, az emberiség Si\iát bel.sö erőinek összhangjában 
. való növekedését, előhaladását ugyan micsoda kipróbált 
külső erő tartóztathatja föl? Semmi. És sikeresnek bizo.. 
nyult~e valaha valami kisérletezés · az ilyen előhaladás 

természetellenes erőltetésére 1 Soha. · " · · · · 

Az ember a természetben S'.Gabadnak érezi n1agát. 
Ezt az igazságot nem változtatja meg semmi. Ezt a sza· 
badságot követeli aztán az élet minden viszonylataiban, 
mert ennek hiányában nincs ereje célját ·érni~ boldoggá 
lenni. A természetben jóságot, ezeretetet tapasztal és 
.nem tudja ~lhinni, hogy szeretet és jóság nélkül övé 
lehetne az élet teljessége, A külsó világban győzedelmes 
mindig a természet igazsága 8 az ember felfedezi ön­
magában is a legfelségesebb igazságot, melynek neve : 
emberi. Ezt nem hagyhatja el hütelenül, mert akkor 
önmagát kellene elhagynia, céljáról, rendeltetéséről le­
mondania kétségbeesetten. Igy a.laJm.l meg életének 
összhangja s. igy remélheti életének, küzdelmének tök&­
letességét, mert egy bölcs szavai szerint: .az élet töké­
letessége arányban van az összhang tökéletes · voltávat 
Az élet akkor lesz tökéletes, ha az összang is tökéle­
tes." Tökéletesség pedig el sem gondolható törvényszem­
ség nélkül sem a természetben, sem az ember világában. 

Az erők élete és haladása folytonos, megakasztba­
tatlan. Emberi világunk mintha példát szolgáltatna az 
ellenkező re. De ez csak látszat szerint van igy~ Fára­
dunk, küzdünk igaz eszmék szolgálatában, még akkor 
is, ha gonosz erők felleszitik ezen eszméket. El is ked­
vetlenedünk a nehéz, keveset igérő törekvések lázában., 
de uj erőkhöz jutunk azonnal, mihelyt· ana· eszmélünk, 
hogy a küzdelem a haladás ereje. Megyünk előre féle­
lem nélkül s ha annál távo'abb látszik a cél, megyünk 

. tovább, vonszolt lépésekkel is, mert egy természetes 
vágyunk van: előre! Hová vezet küzdelmünk? Jóhoz, 
áldáshoz, sikerhez. A tudás talán nem mindig nyugtat 
meg, ·de ne feledjük, hogy nagyon sok dolog nem a. 
tudásé, hanem - a hité, mely törhetetlen vezérünk. 
Hit nélkül az igazságnak sincs ereje. 

f~rezzétek a tavasz ünnepének méltóságát. ·Fedezzé· 
>tek fel az események err1lékének törvényeit. Ünnepeljé· 

· tek a feltámadás, a megujhodás, az élet hitének igaz. 
'ságait. 

Ha eszközeit, célját az ember felismeri, foganatha 
veszi ; nincs kétség az igaz győzelme iránt. E bizonyos­
ság az emberiség legf~ltettebb kincse legyen! 

. ' 
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sem oalami kulturiszony, merf hisz 6 etta1 meg sem csamöröl­
hetett. nem a kulturának, az eg~sz kulturéldnek idegzrid bomlasztó Q tp ·.;j~~, 

roffinált hatásai el61 akart menekülni, - mert hisz ez lfgalább 
nagy szellemi fejldts€grl köoE'ftl. Beszéltek tolsztoji lemanddsáról . 

.A tiszHartóhoz lené) t.'!rkezett B~csb61, hogy hozza rendbe a kas. Hogy megunta 4 nagyoHági fltfd, 1.1 mindennapos szerelmekrt, s 
Myt, mioel a gróf pár hit muloa hazaja,n. ffiihály bácsi, Iti ott a az egyszerOségbert, a szertfetben keres oigasztalást. De ehhez meg 
kastélyban oénOlt meg, maga mellé oette néhány j6 emberét és neki · tolsztoji lélek lteU. S a szerdri tudomány nélkill olyan, mint az el-
látott a nagy tatarazáshoz . .A kapuf nisszatették a sarl!:ába . .A szép ·• otftff mag, melyd sem esli nem ér, sem kapa nem gondoz.· Gon-
angol kertet uolahogyan kicsinositották, mert oagy tiz éoe, amióta a doltak wildei magába szállásra, de ez nagy lelket, élefmegértést, 
gróf elköltözött, emberi kéz nem nyult hozzá. jü, gaz ben6tte, a bok· felemelkedist s az élet oly oáltozatos, csapongó összejátszdsót lri-
rok összekuszálódtak, a Jók girbe-gurba módatl ·ttgaskodtak; 'ffiikor ··~r Clánja meg, ami teljesen hiányzott grófunknáL S nem is érte Dellami 
ezzel oégezfE"k, kerültek a lakásba. Rz ablakokat alig tüdtdk kinyitni, • lélekrendillés, ami ezt kindithatta oolna belélle, ha ugyan az alap 
olyan dohos szag áradt feléjak. Kitisztog,attak, lakhatóná tettek min- ~ ·-. meg lett Dolna rá. ffiert hisz téoednek, kik azt hiszik, hogy Wilde 

- dent . .A könyoek b6rkötéseir6l a peniszt' lenakarták .. Rz egereket; profundisót a börtön érlelte meg. nem, az csak kioáltotta !... Senki 
pókokat az asszerdgott lapok kőzUI kioerték. R oastag perzsosző- sem tudott a dolog nyitjára jönni. R megfejtést 6 adta a bucsulako-
nyegekd, mikd eddig maguk használtak, nisszatették helyeikre. S a mán, melyr61 kioételesen a hölgyeltd kizárta s csak barátait hiota 
papagálysereget, mit annak idején a tiszttartóhoz teiE'pitettek át, ~ "' meg. Hajnal telt, ,mikor már pezsg6ben uszott minden, eimbordi 
most átoitttk a dolgozószobába . .Amely szakatlan hurcolkodás eUen ~ ~- Ilegltpetet haUgattdk, amint lassan beszéloe, a titkot rájuk bizta: 
6k nagy zajjal tiltakoztak. Kikeresték a lobogót, felkantározták a " y·· '·~ Tudjátok meg, fiuk, hogy érzékeimet most már nem izgat-
zászJórudat, hogy ha majd a méltóságos ur megérkezik, feldiszithes- ják Q Ronacher, a Colosseum parfümas hölgyei, ll kifestett ore már 
sék DE'Ie a kastélyt. ' . , . '~ . nem hat rám ingerlden, a puha karok lllelése már nem izgat, a 

.. Ekkorra már hire ment a faluban az eseménynek. ffiindenki pezsg6 már nem mámorit, azt teszem amit feleségem tett, bizony 
r.csok arról 'b.eszélt, hogy··a földesur ·hazajan. Taldlgattdk, mi lehet mdr jo ideje. Ti hDiyék, ti parasztok, "fi· csodáljátok, megbdmuljátok 
'GZ ok<!: ttis:z fiz lot tönkrejutá.5sal fenyegdte o falut, · mioel 6 ki~ a bárók, grófok, hercegek életét, szájatakat tátjátok, ha selyembe 
höltözkOdik. Annyira: haragudott mindenkire, nem akart egy IE"oeglft öltözue auh1mobiljaikon kirabognak, de nem tudjátok, hogy, ~Inek, 
,szioni ez+tl a sőpredik népségget Többé látni .sem akarta ezt .a mert nem oagytak képtsl!'k éldükhöz férkő.tni. flzt hiszitek, szentck 
nemzetet, mE"Iynek oolt mersze eltörölni a robotot, Q jobbágybirtokot oagyunk, s kaJapot emeltek előttünk, pedig csak elzüllött hype~-
~s igy megfosztotta 6t annyi mindenféle eimen befolyó jőoeddmétdl. modt>rn áUatok. (S ezt inkább ittasan, mint cinikusan mondta.) HeU 
-De még maradt uotna, honern aztcin Görgei a-z 4 otrbdi rokonát a halljátok meg, hogy élt feles~gem ls igy élnek Q többiek is, mi mind 

~ úepel-szigden felakasztotta, holmi árulás miatt, .....,... erre aztán szd ualamE"nnyien. tn már tizennégy tues koromban kezdtem az életet. 
nélkül. hátat forditott, s menf Bécsbe. De mi kiheuertük a.zt Q csa- ·Korán beoezritdt mulatozásokba, lányok kazé. ffiikor megesküdtünk, 
pást is, hogy a gróf itt hagyott bennünket, azt is, amloel az osztrák engem már elfogott az els.J. elfáradds. feleségem, kioételesen, mondom 
meg az orosz sujtott, mi csak ujra élílnk; - azért tőpr~ngtek foly~ kiottelesen, megtartotta nt>kem ártatlanságát. Gondolha!jdtak, mi ka-
ton esténként a lócákon a. kicsinyek; nagyok: micsoda oáltozás orikezett -ezután. €gy szép napon pásztorórda leltem 6t a megter-
'mehdett utgbe az 6. félldesurukon, · miuelhogy megtiszteli 6ket ldto- mdt hatalmas inasommal. €loáltunk, mert megutáltuk egymást. Hol ' . ' ·gatásáoal. flminek persze Kreuzber~ zsidótól~ kezdoe ·c& szomsdd uari, mit csinál most, nem tudom. Hallottam egyszer, hogy a oén 
-bérllfig mindenki örült;· a leá~ok, legények :is.,- mert mindenkinek Kőnáry gróffal kél Mzasságra, s most talán a loodsszal éli oilágdt. 
:CiUtog-csöppen o o Iam i . haszon ebMl.. · . , tn hozzátolt ker~ltem. ffiár el6bb mondtam, micsoda érzések száll-

Bécsben pedig nagy szomoruság fogta el Q Ro.nacher, a Colos- tak meg most, még csak onnyit1 ha halljátok is, mint titkot Degyé-
seum halgyeit, Q szinházak, mulatók primadonnáit, hagy. itt hagyja tek, hogy poshadtságarn egyszerre elhagyott, e folytonos csak - í:llc-
6kd az 6 pártfogójuk, az 6 jó öreg grMjuk. Ki . rójuk pocsékolto lések után erc!md oisszajinni érzem, s azt teszem, amit a feleségem 
fiatalsdgát ts temérdek pénzét. €uk is pletykáztak mindenfélt!t. Sat tett, falusi pecsenyére odgyódom ... ffiost pedig isten .oeletek. Ha 
"'tzflt az astaba tett~ért. azt mondták: megbomlott a János. (ffiaguk meguntarn eZt is, talán tnég látjuk egymást... · · 
közatt c54k isJ Itiufók o. grófot.) Hióba .ugráltak.őten is. o nyakába, •.. ffiikt1r megf<lrténtek G hioatos bucsuldtogatások, s úpdt fel-
hiába ·c~koltók, öiE'!ték; a kedues rzimborák, kik nálo annyi habzó adta o. buterokQt is~ sürgönylztek .SzlJnybE", hogy másnap· délutdn 
.pezsg6t potydztak, hiábq kér!elték, hajthatatlan maradt .. Csak Cipót érkeznek. . .. ,, . , ·~~ "-•1í•" : " , •', · 1 ·• ... ·· ."·'l. h • 

gyereket uette .ma"ga mellé, ki pinczér oolt tgy mulatóbnn, s kit na- fu állomáson a kaszinó küldöt1sti!ge, a.,. btrM. birá,; jegyza, ll 

·gyon megszE"r~tetf. S odt készülödéitt az ufazáshoz.' nagy lakdst tiszttartó s a kioáncsi népség üdpözőlte Q grófot. Pompás négyes 
-tartott <Jz· ;elb'kel4-f'•Ringim. Ot nem oalami izlésesen ·btrendtzdt fagaton, (ipóttal a bakon, hajtattak Q kastélyba. 1\z els6 hang, ami 
. .müwszotthon .uolt az, ahol szloesen ~ordultak oolna meg Q szellemi fülébe jutoft,· a papagályok kajdászd~a uolt. ffiár régebberr oaldmE"fyik 
.ilet eJitjei, nem. Ö ilyesmikkel nem szakott bibeld'dni. · ffiélységes falusi· csirkdogd, hallodn a földesur · ·szeszélyeit, uógyait, · ·megt<Jnr-
szánalommol nlzeft Je minden költöt, irót, müoészt. Szerinte haszon· totta 6ket .egy szóra; s most éppen.; mindnyájan ezt rikoltorlák:: 
talan népséget, kik csak ~lhalásszák"előlt a finomabb lelka, nagy uááddli,;, oáddddli.. •.... ,, '· .. , J .: • '. ' :-. ~:· 

'mooészn6krt Jnkóbb keldi buja kénydemmel rendezte- be nagy, hyok .A gróf kényelembe téo( magát, unottan bámult ki az ablakon. 
-szobás lakdsát, Raffinált hatásokkal, hogy· idegzclére hasson. napi- . ... Szép taoaszi este oolt. 'falun hamarább jön meg a .taoasz, 
.renden. uoltok 4 legoálagatottabb orgiák. ffiiken·. egyformán qttlt(ln mint udrosban . .A gesZtenyefa, az orgona mdr oirl1gzik. fu akác is 
.4r~ztr m11gá~ Q )egutolt;6 utcalány és a l~gda-keJőbb deml~ond(. Üre~, zöldel.: flt egész Jeuegdt, a nagy mindenslfgri d ·mez6, Q taoasz illat<! 
léha czimbarák 1>etfik körül, kik ministráltak neki disztioornyáin. tölti be: ffiinden oly bílbájos illatot lehet. S ez a oárosi kéjencekbl1 
tloltak köztük pincérek, de mágnások is. Slft olykor-olykor egy-egy .olyan bizsrrg6 ~rzést csal ki. nagy porfe'llegben jönnek · a nyájah, 
~lzllllHtt'iró is keneredett oda, ki mdr szioesebben kereste a jó ingyen eJ61 a oezér o. kolomppal:. ~\ .. r' .·.. . , , . , . , · ,V) .• 

'Dacsardt, mint G sz~p fdemel6 hangulatot. Roogy pártolta a müo~- flzután eiül a por .. s Q lenyugod. nap sajátságos. oörl:lses, sdr.-
.SZriet is, .amennyiben oz kéjoágyát hozta izgalomba. 5 Q szrrdkezést, gds, ibolyás sugarai beoloadnak az ég gyengébb, majd er6sebb kék 
.nem Q suretetet oagy ll szrrelmet, Jtonrm a szeretkezést. dics6itetfe. szinibe. 5 ez sehol se olyan szép, mint ~a Duna meRtén, hooá • 
Jgy például drága kerdben tartotta szabája falán nagyobbitott mását kast~ly egyik fele néz. €z d solt ·csodás szindrnyalat mind ragyog, 
.annak a régi római b~:onzlemeznek, mely a tauasz ilrmeplését ábrá· tükrözífdik a csandesrn hömpölygd oizen, s ~zer meg eut tiszo.-
zolja, a nemi éld minden kidomborifásdoal. €z Dolf az a minta, ami oirág játsza rajta egynapos életét. Táuol a mormold malmon egy kis 
után csinálták o taoászi org!ákat. De ezuttal falusi birtokdn kioónja fitt ég. H ftcskék csipongnak. Egy gólya ereszkedik ~p a háztetőre. 
-az flrlneplé.st uégezni. T áuolrdl sem oalt rossz ember;. Hanem egy Csillogá harmat lep el mindent. Sötétebb bokrok töoében egy-egy 
Asn?gi, kicsapongásokban, semmitteoésben elfajult nemesi családnak, szentjános bogár csalja csillogdsóoal magdhoz az 6 szerelmesét. 
.. mdynek. tal<in sztp kloálásai is lehettek, én nélküli, minden nagyobbra ' Olelktz6 párok haladnak incselked oe. S o megsiólaló harang lcigy 
k~ptelen sarja. Bd'kezüségerd'l ösmeretes oolt. ·szerették mindenhol. szanába belecirpel a t«csök. 
nagy neuénél fogua gyakran forgott mógnás körökben. Olykor szi· . • •• €z mind uj oolt a gróf eló'tt. De 6 benne nnn oalami költ6i 
ouesen elbeszélgetfek oele irók is, mert nekik jó <1nyag oolt munkd~ hangulatok ébredtek. 6 most tgészen mást nézett, egész máson gon~ 
jukhoz. De d csak inRóbb huzott ·· dmbordihoz, szertfd'ihez. S igy dolkozott ... 
<sak érthető oolt, hogy Bécs· minden körében élénken fórgyalták €löbb hajtotta d ablaka -zl11tt libáit Űrzsike, a falu Jegszebb 
..a gróf elkölfőzését. Helyhez képest más-más kommentárokkal kisértik. pásztorleánya. S most a szembenléoa' gémeskut oályujában mosa-
.flzt tudták, bogy nem nalami Gauguln lélek üzi falura. Rmi a nagy kodik. Szépt tiszta akar lenni, mert Q kedoese, Q biró fia, majd ~l 
·francia müoészt az au.;ztráliai szígetekre hajtotta. nem a mezei éld " fogja oenni 6t, a harmadik ház padkáján már csóbitgatja, odrako .. 
imádása, ami nálunk leginkább megközeliti az 6stermészeM, zik ró, igazi ramlatlan szereiE"mmd. Bazsike a maga 6rtatlall6ágti• 
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ban Itifordifja szoknyáját, térden felül felfüri s igy massa. le ~ port 
izmos, gömbölyü, formás kis lábacskáiról. napbamitott erős . karját 
s sz~p piros arcoeskdit locsolgatja a hí1s uizzel. Szőke haja rendet­
lenül, hosszu, tömött fonatokban omlik hátára. Szétnyiló ingje sej* 
tetni engedi telt keblét, mit eddig legfeljebb kedoese szaritott magá­
hozj holdoilágos este, csókolódzás . közben. ffiosolygó kék szcméoel 
kedocséhez kacsingat, ki közeledik feléje, mert a jel már meg uan 
adoa: iöhet . , .. · . · 

... Rz ötoen é o körüli gróf arcán sajátságos öröm, rezgés fut 
ót. ~elóll az ablaktól, de. szeme még az utcán réocdez, · s csönget. 

- ~ip6t, látod azt a leányt ott, fürdcssétek meg, s még ma 
hozzátok be nekem .ágyasszobómba.. R többit . rád bizom, tudod. 
mit mit kell tenned l 

. < ripót. már tudta, mit kell tennie az ilyen ellentmondást nem 
tilr6 hangra. Hozzá oolt szalma. fficg aztán örült is az efféle kis 
k9londoknak. ffiik neki is juttattak mindig oalamicskét.... : . .• 

ffiásnap György Jstoón utkaparóhoz .leoeld hozott a. kastélybeli 
inas. , : , . . , . 
; .. Röoiden az oolt megiroa benne, hogy_- Örzsét. ne oárja többet 

haza, a gróf ur ·magához octte, fclneoelteti, kitanittatja; s. oigaszta­
lásul küllf kétszáz forintot... Rongyos kétszáz forintot. 

::· Rz öreg Györgyék sirtak-ritak, hogy eloesztették egyetlen szép­
séges leányukat. R k~tszáz forintot elkeseredésükben o tüzbc dobták. 
Panaszukkal telejajgatfák a falut; de ha .zugolódtak is, panaszukat 
magukba foJytofták. fiem mert Q ootalmas földesur ellen senki St 

szólni. Hisz az öoé minden s mindnyájukat koldusbotra juttathatja. 
fcgkeoésbé a plebános, akiral pedig gondolták, hogy majd tesz oa­
lamit, mert a gróf oolt az egyház kegyura. S mert <J is szerelett 
hasonló ,.hecceket~ csinálni. . · '. . · . ' . · 

H Kis emberek kis bajaioal ki törődne? flkkor még . szeroezett 
szociálisták sc ooltak, kik talán betördelték oolna a grófi Jak abla-
kait, ha ugyan nem mással lettek oolna clfoglalua. . .. 
, . rassanként a sajnálkozást abban hagyfák a falubeliek, s inkább 

azial· oigasztalták az öre~ Györgyéket, hogy jó sora l esz a lányuk-
nak. \Jégre Györgyék megnyugodtak. .· · . ' · · 

és az emberek oly gyorsan feJednek. S a.z éld folyásá sokkal 
gyorsabban ragadja a raita kényelmesen haladó nézó'kct, semhogy 
az álló aroénybe került szerencsétlcnck el ne tünnének a szemeik ~Jal. 

Es utóoégre oly kicsiség: hogy nénségükre boldogtalanok lettek 
GyörgJék, tönkre lett.: téoc egy fiatal leánynak az élete. Kire minden 
boldogság oárt és hogy a biró legény fia, az Örzse kedoese bánatá­
ban elbujdosott, nem tudni hooá, kétségbeejtoén ezzel i'loéit. .. ·. -, .· 

fl fil, hogy a. földesur kk légitette kéjoágyáf. ' .. _ . ·~ 
1 

.. ' ... -. 

----------------. ' 
Bent a kastélyban másnap rcrggtl összehiuatta az egész cse-. 

Jédsigct a gróf, eUfoezetfe jobboldaJón a szépen, selyembe öltözött. 
Űrzsit s rámutatoa, kenetfeljes hangon csok ennyit szólt: · , 

- fiától fogoa nagyságos kisasszonynak fogjátok szólitan( 
... néhány hét muloa, mialatt Örzsikét senki sem látta o faluban, 

a gróf Itikisérte négylooas hintajón a nagyságos kisasszonyt az ól~ 
lomásra, s komornájáoal beilitette 6t egy els8 osztólyu ocmatsza:~ 
kaszba. ' · · ' .-: 

•.. maga . pedig- oisszament kastélyába, 5 pár napra ró marien-
bodba utazott ripótfal. ·· · · · · · · '·; 

- - - - - - - ___: - - ~~ • ~ '- __:__ l 

... ts eljöoend6 lesz G mi rE"gényünk h•.ise, 'e"gy századokon át' 
elfajult, idegenbm él6 nemesi család sarjának erős 'Dérfl magyar 
paraszt leánynyal folytatott bünas oiszonyának oéletlcn t..ésti gyn.:. 
mölcse. €gy degE"ntrálf ifju, kit ellentétes .oérből álló temperamen­
tuma ellcnMtes szenoedélyekbe sodor, ki igy mintegy predesztináloá 
oan nagy családi események központjóban állani, hogy elteloe iránta 
szercletfel és szánalommal, el 6ftünk legyen szerencsétlenné oéréta'l. sr 

: . ., 
a körülményckt81 hajtoa, és hogy eMftünk pusztulion el.· . . · · 

h,- !; ~ 
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Pár esztendeje, a tizéocs találkozónkon megigértette nelern Ro­
mányi Gábor, hogy ha Budapesten át oisz az utam, okodlenill ló­
togassak el hozzá. Sőt az igéretet oly irányban csikarta ki, hogy 
egyenest ebbó'l. a célból utazzam a főoárosba és ne uórjak holmi al­
.kalomra, amely esetleg huzamos ideig késhetik. Dicsekedett', hogy já 
módban él, bájos felesége, pompás gyermekei oannak. Ha azonban 
fölkerescm ó'ket, tejbe-oajba fürösztenek, eloisznek lumpolni Ösbudábat 

'la .... ~ 
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MILLENIUM 
sörcsarnok és étterem. -· Van szerenesém a n. é. közönség becses tudo­

mására hoznf, hogy a . 

Dreher Antal sörfőzde 
' 

Máreius i ki \ri teli : 
és=== 

•• Sze nt JánoS sor 
lesz friss csapolásban kimérve: 

Az ujonnan és diszesen berendezett se­
paré társaságoknak és lakodalmaknak 
o o o o o rendelkezésére áll. o o o o o 

Tisztelettel 

SCHUCH FERENCZ, 
a Millenium sörcsarnok tulajdonosa.·· 

Jó magyaroa konyha! {litünl .hegyaljai borok! 
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föloiunek a Suábhegyn, meg ez, meg amaz... Természetes, hogy 
megesküdtem. hogy szaoamat adtam igéretem beoáltására és termé­
szries az is, hogy másnap, oisszatéruin a fizéoes találkozóról meg­
szakott körülményeim közé, ujra beálloón jámbor Ciszoérként a köz­
napi e1d szárazmalmába, ugy elfelejtkeztem a Rományi Gábornak 
tdt igérrirdl, mint ahogyan - fagadni merek - 6 is elfelejtkezett. 
Ki oenné komolyan az iskolai barátság fl?ltámasztási kisérideit? 
Udoarias.sóg ez is, mint annyi más ... flz ember kezd fog egymás­
sal, megemeli kalapjót, adieu l és kiki megy tooább a magu utján ... 

Jlzóto tehát a legjobb lelkiismerdtel oagy egy tucatszor far­
dultam meg Budapesten, anélkül, hogy Rományi Gáborékat kerestem 
oolna. nyugodt oalt a lelkiismeretem, - ismétlem - mert eszembe 
stm jutott Rományi Gábor; sőt ha oélrilenül eszembe jut, akkor is 
sokkal t<lbbre becsülöm a magam kénydmét, semhogy egy fölösleges 
b. kellemetlen ldtogatást te~ek, melyndt során. a gyermekeknek 
magyarázgatnák: .(ássátok, ez az a bácsi, akiod a papa, mikor 
kicsi oolt, együtt járt az iskolába." 

De azért mégis ugy éreztem magam, mint a toloaj, ha rend6rt 
lót, - amikor ma reggel a oillamos oasuti kocsiban találkoztunk. 

- na, mondhatom, szép firma oagy. €z a becsületszó? Ha 
tudnád, hogy a feleségemmel hányszor emlegettünk ... 

- Oh igen, én is számtalanszor gondoltam reátok ... Sokszor 
neki k.iszolódtam, hagy jöuak ... Oe a magamfajta falusi embn ne­
hezen mozdul... tgyedíil oagyok, nincs ott kaliigám; nem hagyha-
tom a betegeimet... · 

- no bizony l - éoádött Romónyi Gábor - ugy beszélsz, 
mintha tifusz, oagy kolera dühöngene a faludban ..• Hiszen azoknak 
a parasztoknak kutyabajuk •. t:gy pohár keserüuiz, oszt megoan! R 
id népnek nincsenek nagy iginyl?ik; a jó nép egyelőre még nem 
ambiciondlja a oakbélgyuladásL. nekem beszélhetsz l Van a baráti 
köttlesség is olyan szent, mint oz oroosi hioatás... €gy szó, mint 
száz, megfogtalak és nem eresztelek el... 

Délben Rományiéknál ebl?deltem. 
Tagadhatatlan, hogy a kedoemben jártak. Jzletes oolt az ebéd 

h utána a kóoé, meg a szioar jál esett. De azért járnom kelll!tt az 
idegen uendég tojástánclit; oigyáznom kellett, nehogy tájékozatlan-c 
ságomban olyat mondjak, uagy tegyek, ami miatt táoozásom után 
szapulnának : .• no, nagy paraszt ez a te barátod. (átszik, hogy egy 
szimpla falusi kiiroroos ... ~ Sunmcsére nagymértékben megoan ~en-

nem oz alkalmazkodásnak és tójikozódd.mak az az ilsztit1'1e, mr1y­
nek birtokában eleoe kizárom a társalgásnak oly fordulatait, am~­

lyek közt zátonyra kerülhdnék, szirtbe ütödhdnl!m, Mgy kioált fgy 
tengeralatti aknára hajákóznék, hogy abban a szempillantásban h*glx>­
röpOijek ... tzt a mimikri ösztönt boldogult anyámtól őrököltem; ts 
sohasem téoedtem abban, hogy hol és mikor szidhatom a zsidókat~ 
hol és mikor a papokat; tudtam, hol surftik a zsidó-adomáltat: 
uad idegen társaságban öt perc alatt kiéreztem, hogy melyik poU­
tikai irányt kell kölletnem, ha azt akarom, hogy okos embemek 
tartsanak; - azt hiszem, diplomatának jobban beoáltam oolna, mint 
oroosnak. 6 érdekes, hogy bár megoan bennem ez az tl6nyös ősz~ 
tőn, mely sokszor egyedüli eszköze az életben oaló boldogulásnak, a 
társadalmi és oagyoni litrán oaló emelkedésnek, - mégis, ahogy 
csak tehetten1, kerültem a társas érintkezést. Jlyen uolt sze~ny 

anyám is. €gy szóDal az oz ember oagyok, aki eloált fér} jtlenli­
Uben nem mondok uicceket a szaroasmarháról ; akasztott ember há­
zában ki nem ejtem ezt a szót, hogy • kötél"; ha llgyoéd oan G 

fórsaságban - ls én megorrontom, hogy uan, - nem szldom azo­
kat a gazembereket, akik a szegény azoegyasszony utolsó párnáj4t 
tilicitálják ; böh~·sen tudom, hogy ha az apótplébános urnál oacsorá­
zom, sürget6 kijelentéseket kell tennem az állam katolikus jellegtiol 
h!tele iránt és a szaeidlis bdjok okozóiként a zsidókat kell átkoz­
nom is a \7arös tenger fenekére kiodnnom ; oiszont más heiJm e 
papi jaoak eltörlésének szükségességét hangoztatoa aratok elisme­
rést, mig a bankdirektor társaságában nem ismételhetern eléggé ozt 
a meggy6zd'Msemri, hogy az uj magyarországot, mely jogosan kap­
csolódott be nyugot-Európába, a zsidók és prdig kizárólag a zsidók 
teremtették meg. · 

(ehd, hogy ez nem kétkulacsosság, hanem legalább is száz .. 
kulacsosság; de megjegyzem, épp ezért kerülöm lebet61eg o társa5G~ 
got, mrrt nincs unalmasabb, mint félóránként köpenyeget forgatni. 
Hogy mi az én megyd'zlldésem? nem tudom. Talán nincs. Vagy ha 
oan: mindig az, ami az öné, ami az önök€. Hagyjanak neltttn ·bt­
két: nem akarok én förd'dni stnkioel ; és ha nem oa Ina az ~gydln. 
eluem, hogy senitinek kellemetlenségd nt mondjak, megsugnám ön­
nek, hogy ön is épp olyan több kulacsos mint én, csakhogy nem 
oallja be. ú Q különbség közöttlink. megjegyzem, még tnnyi ~m. 
mrrt én nem oallom be. Visszaoonok mindent. 

Tehát ~glehdö's ügyesen taoiroztam Ramdnyiékndl az eb.éd 
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Jé, tim& buza...aalmM .. 
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~ meggyuladt a házam teteje. Si~Zssri~:~. }6 ~mbcrdt, olt­
sdtok d. 

ft ki$. ház pedig a Ttmplom-Dfcóban :ólit, ~ptn, Mrtriltnül, 
rwm tm~srlcltt azt meg a tüz. Csak G gyom, burjdn ~s a Padbürök 
S<trj.adt ki oz udoarán, ahogy kiment bcl.rlt' Rmáli. néni. 

S az erd6 alatt, az országut sz~l~n husz .t.o. óta minden órá­
ban td néz ~s megszó litja a sztktrtM'kct' : 

- Hajhó, ieri bó, t:sfodn M, nem ~óftótoll .Anikóf? Ha a 
Ddrosban találnótolt, ültess!Ztck ftl a faligára . . . 

fu tmberek mosolyognak és szomoruak is. €gysz.zr oalaJti a 
szomszét'l faJoakból hirt is hozott .Anikó felől: 

- Oláhországból hazagyUtt a fiam. flz látta a leányát ott, 
m~g is szólitotta, de lJ hirttltn otthagyta a fiam, mtr már ltisasz-
szo"y lrit • . • . · . 

llztán néhány Ilo ~s Rnikó hclyttt }~tt az irás, meg egy Jáda 
gunya . .A bolond asszony mikor fdszakitotta, réműloe, megdöbbcnot 
kítto, hogy csupa cifra, zizegő stlymtk Iterülnek ki onnan . .Azután 
többé már ntm ült ki a sánc szélére-, oz országut mdlé. nem nárt 
mdr rE'á, mert 6 már nem jő oissza soha. Hogy s~efftSSE' az utját, .t 
~rd-'l inni kezdett . .Amit összeházalf, össztkoldult, a.zon mind gyit~ 

kos, erlfs italt odt és hiota, hioogatta, kirte, si":ttcttc, szólongatta 
a halált. .' 

ffiá)us oolt, rügyezett, fakadozott az erdö, inikor az . ErdéJ­
p<isztor bE'kiáltott apró tüzért. De sc hang, se mozgós, semmi élrijE'I. 
.Attörfttett a sürU bozóton fS benézett az ablaknyiláson. Szincs 
rongyokon félig lehunyt szemmel, m.zgmcndten fáüdt a bolond 
4Ss.zony. Rz erdö alatt csobogott o nyárád oiz.zsése. parti fecskék 
röpltödtek a oiz felett, rigók kiáltoztak JI galyalt között ·: .s . oolahol 
egy kakuk mérte az időt cgyhangu szólongásaioal. ' 

. ' 
fu ember keresztet oetctt. ts mtgindult a falll felé. 

'/"',''. i'l• 

> 
', l. 

.· 

.ilrrtofltarrt. I{,6mes, nehé~ áw1n L•olt , • , 

.T(wtam t!flrl1'e u ~~~kHd~kokat. 
Sőtit J~lhő gomolygott feletf.tlm. . / 
TUz-pqtak fu t ott a lúbom alatt.. 

Sllumgó t:ércsik keringtek ki:Jral, 
KarmNk 11ére.11 t·oU, a s:cemítk (ledt -
S:c~ugő kiflfló kus:rou ruhárn.rf& 
S flteghat•apta mi11dakée kezemet. 

A tulsó parton te vártál :reár.t•~ 
A t6 utadon nyilott még virág, 
A szl-rnudt mind reád 1t ullatá 
Tulnan, a baszke vadges:lf1mye ág. 

Testem fát•adtságUJl reazket6tt1 

J>e érted flfldnyör volt a fá}clu.lom, 
Yot~agló ajkam mosol1/ra. nyilt 1•ád -· 
8 iJ.leln' akar~ két vér%6 karom. 

Megt~:cmkadt a:r égtM a feUeg ~ 
8 alászállott fehér galam1Jcsapae, 
Olak a te arcod maradt •rinwlen, 
CBak le álltál ott, mhat ew kódarab. 

FelébredteM rá, :ugy jl{t,_jt, a "'vent, 
tnUaJ at-emben tombolt benn a ~, ·, 
H hogy láza-t kéuel ablakot nyitok -
Baz{t.U cm. 6fTII elllárgu,lt kvél • . 

b a1•comba csapódott gunyosan 
S vele ewittt a ltertladá.f nele. , . . 
.Jt;lmult idők ktsértö •uata, 
Mdy nem jön 11iss:ca t~bbé 8ohaae. 

L&gyO.nk ltlú kótlzolwok 1nindakettea ! . . , . ·l>. , ; 

Szerelmitnknek sh:Ját jeUJlje CUI -

Én majtl liliínyemmel wom fel t•eá : . 
Jtlfno~ van az életbe~ csak eg fl U&vasz t 

j- l~ 

. ' 

lrta: IlU. 

A szép Tonya, aki ugyancsak rás'~olgált a jukkerleány 
hírére, felcsapta a lábát egy fehér kerti padra és V asdényei 
után kiabált : 

. -- Pista, meg kell kötni a cipömet ! 
V asdényei unatkozó aroeal közeledett Lehajolt az 'apró, 

tökéletes formáju lábacskAhoz, amely havannabarna sevróbörbe 
bujtatva ép oly csábitó volt, mint akár a tenger szelid, meleg 
hullámverésében, cipö nélkül. Egy kicsit toTá.bb babrált a sza­
lagcsokorra1, mint okvetlenül szükséges volt és Tonya gunyos 
mosolylya.l fricskázta meg a lehajló, csinos bronzszínű férfiarcot. 

--Ez nincs a szegődés ben, - mondta szárazon és parancsoló 
mozdulattal nyujtotta oda a napernyő jét, keztyüit. Fehér vá· 
szonszoknyáját kacéron összefogta és egyenesen nekivágoti a 
sáros, poosolyás gyalogöavénynek. A kaputól visszafordult. Ki­
sérői, a világos tenn:iszruhás gavallérok, habozva, zavartan ne­
vetgéltek össze, de egyik sem mutatott hajlandóságot, hogy kö­
ves...">e. Csak V asdényei ment utána változatlanul egykedvü arc­
cal. 'fonya előre látta, hogy igy fog történni, hisz ezt a me­
rényletet voltaképen azért tervezte a ezépen vasalt tenniszruhtik: 

. ellen, hogy egyedül mehéssen V asdényeivel. Hogy a társalgás-
ban visszamaradt asszonyok mit mondanak majd s az udvariói 

' mit gondolnak felőlük, azz.al csöppet sem törődött. Megszokta, 
hogy a maga feje után járjon s az emberek megbotránkozását 
kinevesse. A barátsága után azért mégis mindenki törte magát 
és a zstirjain egy gombostűnek sem maradt helye az előkelő 
vendégtömeg közt. 

A Reinitz-villa legendás gazdags~ua vonzotta az embere­
ket, mint , molyokat a lámpafény. Tony a tisztában volt vele, 
hogy neki mindcn szabad, amig ebben a legendás Reinitz-va­
gyonban tart. Ha egyszer elfogyna .•• akkor.·.·. de errölszó 
sem lehet. 

Már jómesszire maguk mögött hagyták a fürdőparkot, mi­
. kor 'l'onya megállott egy pillana tra. V asdényei udv-ariasan meg-
kérdezte : · ' 

- }!1lfáradt ? Nem akar rám támaszkodnft '; 
- Képletesen kérdi ? - nevetett 'l'onya és goriosz . kár-

öröm csillogott a az·emében. ' · · · · 
- Világért sem, - mondta a fiatalember nyugodtan, -

. Azt az örömet, hogy engem is kikosarazzon, nem fogja megérni. 
A havannabarna kis eipö idegesen toccsant egy poosé­

tába, a lány azonban egyszerre mélázó, szelid arccQl nézett föl 
Vasdényeire. · ! 

- Honnét tudja, hogy nekem az "is" öröm lenne ? .....;. 
kérdezte halkan s a szeme most már nedves fényben uszott. · : 

A szolgabil'ó nevetett. . 
- Kedves Tonya, engem nem fog becsapni. Kár a sike:.. 

riUt pózokért, iti nincsen hálás publikuma. . 
- Pista, maga egy... maga egy szemtelen handlé l -

mondta a leány sírásra hajló hangon. 
- Legalázatosabb szolgája vagyok mindenkor, - viszo-

nozta V asdényei és meghajtotta magát. "' · 
Tonya hirtelen a karjába kapaszkodott és azorosan össze­

simuln. haL'ldtak. a szük. erdei ösvényen. Kis id6 mulva ujra 
megállott és fürkészőn, kiváncsian nézett o. férfi arcába. Azut:.'tn 
·elkacagta magát. · · •··. ' · ·· · · '· · · " ,,. , · 
· · - A legahízatoso.bb ~zolgámat el fogom csapni, -mc:mdta 
·halkan. ! · ' .írl'.' ,. ~' 

V Mdényei a fejét rázta; ' '· ' · · · 
- Nem lehet Szent Mihá.ly-nap előtt,-- felelte komo-

lyan. - Jusson eszébe a szegődés. ' ~~ ' '·· · 1 

:_ Eb, az ostoba vicc volt Pista. Maga nem akart nekem 
udvarolni, mint a többiek és... , · · ' . , ·· · '' , .-

_:. És nem is udvaroltani Soha~ d }ll·~ * r. 

- Ha maga pusztán a szavakat nevezi udvarlásnak ... ·· 
'· · _:.. A cselekedeteim pedig mind a szegődésemből folyt'lk. 
M~a rendelkezett ugy, hogy személyes szolgálatá.ra kell álla-
.. 

Paladi cs· György asztalos me~ ter Fömühely: Arok-utca. 7. szt\m. 
Fiókmühely: Deák F.-utca 33. 

' 
ElválJai legjutányosabb irak mellett mindennemti 

Vidékre árkülönbözet nélkül. 

' 

ép1llet és b u tor munkákat, ugyszintén üzlet, iroda berendezéseket és portá.lékat. 
57 4 . Költségvetés dijmentea. 



! 
l 

l 
f 
l 
r 
t 

l 
' 

l 
i 

l 

; 

92 'ARADI KÖZLÖNY. 1910. március 27. 

nom. És t~~tommal sohasem is léptem át az engedelmes, hü 
cseléd kötelességeit. · 

-Hanem tudtán kivül... 
- Ne mondja 'il És mivel, nükor? - kérdezte Y asdényei 

ironikusan. 
Tanya hirtelen kivillantotta a szaknyája alól a cipője 

csokrát s valami léha, kacagó válaszra készült, de a sürüségen 
keresztül hangok hatoltak hozzájuk. A leány gyorsan az aj­
kára tette az ujj át s egészen odahajolt ·a fiatal ember füléhez. 

- Ez Rupprecht báró a kuzinjaival, - susogta. - Me­
neküljünk előlük. Tudok itt a közelben egy kis barlangot, he­
lyesebben odut. 

És a szaknyáját fölkapva, keresztül gázolt a vizes gye­
pen, egyenesen a buvóhely felé. V asdJnyei nyugodtan követte, 
de a szemében különös lobbanásole égtek. Az odu igazán szük 
volt. A szolgabiró csak mélyen lehajolt fejjel állhatott meg 
Tonya mellett, ugy, hogy az ajka szinte érintette a leány puha, 
fényes haját. A kis mészkőüreg nyílását két odahengeritett 
vastag fatörzs, meg a sürü gyalogfenyő bokrok takarták s a 
társaság, mely Tonya nevét kiáltozva jött az erdei uton, -
gyanutlanul haladt el mellettük. Tonya gyermekes örömmel 
mulatott ezen a bujósdin és alig birta fékezni a kacagását. Egy 
pillanatra kidugta fejét a nyiláson, de ugyanakkor fordult visz­
sza Rupprecht báró is és Tonya, attól félve, hogy észrevették, 
vigyázatlanul ugrott hátra. Megrántotta a lábát és fájdalmában 
szinte felsikoltott. Nem birt a lábán megállani és kénytelen 
volt eltümi, hogy Vasdényei fölemelje az ölébe. 

- Ne vigyem ki, Tony-a? 
_._ Ne, ~ viszonozta a halk kérdést susogva a leány. -

Majd ha ezek eltávolodtak. Addig kibirom, de magának nehéz 
lehetek, Pista. 

- Csöppet sem - mondta V asdényei hosszu, mély lé­
lekzette l. 

Tonya minden pruderia nélkül odahajtotta fejét a férfi 
vállára. 

- Igy, most egész kényelmesen vagyok. Ha magának egy 
-csöpp esze volna, Pista, nem vinne ki innét holnap reggelig. 

- Amint parancsolja, - felelt a szolgabiró s a leánynak 
ugy tetszett, mintha az erős férfikarok ölelése szorosabbá vál­
~nék. Bolond jókedve támadt, érezte, hogy a barátja józansága 
hamarosan elfogy s a kényszeritett nyugalma, hidegsége alól 
.végre kitör a vallomás, melyre a hiusága oly rég sóvárgott. 
.Öt hét óta voltak együtt napról-napra és Tonya ugyancsak 
igénybevette a szolgabiró idejét ; de öt hét alatt nem birta any­
nyira vinni, hogy kosarat akaszthasson a nyakába, mint a töb­
bieknek. Egy-egy óvatlan pillanatban természetesen ő is el­
árulta magát, de oly ügyesen ki tudott siklani a keze közül, a 
tréfás szegődést tartva pajzsul maga elé, hogy Tanya napról­
napra idegesebben várta, mi fog történni. N é ha azon kapta ma­
gát, hogy V ~:;~Sdényeire gondol, miközben másokkal beszél. Más­
ker ugy találta, hogy a1 egész nyaralóközőnség hülyék gJiile­
kezete a kis azoigabiró nélkül. 

- Szóval a legjobb uton vagyok, hogy belészaressek egy 
abszolut semmibe, - konstatálta dühösen. - Ennek csak egy 
orvossága van, - folytatta a meditáeiót, - ha t. i leleplezern 
az ipsét. Amint rá.jövök, hogy ö is feleségül akar, napirendre 
térhetek fölötte. 

Ezért tűntette ki V asdényeit állandó kacérkodásával, lát­
szólagos eredmény nélkül. De ott, az esővájta kis barlangban, 
a földpárákkal telitett levegőben, egyszerre megérezte, hogy 
történni fog valami. Fölemelte a fejét és csillogó szürke sze-­
mével egyenesen a férfi szivébe akart belenézni. Mosolygó ci­
nizmussal kérdezte meg, pedig öntudatlan aggódás vibrált a 
suttogó hangjában : 

.; - Szeretne itt tartani holnapig1 Pista 'l Végérvényesen 
k.omprom.ittálva volnék, de ... 

- Annak nem szabad megtörténni, ne féljen semmit, 
Tonya. . 

-Ki mondta, hogy félek~ Nagyonjól érzem itt magamat. 
- De a lábának mégis csak gondviselés kell Tonya és a 

báróék most már jómessze vannak, biztatta V asdényei jószi-

' 
vüen. A leány összeharapta a száját és behunyt szemmel hagyta 
magát khinni. Az odu szájánál V asdényeinek leesett a ka­

í lapja, de nem hajolhatott utána. Tonya jól látta, hanem azért 
csak akkor tett csodálkozó mozdulatot, mikor a park: kf't'itése 
alá értek. 

- Hol a kalapja, Pista? 
- Elgurult. Majd megtalálom. Egyelőre a maga lába 

mindennél fontosabb. 
- Azt hiszem, magának egy~Utalába.n csak a lábam foR­

tos belőlem - mondta Tonya dühösen. 
V asdényei megállott vele, szónélkül magához ölelte és 

szilaj, tüzes csókokat égetett a legörbül(), piros ajkára. 
- Nem, - felelte nagysokára. - A szája mégis fonto­

sabb ... pardon, Tonya ... édesebb ... Ez sincs ugyan a szegő­
désben ... 

- Nincs, - kacagott Tonya diadalmasan és megt·agadta 
egy kerti pad tá.mláját, amelynél épen megállapodtak. Én itt 
leülök, - folj-iatta energikusan s bár fölssziszent, ahogy a fá­
jós lábára lépett, mégis kiszabaditolta magát a férfi karjaiból. 

- Most ide fogja nekem küldeni a doktort és egy hétig 
penitenciát tart a sovány Merlóczyné mellett. Mert nines na­
gyobb vétek, kedYes eselédemj mintha egy férfit a hiusága os­
tobává tesz ... 

A BE{'lEDE~ ~Ol\IIA f'lÉ]VIETtJE. 
lrta: f\ilóriezo Pát. 

Nagy Napoleon háboruja után ismét a városnép nyakára 
,.kovártélyoztak." egy "kompánia .. vasasnémetet. Gazduraimék­
nak kellett étellel-itallal hizlalni a sok kiéhezett németet. A 
kvá.rtélyszerző .. vasaskáplár"', meg az utca-hadnagy, betolakod­
tak a nemes Nábrádi Benedek uram hajlékába is. A rétoldali 
laponyagos részen kucorgott ez az alacsony mestergerendás 
hajduházacska. Majdhogy az ajtófél homlokfájába vágta fejét a. 
hetyke német káplár. 

- Katonát kovártélyozok, gazda l - szólt a német. · 
Nábrádi Benedek felállott a kanapéról. Sántitott,. nagyter-

metü ember. · 
- Mánhogy én hozzám ! . . . Hisz' én a farancia ellen is­

odahadakoztam, · mint felkeM nemesség l A lábamat is ottan 
lőtték meg. 

~-, - Lőtték, nem lótték l A katonának kovártélyt kell adni, 
gazda ! - csörgette a kardját a vasasnémet káplár. 

Nábrádi Benedek szótlanul hicékelt a mestergerendához. 
Leemelte az öreg bibliát. Molyos kutyabőrt huzott elő az irá­
soknak könyvéből. Odabökte a káplár orra alá ; 

- Ihol a nemesi levelem is, német uram I 
De a német csak a magáét járta: , 
- Egy trombitás katona, meg egy ló . . . Ertetted, gazda? 
Nábrádi Benedek megvakarta a tarkóját 
- Aztég, magányos özvegy ember is . volnék, káplár 

uram! • . . . 
- Ami muszáj, csak muszáj, gazda l 

• 
Éppen delet harangoztak, a.mi.kor szürke lovával előkerült 

a trombitás német. .A veresnyaka nagynémet már az első dél­
ben majdhogy birokra dült Nábrádi gazdávaL Magyarosan pap­
rikázott "száraz tészta (másnéven: - lebbencs-) levest"' főzött 
délebédre Nábrádi gazda. A mérges hajdusági paprika marta 
nyelvét, tor,.kát a németnek. 

-Pfuj, pfuj l popri.ka l - kinjában sürgött-forgott a német. 
Nábrádi Benedek szeliden mcsolygott a bajusza alól. Magá-

ban ugy vélekezett : . 
- Hehe l . . , Ennek se igen esik ma szájiz szerint a 

torombitálás l · 
- Te, pétyár magyar r - kinjába"lrurjongatott a német és 

a szabaföldjére öntötte az ételt. 
- Nábrádi Benedek anná.l "ridámabban hunyorgott. Annál 

jobb étvágygyal knnalazta a maga "porcióját." Olyasmit dörmö­
gött a sudár hajduuajusz alól: 

- N em is kutyába. való az ilyen finom, ·magyar étel . • • 
- A kapitány ur elé viszlek t - a dühös trombitás ilyen 

fenyegetéssel rántotta be maga után az ajtót. 
Evés után N á brádi Benedek is gondolt egyet. Nyakába 

penderítette lompos juhászbundáját, elkocogott a város tulsó 
végére a legkedvesebbik özvegy koma-asszonyát megtek.inteni. 

Aug\ ol' no'']. ·di·vattermemet ajánlom az igen tis~telt urlhölgyközönség szives figyelmébe. Számos évi tapasztala-
talm alapján módomban áll a modernül be-
rendezett salonomban a legkényesebb igé-

KÖVESDY nyeknek is megfelaló ll ó sz l il m l ke t legizléseseb szabás 
szerint, gyorsan és szolidan elkészíteni. 
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Al'lADI KÖZLÖNY. 

többször is M fog hozzánk jönni'? Ta\ón nem Mszdf nálunk ual<~mi? 
ffii ellen oan kifogósa, tnondia? 

.A leány ajka oonaglott, sirásra dllt a h!lngja. 
- Semmi eUen sincs kifogásom. R papája egy tiszfe-ldremfltó 

(mber, a mamája t'QY rendkioUI finom, kedtws assi"ony, a 1akdsuk 
mintaképe lehetni! sok renddlen, hanyag háziasszon~nak, a ·maga 
kányszobája szimboluma a maga finom, jó ltlk~nek, bójas lényé­
Mk ... 

- Hát akkor miért nem akar. többé találkozni? megbántot­
tam? mondja, mioel bántottam meg? Tudtommal St!mmioel. Inkább 
mindig dicsértem magát, csak hallaná mily tiszMmeméltó hangon 
~zélek magáról. Jl f.,;rtialt mintaképéül emelem magáf. iinom, jel­
k'mes, inttiligens és minden tekintdben korrekt férfinek: tartom ... 

- ~pp tZ a baj, kedoes Rene. maga elfogult irányomban. 
maga nem tekint a hótti?rbe. nem is gondol arra, hogy a mi ismr­
rdségünknek esdleg nalami sötlt háttul': lehet? Hogy az az embtr, 
akit maga a férfiak mintaképélll emel, az talán nem érdemli meg 
ezt a páratlan kitüntetést. útsnk meg egymást... ffii nem találkoz­
hatunk többet. nincs értelme .znnek ... 

"-'\' De... de... m€rt ne lenne ~rt elme'? magyarázza mtg. 
Illegijedt Mlem egyszerre...'? Hisz eddig botdognak érezt.z magát 
melldh!m. maga mondta .zzt ... sat ni!m is egyszer... Jni~rt oálto­
zott hát meg i ty hamar '? ... 

- ln nem oáltoztam meg. Csak a maga szemébl.'n odltoztam 
nwg. €n csak az oagyok, aki ooltam ... 

- Dehogy az ... 
R leány szemei tüzbl.'n ~gtek, az ajka mindjobban oonaglatt. 
- .Az oagyok, aki ooltam. R régi, ltszokhatat\on termisu-

temmel. 1\mely egyszerUen abban nyiloánul, hogy csak oly dolog 
h'dekel, ami u j, ami t i t ok z a t os. llyenkor, mintha oalami hip­
nozis er{f oezdne, rohanok ellfre, de mihe\yt d titokzatosság oarózsa 
megszünt, nálam is megszünik a hipnozis ... ffiost már ért, ugye? 

- Rkkor mi€rt tette... mit:f tdt e... rebegte szomoruan G 

·león~· - hogy feljött hozzánk? 
- maga hioott ... ts hogy dszintt legyek Rent kisasszony, az 

eg(sz dolog nem oolt oly komoly jellegft, de maga tette azzd:, azzal 
•z óbróndos kis leányszioéoe-1... 

René szemei Melmrtesen csillogtak, az ajka rángatódzni kez­
drlt, mint aki szerctne oalami nagyot mondani, de még nincs bá­
torsága hozzá. Pedig oissza akart oágni a férfinak, hogy ne tudja. 
ne gondolja az, hogy mostan 6 sz e n o t d... mert szenoedett. ffiár 
u aikán égett egy .csomó hideg, megaláztató szó, de nemoolt bátor­
·sá.ga, hogy kimondja azt. 

R férfi cinikusan a leány arcába mosolygott, majd mtgeme-ltr 
t kalapját: 

- Tehát lst~n oelt - örökrt. nincs· ~rMme a mi találkozó­
sunknak. Igy érdekesnek látom majd mindig magát, kellemesen fogolt 
Disszagondolni mindig magára, mert mi?g a hipnózis egyrt tart ... 
De mihelyt az intimebb ismt"retség jönne l.:'tre kö2öttünk, a o a r á zs­
nok oége... 

René nagyot nyelt. Egy bátor mozdulattal letépte dl keblfre 
-tazött ibolyucsokrot, omit a férfital kapott, ledobta a földre, rátapo­
sott és lihegue mondta : 

- Ennyire becsülöm magát, tisztelt Uram ... 
.Azt hitte, hagy ezul alaposan oisszaoágott a férfinek, dt mit 

ert ez, mikor sóját lelkéotl szt'mben nem tudott kellö mt'gnyugta­
tésso l szolgálni. .. 

EOVARYNÉ. 
Éjnek évadJán i':oldténytöl eztlatöe 
!lzobámba. halkan beeuhcg. 
Sál)adt kezében lótuazok. 
Amaránt :fekete t.ajában. 
lllellém lll. Sói".ajt. Babl'ál lágyan 
P'ehér ujja a hajamon. 
Keskeny ujjával, mely o1y vadolt 
Ahitotta a kalmál' aelymét, 
Cirógatott zi:z:egö l:relmét 
Reszketve görbült, ha tapogatott· 
Pel'Zaa ezőnyeget, bársony pamlagot, 
Omló !llggöny, vir&.gae, caipk~e 
Antik redöjil dua damasztját 
Áttetsző porcellán-zománcot, 
i bron:zck zöld patinás lapját, 
S sxeme, mely éhee volt a e:z.épre, 
Y1:mall'a, szin?e, formára, fényre, 
•\lsa.n szemembe merevül: 
••Taryué mellette:m lll. 

-----------------------
tA ho1d fer.ér eeóltokat vet íel.énlt.) 

..• És nince pal)ir-pálma ée ninCil maltart-~o.kor 
És unott azürkeaég ninoe, nincs sehol. 
Nee:dog6 s:z:Onyeg sllpped pu.M.n 
Mint egy lélegzó mell, a léptem után. 
L.ágy kerevetek hívogató öble 
Kelet világoa ezönyegivei födve -
Csupa bujóad.izó keceea vonal. 
Bizarr, vad szin-e:zimfd;nia a. fal. 
Manet, Becklin, Szinnyei, Szegant!ni -
A sarokban Bodin-ezobor fehérlik. 
Ó-japán vázákon bókoló gésá.k 
Félig leosukott szempillékkal nézik. 
Francia porcellánon hajbókolnak 
Parttlmös, keceee Watteau-:!'igul'ék 
1'1.\l!Sttllk orchideák haldokolna.k 
É8 hoeezu ezá."'U fehér violák 
Karcsun, fehéren álmodozva. állnak. 
Könyves ezekrények tlvege villan: 
Fekete betUkbe marevitett álmok ... 
- Ó mennyi ezépeég, beteljestilt álom 
Vll:rtál éa remeg át most a azobámon. 

(A hold elbuvik. Éj. Nagy cel5nd. Sötét.) 

Bovaryné hUB ezellP.m-ajka. 
Megérinti homlokom - elttmóbe 
Ée unott. ezürke, bu.a ezobám, 
S a papir-pálma vigyorog rám kötődve. 

Miklós Ju:.ka. 

A LUSTASAO V~DELM& 
frta: VÉRTBSY GYULA. 

A minap a társaságban, valamelyik asszonyismerősöm el6tt 
egy ur (titkár vagy osztálytanácsos valamelyik minísztérium-
ban) a hangulatairól kezdett el beszélni. ; , 

Az asszonyka nyiltan, ahogy érezte, megmondta neki : 
- Vannak is magának. hangulatai. Egy oiyan pontos, 

szorgalmas, munkás hivatalnoknak 1 Csak afl'ekt.t'i.lja, hogy van­
nak. A hivatalnok urtt.k. néha· tetszelegnek maguknak a bohém­
allűrökkeL Dehogy is vannak hangulatai l Hogy az embemek 
hangulatai legyenek, ahoz lustálkodás s bizonyos fokig rendet­
Jen életmód kelL A hangulat: az poézis, a rendes, sablonos, 
mnnkás élet pedig maga a testet öltött próza. Poézis és próza 
- tüz és viz -- hangulatok: és hivatal! 

Azóta sokszor gondolkozom az én kis asszonyom meg­
jegyzésén. Vajjon igaza van-e 'r 8 ugy találom, hogy igaza van. 

Hiszen a sablonos muukában is van poézis, olyan nyé.rs­
polgári poézis, amely megelégedettséggel tölti el az embert de 
az bizonyos, hogy a munka a hangulatos poézis megölője~ Mert 
a munkátlanság, a rezignáló nyugalom, az szüli a hangula­
tokat. l .. elkemben a legtöbb, kedves vagy szomoru., de mindig 
átérzett és szines hangulatkép akkor támad, mikor nem asinálok 
semmit sem. 

~Js mennél több a dolga valakinek, annál kevesebb a 
hangulata, feltéve, hogy különben elegendő lelki íntelligenciája 
van ahhoz, hogy egyáltalában legyenek hangulatai. 

A semmittevés csöndes, nyugalmas óráiban, akkor termé­
kenyül meg a lelkünk, aJ:,ryunk érzésekkel, gondolatokkal, han­
rulatokkal. 

Azaz bocsánat, hogy többes számban mertem beszélni. 
Mert én nem tartok abazolute semmi igényt arra hogy irátár­
saimhoz h~onlatosan, a ~agamon tapasztaltak~t mindenkire 
k.iterjesszem. Világért sem. En talán csak a magam lustaságának 
mentségére hitetem el magammal, hogy mikor lustAlkodom 

' akkor a hangulataimnak élek s mikor látszólag semmit serd 
esim\lok:, akkor dolgozik a lelkem legtöbbet. Akkor érzek át 
ar; életből mindent, ami szép, kedves, bájos, akkor tartjuk sz 
~etet müsra is valónak, mint hogy allati életet éljünk benne. 

A szem ekkor lát legjobban, a lélek ekkor érez leg:iga­
zabba.n. l .. egfeljebb az a baj, hogy ekkor érezünk egyuttal 
a legs~ntimentálisabban is ; a szcntimentalizmus keretében 
pedig néha fájóak a hangulatok. De ez a fújdalom rendesen 
nem tart sokáig. Elsimul mint a tó viz.e a kő bedobása után és 
a sima tükör ismét legszebben mutatja mindennek a képét, ami 
a partján van: fáknak, bokroknak, fehér házaknak, zöld rétek­
.ek, mindennek. 

llyen sima tükre van a nyugalmas, rounká.tlan léleknek·m 
:.el7an csak a hangulatok. febérJ pihekönnjii kis wóuatjai 
riltpoak .. 

a1 

.l 



IB 'ÁRADI KÖZLÖNY. 1910. március 2i. 

Meglátszik benne minden, ami körülötte van; berajzo­
lódik rája minden benyomásnak, minden érzésváltozásnak 
a képe, oly flnom, oly müvészi vonalakban, mint a hogy 
a pihenő vizben meglátszik a partjáról lenyuló páfrány leg­
kisebb levélkéi is. 

Erős a hitem, hogy a vallást, a szerelmet, a fájdalmat, 
a szeretetet, a költészetet, müvészetet, m.ind lusta emberek 
találták ki; illetve ök érezték át először az élet eme poétikus, 
tiszta, nemes fogalmainak a hangulatait. 

Felséges nyugalommal, békés tétlensége kellemes érzé­
sével gondolhatott az első vallásos ember arra, hogy ennek 
a szép, kellemes életnek nem lehet a rut halál, a teljes meg­
semmisülés a vége ; hogy számitani kell valakire,, aki ott tul 
a szép kék égen, a felhők fölött vigyáz reánk, s gondoskodik 
rólunk akkor is, mikor örök álomra hajtjuk a fejünket. 

S az első szerelmea is bizonyára akkor érezte először 
a szerelmet, mikÓr tétlenül, mélázó nyugalomban reá gondolt 
vala.kü·e, akivel talán még nem is beszélt, hangját sem hallotta, 
csókját sem érezte, de akiről elképzelte, hogy lágy a hangja, 
édes a csókja és hogy nagy gyönyörűség lesz vele valamikor 
találkozni. 

Az első szomoru . ember pedig alighanem akkor érezte 
először a bánatot, mikor levélhullató, csöndes, ockersárga szinü 
egü öszi estén, kint járt a réten, vagy az erdőben és eszébe 
jutott valakinek a piros ajka és mig arra a valakire gondolt 
s hullottak a könnyei, megtermett lelkében a szerelmi bánat 
édesbus hangulata. 

Az élet romantikáját a pihenő emberek fedezték fel. Az 
életre ök fogták rá, illetve ők találták ki róla, állaa.dóan pilla­
natnyi pihenéseik közepette, hogy az telve van egy csomó, 
csodálatosan nagy gyönyörüséggel és egy csomó szintén csodá-

. latosan nagy, de gyönyörü fájdalommal. 
A pihent, munkától tönkre nem tett lélek prizmáján át, 

mindent szinesebbnek, szebbnek, kedvesebbnek lehet látni, mint 
aminö valóban. 

Még egyszer üdvözöl titeket nagy lusták, nagy hangulatok 
, kitalálói, nagy álmodások átérzői, a ti törpe epigóaotok, akinek 
. osak ritkán van alkalma pihenni, álmodozni. 

Ritkán l Mert rendesen például mit élvezek én a legszebb 
májusi reggelből, ha valami irodába ígyekezem robotmunkára, 
ahol görnyedhetek reggeltől estig. Ennek a munkának az előre­

.· vetett árnyéka elsőtétiti a tavasz minden verőfényes derüjét. 
V agy mit élvez a nyárból az, aki halálra fáradva, verej­

tékezve dolgozik a napon. Érdekel-e engem a legszebben nyiló 
. rózsa, ha valami bűnper aktáival a hónom alatt, rohamok 
keresztül a virágos kerten? és átengedheti-e a lelkét az a sz.e­
relmi hangulatoknak, aki reggeltől estig üzleti könyveket vezet, 
vagy valami boltban vevőket szolgál ki s megvásárolt holmikat 
csomagol? Aligha. Az elfoglalt, munkásember nem ér rá arra, 
hogy hangulatokat engedjen belopózni az agyába. Kell ott a 
hely az okos, praktikus gondolatok számára. És a derék, okos 
munkálkodó polgárok, józan munkáséletük magaslatáról lenéz­
hetnek minket, az életnek hangulatokban utazó vigéceit S jog­
gal nézhetnek le, mert a társadalom, az élet mindennapi mun­
kájára nézve, mi elveszett emberek vagyunk. 

A pénzkereső, előkelő állásokat nyujtó gyakorlati élet 
ne'D. létezik a mi számunkra; csak az a másik poétikus élet, 
melyet kűlön a magunk számár-a teremtünk. 

Milyen másképpen is lát és érez az ember, mikor nincs 
más dolga, mint látni és érezni. És mennyivel fogékonyabb 
a lélek a legkisebb öröm vagy bánat iránt, ha nincs eltapló­
sodva vagy megecetesedve a robotmunkától. 

Valósággal gyermek marad az ember, aki olyan tisztán 
és a mellett olyan igazán átérezve tud örülni minden csekély-' 
ségnek és ugy tud fájlalni minden kis megbántást, minden kis 
bánatot, mintha a legszörnyűbb csapás érné. S annyi kedves, 
édesbus gyönyörűség van ezekben a kis bánatokért való hangu-
latos fájdalmakban is l , 

- Szép, szép, de mindezért cserébe . le kell mondani az 
élet nagy ambicióiról, a nagy kűzdelmekről, az élet komoly 
tartalmáról - mondják nekünk álmodozóknak, a prakti­
kusan élők. 

8 mi mosolyogva kérdéssel felelünk : 
- !.lik azok a nagy ambiciók? Ki mer beszélni a nyuJ­

farknyi élet határán belül a nagy ambicíókrol? S ha vannak, 
hút minek vannak azok a komoly, nagy ambiciók? Az egyes 
mindig meg1•ogyik a terhtik alatt, s ha az összeség nyer is 
azzal, ha nz egyén feláldozza mHgát, de nagy kérdés, hogr 
él'demes-e úldozatot ho:mí ? 

Nem, igazán nem érdemes. És az életet aligha is adta 
az isten nekünk, kicsi férgeknek azért, hogy gyerekesen kicsi 
határain belül holmi nagy célokért áldozzuk fel pár, napunkat, 
pár évünket. Néha azt hiszem, mintha a tiszavirág példíizmí 
legj~bban ami követendő célunkat. Születni, sütkérezni a napon, 
szeretni, utódokat hagyni s azután reggeltől estig kiélvezve 
napot, szerelmet, üjuságot - este örökre elaludni. 

De addig: reggeltől estig álmodozni, hangulatokban ri•-
gatóznil . . . , . . 

Rég nem hallott dal akkordja, egy hang, melynek csen­
gése emlékeztet valakinek a hangjára, egy édes szó, melyet 
a vendéglőben valamelyik szomszéd asztalnál sug idegen nli 
idegen férfi fülébe, mind ugy hull a lelkem közepébe, mint 
pihenő tóba a kavics. 

A legkisebb pőttyöm kavics is végigringatja az egész 
viztűkröt. 

Egy virág, egy illat, egy olyan szinü ,ruha, -aminőt :v,alaha 
valaki viselt, képes arra, hogy álmodozásba pajtson egy egész 
napra. 

Egy-egy helyre, ahol azzal jártunk együtt, akit szerettünk:, 
, éveken át el bandukolgatunk; járunk az erdőben egyedül, ahol 
vele jártunk; ledölünk a fübe és gondolkozunk róla; halljuk 
.a hangját, látjuk az alakját és beszélünk hozzá, mintha ott 
lenne mellettünk. 

.!!JS hány délután talál engem ott abban a váróteremben, 
ahová évek előtt kikísértem valakit, akit azután többé s6ha-
sem láttam. , , 

Hányszor ülök ott, azon a bőrdivánon, ahol vele ültelll, 
. utoljára. Visszaidézem minden szavát, amit akkor mondott 
nékem s beszélgetek hozzá, mintha élne, mintha ott ülne mel­
lettem. Még az Órám is kiveszem s mondom neki: (neki, ali'. ' 
üres semminek). 

- Még van ideje édes l Csak ötkor indul! És miért ültera 
a minap este is vouatta s robogtam az ország egyik végétöl 
a másikig, hogy letérdelhessek a kis falusi temetőben az édes­
anyám sirjára? Mert aznap délután láttam az utcán egy szalid 

. kép ü öreg asazonyt, aki hasonlitott reá ... 
Ostobaságok, ugy-e? S én csak ezekért az ostobasá­

:.gokért élek. 
Mindenkinek igaza 'van, aki kinevet, vagy megró. Hiszen 

_annyi komoly és ugynevezett okos feladat várna az emberre 
ebben az életben, melyben olyan kevés idő~ alatt, olyan sokat 

. kellene elvégeznL 
I~ehet ugyan, hogv a gyöngeség érzése kergeti az embert 

. a lustálkodó hangulatokba ? Érezzük, hogy ,a reánk rótt sokat 
, ugyse birnánk elvégezni, hát hozzá se kezdünk. . 
, A vég ugyis egy. Eltemetnek, elfelednek, mintha sohse 
. lettünk volna. Kivéve azokat, kiknek emléke él századokon át. 

De aki érzi azt, hogy ő ugysem tartozik a kiszemelt nagyok 
. közé (az ember nagyon hamar megérzi a kicsiséget), hát leg­
. jobban teszi, ha meddő kűzdelmek helyett él az ö külön álom­

világának. 
Persze, igy elmaradnak a nagy célok, a nagy ambiciók, 

·. az anyagi jólét, a tekintély, minden, ami a sivár lelkü, vagy 
. nagyravágyó embert kielégítheti, de mindenért ·kárpótol a han­

gulatok rózsaszinü világa, mely derüsen, tiszta fénnyel kisér· 
végig egész haszontalan életünkön át. 

De hát annak a másik kis kaliberü embemek az élete, 
aki nem adta meg magát, de gyarló eszközökkel meddően küz­
dött nagy célokért, annak az élete nem épp ily haszontalan ? 
Azzal a különbséggel, hogy ez küzdése közben meg is vedlik, 
~eg is kopik, tönkre is mekJ, s mint valami tépett szárnyu 
holló várja elkeseredéssei a halált. 

Mi legalább nem fogjuk igy várni! Mert mi örültünk 
minden tavasznak ós megsirattunk minden őszt. Mi itt is 
álmodtunk, hát ott tul is csak folytatjuk az álmokat. 

Legfeljebb, hogy akik idefent maradnak, azok mondják 
majd reánk, hogy haszontalánok voltunk. 

De az meg olyan mindegy, hogy mit mondanak azután. 
A könnyeken keresztül nem hallatszik se az ócsárlás,. se 

a temetési diszszónok frázisos beszéde. 
És a szoborleleplezéseket se látják azok az elmálló kopo4 

nyák, amelyek hasonmásai ércbe öntve, vagy márványba kala­
pálva állnak büszke, magas talapzatokon ... 
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·T esfoére k. ~· 
Irto: B0CH(€R ffiJ\R6JT. 

Az asszony még egy pór percig habozoa ólit eu ajtó előtt, 
azután birtden megnyomta a uillanyos cseng6 gombját. idtde ruhás, 
fsinos szabaleány nyitott ajtót. 

- Sóndorffyni 6nagyságót kensem - szólalt meg fél€nken. 
- H1 lakik? 

fl leány a nagyuri cselédek szemtelen gilgifuri nézrit rajta 
.Wgig. - Jtt lakik, de nem hisnm, hogy fogadni fogia. ffiigrénje 
oa n, ,de azért Megpróbálom. Kit jelentsek be'? 

- ffiondjo csak Jelkent, hogy a nagyságos asszony testoirf', 
• Borossné oan itt Kerekhalomról. 

Borossné, aki az el6szobában magdra maradt, egy 40 éo körüli 
soodny, igénytelen külsejii nö oolt. J\z orca Dalamikor csinos lehetett, 
1ftost sápadt, fakó és a szája körül kit mély barázdlit szántott az 
ilrt. Sztgénytsen, majdnem kopottan oolt öltözne, de mindazonáUal 
meglátszott rajta, hogy ünneplőben oan. 

Kis idér muloo már ott állt a tdgas, elegaas ebidl6ben, m~ly­
nek letresztett függönyei mögül csak tompán szUr6dött be a nap­
lny. Kellemes, álmos homály borult Q szobára; oz asszony megw 
könnyebbülten lélegzett ftl. 

- Hát csakugyan te oagy oz'? nem akartom hinni marinak. 
E:z igazdn kellemes meglepefts, - szólalt meg Q szoba ~gyik sar­
káb<ln Sándorffyné- és a szép kOoér asszony affektált, eraltdett ked­
•e55~ggel ölelte magához testoérét, aki 6szintt mel~gséggel olszo­
nozta a csókokat. 

- Jstenem, milyen szép, degáns ass.zony lett bei6Jed Jrén -
szólt ilruendezoe - és Q lokásod is mint a paradicsom. Oly boldog 
uagyok, hogy ilyen jólétben látlak. · 

- no igen, elég jó dolgom oan, nem panaszkodhatom. Ho­
·nem te, édes Gizám, te igazón megoóltoztéíl, öreg lettét is ts ne 
haragudj, de a toiletted egyszerütn neoriséges; hogy le hd ilyen 
nagyanyám ruhában Pestre jönni. R szabaleónyom igazán kOlönben 
öltözködik, 

· Vendéglö-üzlet 
átvételére kerestetik igen elönyös 
feltételek mellett 

alkalmas e;;-yéo. 
FelvilágositAs e lap 

Jánál nyerhetö. 
' 

kiadóhivata· 
1407 

fl sápadt asszony arca biborpirosra gyult e szaoak hallatára, 
zaoortan nézett oégig magán. 

- R ruhám? a ruhám, - nincs jobb, ez Q legszebb. De 
milyen furcsa Jettél lrén, mióta nem láttalak. €nnek mór öt éo~ 

én számlálgattam az órákat amelyek eloólasztottak, hogy Q sziuem­
hez szoritsalak. ffiósfélnapi utat tettem ezlrt, nem is beszéloe e1 

keseroesen összegyojtött költségekral és te meg ahelyett, hogy ... -
megakadt a szaoa, nem birta tooóbb folytatni, mert szaritotta tor­
kát a sirós és szemeit elfutotta a könny. félreforditatta a fejét, 
hogy a szip asszony ne oegye észre elérz~kenyülé~ét. 

flz csakugyan nem látta meg. Ugy látszik Q gondolatai egész 
móshol kalandoztak. 

- fió, nó, te csacsi, nt haragudj, hiszen csa:k tr~álfam -
mondta k.edoeskedoe. Beszélj magatokról inkább. Hogy oagytok? 

- Sehogy, kinlódunk folyton. 
- Hát a jó Sándor mit csinál i ts a gyerekek ; szerdnlm 

látni 6kd. 
flz uramat ffiihálynak hioják, de hisz a 'neked mellikes, a 

gyermekeim pedig meghagyták, hogy Q szép pesti nlnit hozzam 
magammal egy kicsit mihozzánk. Hadd legyen nálunk is egy kis 
öröm egyszer. Persze akkor nem tudtam, hogy ilyen el6ktl6 nagy­
oárosi dámát tahiJok a.z én kedoes egyszerll testeérem helyett, -
ttfte hozzá szomoruan. 

- Ejnye, hát csak nem hiszed, hogy in most keoésbbt sze­
rtllek mint onl6tt. Csak éppen Q körülmények uóltoztak, in az 
maradtam, aki ooltam. Oe btsz~j már, mit csinál o legnagyebb 
fiad, hiszen az már igazi firfi lehd. 

Borossné szomoru arca felderül amig o fiáról beszél. R szr-
rneib81 kicsillog az anyai büszkeség. • 

- Bizony már nagy fiu, J 9 éoes. 
Komoly, okos gyerek. Kifüntdéssd tette le o gymndziumot ls 

o tanórai nagy jöo6t iósoltak neki. tppen az (J érdekében szerdnék 
kérni oalamit f61etek. nektek semmisig, neki az egész jöo6je és 
boldogsága. Én meg az apja tlgyoidnek szereffült 'Oolna, de a gyerek 
tudod, egy kicsit makacs, o fejébe oette, hogy bankhioatolnok akar 
lenni. flzt mondja, szép pólya, ahol a szegény ember is boldogulhat 

Eladó! 
Bgy uj WJndéglöl ugy nagyobb hú­

hoz 6 föz6 lyukkal elliLtott takaréktűzbelJ 
vasból, caa)XIs rés ilsttel. 

8 drb. favir&gládák. felül diS3es fakor­
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l dr b. nagyobb cserépkályha, has:~nált. 

. ! mtr. kerités rács, 4 méter folrosó 
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l esztergapad fémD)'omásra, géphajtásra. 
3 drb. Görredöny, uj, lia cm .. széles, 

a9á cm. hosszu, teljes méretben, 
l drb. Görredöny, uj, 80 em. sléles. 

370 cm. hosszu. 
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Panker F. Viktor 
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ha. uan tehetsége. Tehát ha az urad, aki olyan nagy bdolyásu ember, 
nwghmné nekün~ azt a szioességd, akkor igazán boldoggá tennitdt 
qzf a jó gyereket. · 
· - Szóoal állást okar Pesten? 

fl nagyságos o..sszony összehuzza a szép sumöldökeit, látszik, 
hogy ériási agymunkó.ra készül. · 

. - Persze, persze, ez nagyon jó oolna. ffiilyen boszantó, hogy 
a most üreseMsben leo6 állást a titkárné fiának igértük. Ejnye, 
ha tudtam oolna. €z igazán kellemetlen. Hanem tudod mit, egy 
más irodába bármikor bejuthat és ez talán jobb is lenne. 

- De mikor bankba akar ínenni, hallatszott oz asszony csen­
des, kér6 ~zaoa. Ragaszkodik hozzá és mért lenne jobb ha oalami 
mós irodába menne ? 

- .Fizért fiam, mert ott a bankban csupa elökel6, gazdag és 
gö'gös fiu oan és a te fiad, aki bizonyára okosabb, többet tud 
minf azok ... Dehát oégre is be kell látnod, hogy, hogy is mondjam 
csak ... Szóoal szegény gyerek, nem tarthatna oe l ük, aztán éreztd­
nék oele Q különbséget. .Fizt hiszem értesz, tulsógos. sok megaláz­
tatást kellene tarnie és ez nem nezdne jóra. 

- Jgen, igen értek már mlndent. ffiindent értdt már. 
maga elé nézett és csendesen, mintha magának beszilne, 

mondta - majd megmondom a fiamnak, hogy hidbeoaló minden 
tudása, nagy .ambiciója, nem nehdi hasznát, mert a zsebe teljesen 
Ór,zs és mert oz apját csak röoiden Boross ffiihálynak hinják. majd 
megmondom. 

- Bizony ez ,zlég szomoru, de igy oan ; a szegénység nagy 
hiba, a melynek az~rt bizonyárá megoannak a maga örömei. 

Boróssné keserüen neodett. 
- Örömök a \zegénységben? €z szép mese amit a gazdagok 

találtak ki. nincs a sze:Jén:ységben más csak munka, gond, nélkü­
lözés és sok, sok megaláztatás, amely elkisér bennünket mindenhooá, 
még a festoérünk házába is, a mely kiölt beMtünk minden szép 
érzést. 

fl.mig igy beszélt, az el6szoba cseng8je néhányszor megszólalt, 
melynek hallatóra Sándorffyné mindannyiszor idegesen ütéltte fel Q 

fejét. ffiég egy darabig izgett-mozgott, négre nem biroán magát 
tooább tartóztatni, fölállt és tgy nagyot nyeloe igy szólt : 

-- Bizony ez szomoru, nagyon szomoru dolog, de ne haragudj 
fde.sem, "oendégeim jöttek ; egy pár elökel6 uriasszony akiket nem 
iUik oárakoztatni. Szioesen bemutatnálak, de hát olyan unalmas 
tdrgyaldsaink uannak, amik téged ugy sem érdekelnek. ne haragudj, 
hogy eltáoozom, de kényszeritoe oagyok. Pá drágám, a niszontlótásra. 

.Fiz ajtó becsapódott és mial~tt a szép asszony mentegetadzot 
mesélt az el6kelö barátnőinek, hogy egy szegény táooli rokona 
uolt nála akitől nem birt szabadulni, azalatt a másik asszony szé~ 

düloe támolygott ki az elO'szobába, mélyen szemére huzott kalappal, 
nehogy a szebaleány meglássa G könyfől ázott arcó.t. 

. MEGTILTOTTAM 
Megtiltottam a szivemnek, 
Hogy szeressen téged.. 
Hogy legmélyén hordja a te 
Hamis, csalfa képed. 
Megtiltottam a lelkemnek, 
Hogy utánad. vágyjék 
S lépten, nyomon ugy kövessen, 
Mint napot az árnyék. 

Megtiltottam a szememnek, 
Hogy hullassan könnyet, 
A te hütlen caalfaságod 
Jla sirassa többet. 
Megtiltottam az ajkamnak. 
Hogy nevedet mondja, 
Minden percben. pillanatban. 

. Ezers:z:er naponta. 

Megtiltottam, - ám hiába, 
Szivem meghal érted. 

- Meg nem értett szegény lelkem 
Hün követi lépted.. 

~~~-.: 

.- .. ,". ·. , . Szemam egész tenger könnyet 
Hullat te utánad.. 

' ' ., ,-· ·. A te neved sugja ajkam -
',._...,,, .. ,~.'"'- s majd megöl a bánat. 

AZ ASSZONY. 
Irta: f{orkay Elem ar. 

... llásról szinte nem is beszélhettek, mint az asszonyokróL 
Az ebédutáni hangulat méla csendjébe merevedve ültek 

egymás mellett s percekig elmerültek abban, hogy szinte gon­
dolatszegetten bámulták azt a halvány-kék füstfelhőt, mely az 
illatos cigarettá.kból előtörve, szorosan összeölelkezett a Mor,ca 
finom gőzéveL 

Stojkovics kamarás, mintha gondolat-szinpadának valamely 
alakja váratlanul megelevenedett volna, hirtelen felugrott a 
kényelmes perzsa kerevetről. 

- Az ördög vigye el - mondta epé~en, - rnindjárt 
három óra. Négykor pedig egy fontos dolog vár rám. 

- Randevu! - mondta dogmatikus biztonsággal Dorner· 
főhadnagy s maliciózus mosollyal nézte a kamarás fontoskodé 
arcát, mely e hang hallatára önkénytelenill is fanyarrá vált. 

- Igen. Randevu, - mondta a kamarás, - de olyan, 
amilyent csak legesküdtebb ellenségeimnek kivánok. 

- Az istenért Viki l - kacagott tt főhadnagy, - kérlek, 
maradj diski'ét ! 

Dorner ugyanis jól tudta, hogyha Stojkovics Viktor ka­
marás egyszer beleesett a szerelern kóros állapotába, akkor 
nincs földi hatalom, mely megmeothetnc egy társaságot attól, 
hogy meghallgassák a "szerelmi Aufsítzer"-t, ahogy a kamarás 
a maga rendesen balul sikerülő .,hóditásait" nevezte. Most hit·­
telen tragikomikus arcot· vágott s aztán elkomolyodott. Szinte 
azt lehetett volna mondani, hogy "lovagias" arca volt. 

- Könn~ii nektek kacagni l - sóhajtott mélán. 
--- Ah! f~s neked 'i' Te martirha ojtott trubadur, . neked 

mért oly nehéz ·az élet? - szavalta Rad,ievits Iván, a fiatal 
iró, akit egyszerüen csak ugy hivtak: a ,.kís cinikus". 

- Hogy mért nehéz? Mert módomba.n lesz néhány óra. 
hosszáig csevegni őnagyságával holmi subtilis, szellemes dol­
gokról, mondhatok neki egy halom banális bókot, de. 8. tiszte­
letteljes, leheletszerű kézcsókra való engedelemnél nem kapok 
egyebet Mert ha meg akarom ölelni, akkor mérföldeket kaU 
utaznom vele. Itt helyben egy ici-pici esókoeskát sem adn~~a. 
Eh; barátom! Hallatlanul szeszélyesek az ásszonyok .. :, 

Dorner főhadnagy elgondolkozva szüresölt fel egy pohár 
cognacot, aztán a szerelmi filozofusok biztonságával szinte fölé­
nyesen szólalt meg : 

, - Bizony barátom, az asszonyok szeszélyesek. De ha 
nem volna meg ez a kedves kis hibájuk, akkor ugyancsak 
unatkoznunk kellene nekiink férfiaknak. N os hát képzeljetek 
magatoknak egy asszonyt, telve odaadással, ellentmondás ás 
akarat nélkül. Hát mi egy ilyen asszony'? Szerelmi málnaszörp l 
.rlrlllelygösen édes valami. A szeszélyes asszony '? Az, fiuk; egy­
szerüen : egyéniség. V an akarata, van vágya, tud ellenállni s 
gyötörm. Mi férfiak a magunk erősségünk tudatában pedig 
vágyunk eme szenvedés után, mert hiszen azt a fájdalmat amit 
az asszonyok okoznak, ugy sem fogjuk fel tulságos tragikusan, 
de jól esnek azok az apró tüszurásokhoz hasonló, szinte kéjes 
fájdalmak. 

- N em találod kissé unalmasnak ezeket a folytonos sze­
szélyeket? Például azt, hogy egy asszony csókjáért állandóaa 
egy éjszakát a vasuti kocsiban tölts csak azért, mert szived 
hö}f.zye nem hajlandó a kedves férjét helyben megcsalni? -
kérdezte a kamarás s idegesen az órára pillantott. 

- Nem- mondta meggyőződéssel Dorner főhadnagy, 

mert édes barátom, neked fogalmad sincs arról, mily sajátságos 
kedélyhullámzásban van egy ilyen férjét felszarvazó asszonyka.. 
Sv.erelmes. Ahhoz kétség nem fér, 'de éppen, mert lenyügözve 
érzi magát, szinte fáj neki a maga gyengesége s azért minél 
w.agasabbra szabja oda.adásának árát. 8 mert tisztességes a.sz.. 
szonyok szarelmének reális ára nincs, hát el6állnak a szeszé­
lyek s kibomlik a zászló, amelyen ez a jelszó áll irva: "Gyö-­
~mi a galád férfiakat l" Ez igy van édes barátom, bár mond­
hatom, hogy egy-egy ilyen ~ze8zélynek némelykor csodálatosa 
mély psychológiru rugója van. Látjátok - tette hozzá. a {6-

hadnagy - engem egyszer az elbukás küszöbén taszított el 
magától egy asszony, mert ... · eh, "mert hát ostoba voltam t 

-:- Lehetetlen l mondta elképedve a kamarás. Te és sze­
»elmi ügyekben ostoba t 

~ Édes barátom, ne feledd, hogy a szerelern oly fmomaa 
..Ott háló, melyen ha egyetlen szemet nyitve felejtesz, az egée~ 
alkotás rombadől. Különben - mondta- itéld meg magad. 

• 



.- ...-.. • - ....., 1rt;a; Mt'kÜ)' X.ht•n..,. 

· Ürea ..üvegek, findzsákJ. gyü.mölcahéja.k, szendvies földi 
Diaradványokra simán borult az opidwáflü fiístfelleg. A nö · 
Hinte feleslegesnek látszott a milieuben-.A finom füstfelhőbe 
fnródó panaszló lélekzetei meg-megremegtették a szoba beszé­
des esendjét. Hátráltatták a zsur után éledő hangulat mozdu­
.lo.tlanságát. A szomszédos szobá.ból férfi nevetés, ntii ének 
és zengarakiséret egybeolvadó ,.hangzavar-ának tompa hullámai 
lopták át néha magukat. A nó ilyenkor fel-felemelkedett, hogy 
a vigadók táborába vegyüljön, de mindmegannyiszor, mintha 
valami láthatatJan kar tartotta volna hatalmában : remegő teste 
er6tlenül visszahullott a fauteoilbe. V égre a vigadók táborából 
egy fiatalembor tévedt át. Szájában épp eigare~ta .volt, te~át 
ugy Játszik, gyufát kere~Ptt. De (:sapot-pupot eltele;tett, ammt 
a a;arokbnn szomorkodó szépséget megpillantotta: 

- ~Js maga nagysám 'f l · · 
E nagysám tituhiJáshoz megvolt az a kesernyés utóíz, me­

lyet ezerencsére ~pp azok nem szoktak megérezni, kikkel szem-
ben jogos a. hasznúlata. . . . 

A nő p~díg megemelte szempil1á1t és sokatmondóan legym-
tett kezMel : . 

- Hagyjon békén l 
A férfi azonban nem tágitott. 
- Ohó! Látom búnkóctik . ·. . A vigasztalás kriss-:tusi 

kötelessége el@l pedig férfiatlan volna - meglépnem. 
Azt:ín megragadott egy közeli széket és cgyszel'üeu a nő 

melkl telepedett. 
A nő fokozódó rezignációval vette az udvarias tolakodást : 

~. - Ugyan l? Maga is egy _huron pondül .. · .. velü~ :.:. 
Jl~elejteni jövünk az emberek köze ~ - kegye~enul feltep;~k 
ltegedő sebeinket ... Dehogy l Nem 1gaz! ... LJ sebeket vaJa-
iunk lelkünkbe l.. . . 

A férfi ezalatt szemlét tartott gondolatai svudronján s sza-
"Yait ..-alamí fanyar, részvétlen mosolylyal vezette be: . 

- Ószinteségi rohamaim vannak, nagysám, engPd.]e hát 
meg nekem, hogy éljek e különösen. kedvező pilla~ataimmal s 
- megvigasztaljum. Mez1: nekem rög~szmém : mmdel"l: bánat . 
mögött v:llami vélt nagy l"fazságtalansag lappang. A ':lga.szta­
lásna.lc tehát csak eay módJa és kötelessége lehet: a vclt Igaz­
ságtalans3gról bebizonyítani, hogy a v.ilágre.nd, . ~.z _éle!:' a tár­
Eadalmi együttélés elkerülhetetlen, logikus es klJaro kovetkez­
ménye, akárc-sak napfölk.elténe~ a rt;ggel. A so:s, a végzet~ a 
természet hatalmi megnyllatkozasa. Ez ellen pedig meddő mm­
den emberi kapálódzás. Az ember tehát, ha he<'süli valamire 
lelki nyugalmát, minden lehető és képtelen, JlÚnden elfogadható 
és lehetetlen módon igazolni kell e végzetet. Eppen ezért nekemf 
jó barátjának slít több, jóakarójának ott kell .kezdenem, ho 

,~c. mál!l kevésbé jóbarátja s kevésbé jóakarója talán, sőt egész bizo--
'·'c :.. Byosan - végezni se mer~é . : . . . . .. 

A nő felemelte szemp1llátt s tekmtetébe egy k1ssé mele­
gebb fény lopódzott A férfi pedig nyugalommal, mint aki köte-
lessége előtt áll, folytatta : ··. ·' ' 

- -'- Azon kezdem: sehogysem ért.em az ön világfájdal­
mat e áldozati viselkedését. Ön - amennyire szerelm.i tör-
1éneiekkel, oem tuliiágosan. bájos idillekkel s nem tulságosa.ll 
jelentéktelen epizódokkal tarkitott mu.ltjából követ.keztethete~ 
- rége,s-régen lerázta magáról a konvenciók, nyügét s sza­
badjára engedte minden parányi érzését és vágyát. Mire jó 
hát e hirtelen rettegés, térdhajtás s mcghWlyászkodás . az ön 
idegep istenei előtt t Ez kö':ctkezetlenség. s tuls.ágos nai­
vitás 1 Hogy a sértett. s lábbal tiport konvenCiók megkezdték a 
:aagy kölcsön "visszaflzetését" ? . . . Ez előre látható volt l ••• · 
S ön ahelyett, hogy előkelő, hideg daccal tür:r:té sorsát, elve­
szett szarencsétlen apai bünök késöi bünhödöJének magasz­
t.ositja fel magát s meleg részvétet, gyöngédséget vár, holott 
tudnia kellene: a kamatos >~ visszafi.izetés" nem az istenek bor­
zalmas játékja, vagy kegyetlen haragja, hanem egyszeruen az 
elözményeknek, az ön multjának logikus következménye, mint 
ahogy napkeltének a reggel. . · ·. 

A nOn tüzes izgalom futott végig és remegve vágott 
közbe: 1 

- Hangjának. delejességébe ~nrkolt szavai ellen képtelen 
..-agyok védekezni,· de azt ki kell jelentenem, ugy veszem 
é&re, nagy vélem~nyét ön kizárólag ez alkalomra s lelki kín- ' 
padra helyezésem céljából gyártotta ... Magától hallottam már 
egyebeket is J • • • 

A férfi szinte örült e közbevetésnek. · ~ 
,.. - A:J. más l Mikor a jövőbe mélyedünk, problémákról, 

fantomokról beszélünk, az igen is más, mint mikor a multon 
kérődzünk. Elmélet, találgatás: jüvö, mult s gyakorlat között 
óriási a különbség. Az embereknek és eszméknek azért kell 
legtöbbször martiriumot szenvedni, mert a mu.ltat s a jövőt 
eoh'se hidalja át a jelen. E szakadékokban szoktak: elvérezni 
az eszmék. A jelen tehát mindig olyan reakciós valami, mely 
sohse előre hanem mindig hátrafelé néz, sohse a jövőt várja, 
lumem a ~ultra mereng és sirdogál . . • A jövő nagy zenéje 
•gyan a szabad szerelern . . . Az élet, a jelen azonban nem töri 
magát a felkapott jelszavak u~in. S noha ennek az ugyneve-

1'' Bett jövö zenéjének má.ris hatalmas .papjai és. papnői vannak 
irók között, mégis a papok az elsők, klk .megvetlk a bak;>tt nőt, 
Aa• a\Jldjárt széretőjült is, 8 8 pBpnők, kik a legszebb DŐl erény- l 

nek tartják a há.za.sság kötelékén belüli anyaságot, hamindjárt 
házi barátságból ered is, mintha az anyaság nem magamagáért 
volna fenséges és tiszteletreméltó 'Y • •• 

A nó helyesUileg bólintott, a férfi azonban sietett hozzá.. 
tenni :- Pálcát törni azért még se szabad fölöttük, mert mint 
mondtam : a jelenen a konvenciók alakjában a mult lovagol. 

A n6, mint a. ki beleWrődött sorsába, higgadtan közbeszólt : 
- Szépek s érthetetlenségig Wkéletesek az <"ín elméletei 

és gondolatai~ de mondja csak : miért épp engem szemelt ki 
médiumának t Miért nem inkább egy mágnáshölgynek, egy 
szinésznőnek avagy éppen egy cselédleánynak szónokolja el 
mindezeket? 

A férfi sietett felelni : 
- Miért? Csupán azért, mert most nem cse]édJeányokróJ, 

nem is mágnásasszonyokról, sőt még szinésznőkröl sem, hanem 
egy negyedik kategóríárólbönről s az ön személyében az egész 

. középosztályról van szó. e meg azért sem, mert az ön által 
ernlitettek egyik része .szerelmi területen kivüliséget élvez, a 
másik része pedig teljesen ellenkező erkölcsi elbirálás alá esik, 
mint: ön és az egész középosztá.ly. S ezek a differenciák különö­
sen a szerelmi élet és házasság értékelésénél nőnek nagyra. A 
felső osztályok mi szemün.kbeni erkölcsi -foltjait gyönyörűen 
befödi a rang, a hatalom, a proletárrétegekét pedig a. mllilka. 
Igy_ a felső és proletárréteg, noha két végletet jelöl, B szerclem 
háznsság terén mégis küJön aJapon állanak. Ez a közös alap 
a gazdasági: fönt B vagyon, lent a férj létérti küzdelmében 
való aktiv részvéteL Tehát ezen ön által emlitett két osztály 
szerelmi életét bizonyos józan realitás, erős funliamentmn jel­
lemzi. De mít szóljunk .a középosztályu nő szerclmi életéről és 
házasságáról, mit szóljunk ömől? A középosztályu nőt nem 
vehetjük a fentiekkel egy kalap alá. O maga társadalmi hely­
zetének megfelelően nagyon is különös lény. Lelkileg és gon­
dolatilag tán a felső osztályé, de gazdaságilag - mess:r.e esik 
tőle : vagyontalan. A proletársághoz - eltekintve attól, hogy 
ezért örökre megaprehendálna - se sorozható: inkább lelki­
leg, mint testileg fejlett s neveltetése se olyan, hogy a férj 
létérti küzdelmében aktiv szerepre képes lenne. Tehát a küzép­
osztályu nő szerelmi élete a házassága, ma még jövője, a leve­
gőben, vagy ami a helyzettel teljesen egyenlő, - az érzelmek 
gyenge cérnaszálán lóg. Igy állván a dolog, önként elébukkan 
a nagy kérdés : mi értéke lehet hát a középosztályu nőnek, a 
milyen ön is ? · 

A férfi itt pau.zát tartott, mintha csakugyan feJeletet vár­
na. A nő ellenben érezve, hogy az eddig tág keretben folyta­
tott okoskodás mindinkább nyaka Jtöré szük ül, mélyen lesütötte 
a szemét s rettegte a férfi további szavait. E meghátrálás aztán 
teljesen nekibátoritotta a férfit. -· . - ~- . 
, - Ha. csodálatramélw türelmével továbbra is megtisztel t 
e kérdésre is felelek. · .• . • : . . , ~ · 

- A középosztá1yu szegény nő osak intellektuális egyén·. 
lévén, férjének nem gs.zd.asági; csak reprez.entaoioná.litJ kelléke. ; 
Ha ugy tetszik~ egy pompás butordarab, akiben legtisztábban 
testesül meg az anyaság szép es.zmén~képe. 8 hogy véletlenil 
ki ne vergödjem a hasonlatolt utvt~sztöjéböl : ékszen a férj 
oldalán. Az ékszerekkel pedig ugy vagyunk, hogy luxuscikk B 
nélkülük elélhetne az ember mn.tn.zsálemi időkig. De ha má? 
meg van, akkor legyen. Anyaga valódi, csillogása kristá!ytiszta, 
ragyogása vakitó fény. A középosztályu urinőnek egyedüli érté- · 
ke : . csillogása, fénye, valódisága: - a tisztessége. Ugy · 
bizony, na.gysám l 8 e tisztességnek, akárcsak a proletá.rn6 
gazdasági értékének - reprezentálni kell. S mondja csak, 
mire becsülné ön . az olyan ékszert, mel~elt anyagában 
sem bizik, fénytelen és homályos? Lássa, Ilyenek a talmi 
"értékek"', miket egyébként olcsó. pénzen árulnak az utca­
sarkokon. Erti a distinkeiómat ? 8 csodálko~ még min­
dig, hogy ön ellen, a férjhezmenésért, tehát a jöv~ért folyta­
tott élet-halálharcban a tisztességes nők - óvást emelnek ? 
Lássa, ehhez nincs joga J Ez az ön szerelmi multjának kijáró, 
logikus következménye, mint napkeltének a -reggel. A hosz­
szu önmegtartóztatás, a fájó lemondás, a jövőért való kétségbe­
esett aggódás türelmes mártirjainak : a tisztességben sorvadó 
nőknek nemcsak joguk, de kötelességük is óvást emelni az el­
len, ki e ballasztok nélkül akar B küzdelem terén megjelenni 1 •.• 

A nö végtagjai erőtlenül lehanyatlottak, s tekintete bá­
gyadt, elszánt türelemmel meredt a. fi.a.tal emberre s ahelyett, 
hogy egy poharat: findzsát, vagy boros-üveget vágott ,volna. a 
fejéhez, lágyan, &Iig hallható esdeklésse1 szólalt meg: , 

- Végigszenvedtem büneim fejemre olvasását... de ha . 
már volt oly jó, vagy kegyetJen így fölrázni bennem a lelkiis­
meret szavát, könyörgöm magának, válaszoljon ez egy kérdé­
semre : ezek után hová is legyek, mit tegyek, vagy mihez fogjak ? 

.. A férfi az előbbi higgadt kiméletlenségével felelt : 
- Szives örömest állok rendelkezésére, csak egyet kell 

előrebocsátanom : én még tanácsaimban is őszinte maradok ön­
höz. Na 1. Hallotta már ugy-e hirét az ugynevezett szanató­
riumoknak! Ez intézmények egy részét a szerencsétlen, er­
kölcsi halott férfiak számára találták ki, csakugy, mint a bör­
tönt azok számára, akik éhségükben nem eléggé elővigyázato­
san emelnek el egynéhány koronát a mások pénztáreájá.ból. 
Szerencse, itt megvan a nők és férfiak paritása. A nők részére 
is gondoskodtak hasonló intézményekről ... A szerencsétlen, er­
kölcsi halott nők részére is van földi purgatórium. Ez a kolos­
tor. S mondhatom nagysám : önből még .k.itünö zárdafőnöknő 
lehet t. .• 
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· • ·~ m~girit ·Jt~sll'n értn!rt~ll Egy órándl touább oártam rád! 
ffiiht? ... És modd meg, miért történik ez most már harmadszo(? :: 

'A flrfi rónéutt o. nö're. Hideg és gunyas pillantás oolt fZ. Rz f 

osszdny szeme k1lnybelábadt, de: erdszakkal elnyomtd a t<Jkogást. .. 
Tudta, hogy G fér~i nem szerette a jehmdekd. ~ • 

' , tliszonyult , már egy -esztenda'nél tooább tartott. Kielégitht- · 
Mlen szenoedélylyd adta oda magát a hirneoes szinésznek. ntm 
elsa liaisonja oolt ez a nőne:k .. dt még egyctlen egy sem érintette 
oly mélyen s egyetlen egy sem foglalta le ugy érzékein kioül a lel- , 
két is. S imf - a jelek arra mutattak, - hogy o férfinak elég 
oolt, mig a nő fokozott heoületben ~gett. 

- ffiiért késtél mfgint? ~ ismételte,. miközben folyton azon 
erO'Iködött, hogy a torkát fojtó zokogást oisszaszoritsa. 

. - nem jöhettem előbb, - oálaszolt fagyosan a szinész s ki­
tekintett az obiakon s a téli tájképet sumltlte. 

· - ffiert nem akartál el6bb jönni, o - fr6sit~tte a nil keserűen 
- mert unatkozol, ho oilfm oagy; mert már jóllaktál o.rkm. 

, - nem lehrldl~n. - oolt a brutális oálasz. 
fl nli felugrott, mintha korbácsütés érte oolna. Szentimentális 

olózatossága egyszerre oda oolt. fl szerelern legalább is nfm ment 
nála mesterségszámba . .R két-három szertlmi oiszony, melyd eddig 
kötött, nem jelintett számára· időtöltést. Siodr, . gyermeidelen házbs­
tiriében sziobeli szükségldei ooltak euk. ffiikor beértt oelük, sza­
kitott 

ffiost másképpen oolt. .Az igysur er6sen érintot uolt. ffiint 
annyi sok más nd'nek, ugy az 6 fejét is elcsaoarta a primo amo­
roso. zengzetes, .hdditó hangja. €gy esztendeig abban az illuzióban 

·"' élt, hogy a is jelent~Jségesebb oolt a férfi szemében; o hogy többet 
jelintdt, egy néood. többet .Ceporilló hosszu listáján. S most 
tétoocizás ls kiméld nélkül, sat félrt téue minden udoariasságot, Q 

szemébf' mondta neki, hagy jóllakott. 
. Szótlanul a kalapja után nyult, mely az asztalon oolt .. ~dkö­

tötfe fátyolát~ kabátját feloette és oz ajtó Mé indult. 
. R siinész. ugyanazzal · a gunyos · tekintrltd nézegette, mint 

eld'bb ·az öltözésit. illost azonban elóiita az utját. · 

=-.= .. =.'A ·világ 
legtökéletesebb ·~~,-

SZéPitő szere 
a Hajós-féle lbol-ya•Creme. 
Ideális · gyorsan tOntet el • z e p l (J t, m 411 o l t o t, 

ltlblre8et, b , vörösséget és ltármely arctisztátlanságot 

• Az el&~ RI 1161gyközönséQnek kedvencz azépit6azere. 
A Pirltl és londoni hygienikua kiállilásokon az Gsazea klállitott széplt6-
szerelc közOI u 1186 diJat:nyerte el. (Dtssetlaúl l q lliiJírmttUJ.) 
.Ara etrJ" UfrelJ'•ek l koroaa. --. Dappla •aa711Ac& 

. fiégely 2~~: ....... 
óvakodjunlr. ért6ktelen. uti.Bz8tokt01; a bevba-rtuok:n•l 
oaa1d8 HaJóa-féle Ibolya-cremet ~·•li k6r:nl éi eUegadil. 

Kapható a ké811t6nél ~ u1 

H A J 6 S Á R P a D . gJ68JUOrtiriDII 
Arad, Andráasy-tér 22., magyaházzal IZIIlben, . . 

toTf.bbi mbulen BYógJ818rtú, 'Ulatslerflslet w cbogtrfában. 

:fl1«&fiil •• 

~ ~:d~z~~:;~ ?,iT ·:z:c ?<)-7;~~~~.· 
- mondtam talán, hogy meaj? . 
fl oér a nd' arcába szökött. · '"'· · ··· ., 

, - T al án "Csak nem a~.arsz 'inzultál ni;, miután már· megtn~nd-
•• l jjo 

tad, hogy jólla~tál oelem? o.. • . ·o , . • • , . i . , , . ~ 
-· ., R szinész megragadta a duzzogó na kezét li az asszonyt egy.~ 

karosszékre szaritotta le .. , , •, · .. ; , ,J. 

· :- J\zt hiszed, ha most eltdoozol, hogy oiszonyunk oéget ttl '? · 
Gondolod, ha mögötted becsuidák az ajtót, azzal mindent elintiztét : 
és elrejtetted mindazt, ami közöttünk tört!Znt? nem, szép . asszony t · 

• o • •• • • ~ 

Olég az enyém uagy. " J •• , 

, fl n4' ránézett. Képtelen oolt arra, hogy mfgérts"'. ffiit. akart , 
töli még ez a férfi ? 

' - J\zt hiszem - szólt hidegen, ..::.... mi készen nagyunk egy­
mással. Olit akarsz még tőlem? 

Kés un oa gy oe l em ?.. . €gészfn ? 
1 

• 

· flz asszony hallgatott. , ·. . , 
- Tehát már nem szerdsz? .. ; Válaszolj --. tette hozzá d ur· l 

oán, miután a n4 nem felelt. 
- ne kinazz! ffiit mondjak? Természdfs, hogy . RéSZi R lJQ· ': 

gyok azzal a férfio~l. aki azt mondta, hogy elkészűlt oelim .. 
- €bben nincs logika. Rmi az én személyemet illeti, az rám 

tartozik. De ami tégid illet, az a te dolgod. Talón nem is s_zerrllik 
már. De tudni akarom, szerelsz-e te? 

- Semmi közöd hozzá. R pillanattól kizdoe, amikor meg­
mondtad, hogy nem oagyok a szemedben Sinki, mindfn jogqdat d­
oesztfttid. Hagyj békében. · 

iöl akart kelni, de a szinész nem engedte. 
- S ha azt mondom, hogy még szeretlek s hogy· csak pr ó· · ' 

bóra akartalak tenni ? ' 
~ ffiiféle próbára ? 
- (átnl akartam, hogy küzdés nélkül lemondasz-e rólam? 

Hogy fájdalmat okoz-e neked ez ll lemondás? S látom, hogy elmen-
tél oolna .szó nélküL Szég_yeld, magad l 1 

' ' ' . 
o • Rz asszony elnifmult. . ' 
· R lelke nem ooU komplikált; hozzdszakott az egys.zerü . gon•.,., 

dolkozáshoz. €s mindig ugy cseliited ett, amint gondolkozott. mest · '; 
már semmit sem értett. lgen, még mindig szerritet noha a férfi nyer· ' 

·~,·····················~-·~· i Husvéti:· illatsze-rek i 
••• ':o, j és .. r· ' . • . ' . .-~ :' .• 
§ loeSolóviZek ...... ! 

'_i ~ ~ ' • 

l!! - o • • • 

! Ostan-papir. . .. . . Mikádó-~apir. ! . : --~.. . 
i Rozsnyay )(á,ty~s 5· 
~· .. u~-· .' tU • . ' . . ' , ., . . 
~~ .&.rad., Bzabad.sAg•'t6r~ ~ 
o · ·a 
~••~•a•••a .. +~~H'i••••••••••• 

{ ' 

\ 



l 

• .. 

t. . 

· ::: .. ;;,;:} · ~ , vr:.,, ~.! .".., · · , · ~--1 ···\.---.- ._." · ·· ~~ .. _: .. ___ .. :: .. ; .. --~·---A· ·-A·· ·nr 'T"'0 ZT".-.."rw. ·· ._ ... 
.-. ~"'·· ~~ • ~ - ... !'>- ... ~ --· .... X'),._v _1j\J~~ •· 

~----~--------------------------------~ ..... ~.;.~~-t. 

~ge mrgborzogatta. Dr mit akart hót tlfl~ ez az tptbtrt )ófszani 
'· ekai1 ntiE' '? Kihozni okartd? \1agy gyÖnyprködni akart az· 1 gyöf-

rdmtin, oz 6 megaláztafásdn '? -'~ · T.' · · · .... · · .- · · ·• ' • · . 

flt ntm hitte. ntm hihette .. EINz. o oo nagyon is büszke oolt. 
. .•··. 

'' . ; Tudom, bogg .megoet&l, ggiilölas tngemet ~ 
S mégis, ha látlak, szi~em megremeg~. 

·11 férfi ajtót mutatoti ntki. fitnni akcrt ' · ·' · · · 
Ujra felk~lt~ Heligatua .. d akart mtn~i."' ·1\ szi~~sz mtgint 

• ' .... , '1., " Tudom, bog g büszke. dacos ajkad •, ,, · 1 ~ .... ' 

,. : J 8 mégis rólad Bfiöoöm á1moma t. ·· • ~· JI !J · · J c · ; ~· l tlébf d ut. . . " . . . t •' . ' 
' ~· '7 l J} r .. ;, U! ~ ; , 

- Boriska !... -:. HangjdMI m"gint kiztngdt c:Z édts. h6dit6 'll. • ,.. -,: Tudom. bogg liebled hideg mjot a jég., . ,~,: 
r:,<-rtJ 

. Wnus, melylytl e nó'kri ját~ksztri~ trik.. Boris,. miért .. titkolo~ .. 1 , . , As en gém mégis torro lazban ég. ,. . . 
hogy még mindig szerdsz'? · ·· · ' · · · ·.• .. . . , _ ., ,. l • • • • .t •.· 

1 
.·•• ·' 

. - · 6 bir csalJa ezioed Dem érteál hnill'":·; ·· :: ... ·' .. , 
;. ··. 1t neJ odaborult a k~blért: fl felkorbácsolt érzékek treJ·e na- . . s J .. J;. seret &K m~E>gis - 1'emé:ngte1enil... '· · ·: : '·· .; ,•· , . 
~yobb oalt, mint G n4 bOszktsig.e, Irtelme· is logikája. ~ · . . .. · .1 , i ·' , . 1,.. • . : a. A. 

· ' ' ' Soha ily forrón, ily t~ljesen oda nem adta magát, mint most. 
ll ffltle!", hogy doeszti, mig reszket bfnnt; at örllm, hogy még az <. "l • · 
ini, 4ssztotgyült Cl féltltmmtl. s mindez egyuft oz tgyrilen n6ies ;.,-~.-' ·: • . ' • '" • .. ' "" ~· ... ' ... e r l . 

' + l , . 

r 
l •' 

l ~~ 
\i c 
r-Í--..;... 

f 

=:.~~;~::~.~~"·"'"Y ··m .'"d .n .. t<lllni, h• .•. parintr .... , .. , ... ::. v e r· o 0· 1 It· a: ·>,. .. 
. . ''' ' Odahan n ·ragyogtak o ldmpdk és, Úlndöklő refltx·fé~~ 'OóÍt~t- "" Jrta: GeRGE!Y 1SnJIIn.- •t .• :.•. ·A · ... m ,! ' l · 

tak ki a fehér haoakból. ffiár mo}dnem éj l)olt, mikor Q férfi ka.r- t. i .... c; "'.' • . " :. ' •. l !• ! .. 
1

' ~iM J kilxlntakozott. · . ,' · · · · - Hót jajj ön, kisérjen ki o jlgpcilyára. ])yrmkor este nagyon ......._ :---" 
.. '. :__: ffia kedd '00~ - ~zólf Q ~: ·•:_:Y~o~baton, ism~f djö- ,. lllUiofsrigo,s, ffiajd nézi • • • ·. · l • - .•.· • ~ 
· hetek. JUtarod 'l " . . 1 

'· w ' - nem kisérem tooóbb, szép QSSZOny,. - Dágott k4zbe gono-
Yl""~· ' • u;.. Szombaton ? .. : Ezt. jó1 adod: ·Hisz s.iombat~n · oon 0 prt· szul .Pali. - Hog,y a Kri.st6f-tért~l idáig együtt mentilnk, lp~n dig. / 

·. ~mihe. ldefigyelj, 8oris. Jgy mlg Rtm látfái engem j·ófs.zani. E:ztmeg -''1 ' ;, """'ffiágának? ·' ,· . . 1 '" • · • tt i' ·1 • : ,. ·i,-

. ltf'U nizntd. R nagy jeJtnd,, mely~n mtgftnyegritm nz asszonyt ' . , , ,- nem. fl ,oilágnok. ffitnten mondjók, hogy oaR oalomi köztank ' 
•zzal, hogy eJhagyom ls Gmikor 0 M Jtebltmre borul ls ln tótszom .-pedig nincs. Inkább ltgyen, de unkis-t besztljen róla. , , ' , i•, 

• Hlf, ·mint a macska az egérreL ~r nagysuro. Intalában... .., . - €gy szóool : maga nemcs-ak szemtden. de gyóoa is.. Ugy 
.ft flrfi elhallgatott és gunyosan mosotygott. • .. .. l.~, ·i '· ·' látom, fél, hogy kompromittálhatnám? l Hát q.z én j6 ~ir(mirf ne.m 

·-: < . ~ ---1" Altol-liban ? - kérdezte Cl ni!l tlholé hangon .1;. 1 • 1 , 1 ·aggódik? l • • ' , •· · ,, •• , • • • ,~ , 

·.~< ' - Ílltaltiban, amióta. ezt a jelenrid 'ttled elpróbdltam ltissé, .. 1-"- tlalóbon nem .. Teljestn riy~:~godt .oogyok flftUU, lwgy magá-
:dc4m~.-.; Tudod: a müotsz az lldbll mmt .Rz éldbfn Mnnoknuan- · rdl is rosszat beszilnek a jóbarcítn6i. ló hirt él j6 bar6tn4kd ne1n 

... c•kd,, Ilo, majd me-g fogod 14tni, hogyan fogom tzf rljótszani L. tarthat egyszerre ~ asszony, -: ftss~k odlasrl~ni a ~~ kllzatt. 
·~--,--~,.···~ . -·~- .. " .. __ ...... ····~- ·-···· -~-·--.---·~- .. _, _________ Ugy lótsz1k, ocn oalak1, alti.magát J6l mcgtépáz.za,._ha 

'megtudja, It ogy u·cltm jtirt. ,Szabpd GSszony ocgyok, függdlen. aki . :', 
_senkit.. sem csalhet meg.} ·~ ·:; . 1 'í ~ <o , ~• ·• • ..:: "" •• 

f "1'~ ,.. ,, 
;l .· • ..,,., 

··------·- édE"s -e.ss.zony, «rr f-ddd"m o· k<hwfktzf: tl«sz<tr is stnkim · 
"sincs, Gki. megfép4.zhdtna, legel6sz6r pedig alig oan mór mit mtg· ' 

.l Jt ·-~h tipázni a ftjtm bubján, ltgE"sl"grl6sz3T uonbon gyönyörOslgg~l sztn· 
'udném .el magólrt a. megtépáztatlis gyotrrlmeit." · · 

:.~, ·~L ·~·-

. i r· . , 

' 
'1 

Érte&ités:''· · 
" 

·sztics-iizlet·emet 
. 

· ·a Jelen kornak megfelelűen berendeztem, ahol mindenféle sz6rme, szörmés 'téli 
ruhanemüeknek, utazó bundáknak1 .lábzsáknak, télikabátnak, 

. karmant~unak, sapkáknak, boaknak stb. nyári gondozását, m~l~ 
tüzkár, betöréses lopás elleni biztositását a legjutánvosabb áron elvállalom. 

·~ Ezen vállalkozás eddig Mayer Miklós szücs iparosnál Salacz-utca L sz. alatt volt 
'' eszközölhető, de tovább egészségének szarvezete meg nem engedi, utódul engem bizott meg . 

. A nagyérdemü közönség további szives pártfogását kérve, teljes . tisztelettel 

Be'regszászy .·L·ajos, 
.. sz ö es mester, Dal-tér 13. sz. 1511 

' ··' 
'· 1- 'l, ~ • • 

"' ' 
~ 
! 

,) 
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1í - ni, hogy tSik a hd, a dp6m még ótózik, ez nem dllapat ! 
;1, ·- tOrelmetlen kedrit az asszony, c mialott puhafényQ chfOrtallX 
~ cip6csktfiod uóltokoroA dobolt a haoos oszfoltoR. - lőjjan fel hoz~ 

4 ( zdm teára, tnerf IRCl tricseini akarole magáoat, ho mdr irtózik a 
--f sitdt6t. 

í - ú már okos beszéd l :·..:... szólt Pali, mn~gen tlpirulod, 

1' -~ miolatt citkerült ~ cJSUony jobb oldalóra. - Siessünk, remélem, jó 
("oo, • tecU tort, magom &s fázom • • • 

r . . - nyugodt lthri, Budapeste-n smot sem odnak magának 
·/\._ kOiilnb tecU. De mondja csak, ntm oeszi észre, hálátlan fé~, milyen 

~, 

\ jól bán ok magápol ? fddig egészen másként kezeltem, fs mlf mond· 
\ tom legutóbb? ' ' .. •l ' '< ' ., . 'r ! • 

l-_ - nagyen csunya is helyteJtm dolgot ••. 
'\ - Ugyan ?l ••. 

. · - Igenis. Hogy hagyjam bikén, mut ontipátikus oagyok 
\ magának is hogy ne tegyek házában elsl látogatást . • • llyesmit. 

1 - ~s most'? (ássa, níost·.magam oezdem föl . . • _ i - nagyságos asszonyom, éppen olyan igazságtalanul tud blln· · 
~ tetni, mint kitüntetni. fzt szépen mondtam. ugyeb4r ? 

/ 

- Hát most mondja meg ·éppen ilym szépen : miért nnn akor 
· otltm o jtgpólydn mutatkozni? · ' · ' , .. ' ~ · · 

- Ugy is felelhrinék, hogy egyáltalábon nem szaktam a jég· 
, pályáro járni. .Azonban, ha még négy kilót hizom, megkezdt~ a 
:J · korcsolya-sportot is. 1\ dolog igy óli: ldssa; szép ~sszony, amikor 

néhány hét el6tt mtgismerkedtünk, mtgszerettem ls föltritem magam­
bon, hogy irgalomra birom a szioét. már most, hogyha bennünket 
tgyütt látnak, ragtan asszeboronát o pletyka, miei<Jtt még szertlmnn 
óbrándjo ·esetleg megoalósult oolna; a pletyka, a mely a már meg-
oolósult boldogságat ·is megöli, hót mig az olyat, amelyirt an:'mber 
egyeld'rt csak remiloe küzd ? l E:gyáltolóban nem értem azokat, akik 
sz«efni tudjók ~gymdst; amikor titkuk a· piocon forog. Senki se 
tudjo, srnki ~ sejt&f a titkot, csak addig szép a szerelt:"m. ne . 
lásso senki il boldog párt egyutt, legföljebb d cseléd f • • • ,. · · 

--~~ 

.. .Az asszony fillkacagott : 
- Tudjo·f, miért kezdtm mogó(rf trddtl6dni? 'Oalaki az 

utóbbi napokbon sokat beszélt ntkrm magdról . . • 
- Kicsodo ?··· 

· - Veronika. Képzeljel 
- miU:Ie Veronika? 

-. 

- fehér Veronika, oagy Vekefe Veronika, mit tudom ft, _ a 
szobaldnyom. , .· 

- Vee-roo-nii-koa ? . • ~ Istenemre, u a nio tl4 -~ 
fordul emlékezetem kalendáriumában. Honnit ismer ?_ 

.Az asszony sokat tudó huncutsággal Palira nézett, de pt1jzdn 
tekintetében egészen lent oalami ftlttkenységféle lappangott. . . . ;• 

- Ki oolt az a oalaki, aki magát oaJamikor ,.modui•~nak 

hiofo? mackó ••. mackó • & .. , :"'• 

Pali szeme fGirogyogatt. , , .. ," 
- Jgaz . . . Q Veronika ott szolgált • • . . persze • . .. hlit most 

magánál oa n? Szerelmes- ooltom egy asszonyba, akinél .. 4 $ZOigdll 
Jfju, Mtikeny és szamár ooltGm, a derlk Veronika mindig oigasztaH, 

· hogy tfoedek. Wgr~ meguntarn oz örökös nyugtalanságot és bu<sut 
mon<ltom szerelmemnek. Veronikát pedig kiröpitdtlk: id~ólom h4zóbc 

' ugyanis minden uj sztref<Totl uj cseléd is ji:ltt. Hét loe már, .képze· 
ltm miket pletykázott most magának Veronika. , . .· , , ~ '"' ,.~ 

- Csupa nagyon kedoes dolgot. nem oagyok olyan, mint a többi 
asszony, oki tagadja, hogy szereti Q pletykát. ~n b~Zoallom, kisso. 
~s mosf itthon oogyunk, majd nagyot néz a \1eronikal _c-~ sz.ólt az 
asszony, miközben hosszan CS(ngetrtt. · · 

.Rz eld'szoba szine.s üorgajtaja egyszeert ,- kioilágosodott ts c:1 

köoefktz6 pillanatban kinyilt oz ajtó. , . , ~ , · · _,, ; · 
Ott dllt Veronika •. E:gészen olyan, mint• hajdanában. iekrie 

szoknyo, · fekete bluz, fehér csipkés kilftny, hajóban a fehér, leplw­
~erü bobito, a csinos szobaledny eszménye. Kezét 6sszekuksoija, 
szeme oillog, ajka fehcf.rfll 1 oigyorgó mosolyra nyilik, piros pozsgás 

-----------------------------------------------------------
Gartner M'rk SZÓLŐ OJTVANYOK 
..... -~·· .......... _., .... ll; .. 

.. , .. M tavlU mAiael,-e 
l ' 

'~d, Szabadság-tér ll 
Vanszeren­
esém érte­
siteni ugy 
a helybeli, 
mint a vi-
déki keres~ 

\ k:edőket. hogy mindennemil 

-1,:a::n.. é r 1 ~ .a ~ .. Js. e 't, 
l -.._/"_ ugyszmtén 

·'"'L- --
·- BU'lyok.a.1i = 

L. pontosan és jutányos Arak mellett 
: készitek és javitok. 
l Szives pártfogást kér, kitünő 

.. tisztelettel 

fajtiszta Rip. portalis alanyra 
ojtva, sima ojtványok muatoa 
tehér és piros chassla, muskát 

Csabagyöngye/ 
utóbbi igen finom 

csemege faj 
érik julius havába. 

. ... ' 

Megrendelhetó " 

Pan~ Lázár 
az611i és borgazdaaága f , Gartner Márk, 

. , l4tí #piilet és miilakatos, mérlegkéulti. 1m Pankota. 

.l ;l 

l' ........ 

. , l 

ária 
füzókészitó Aradon, 

Weitzer János-utca 6. sz. 

oo A főposta mellett. oo 

• 

Uj épületfa üzlet! 
--~- .. 

Van szerenesém a t. c. épit~ és épittető köZőnség szives tudoú­
sára hozni, hogy a Radnai-uti vámháznal uj 'piilatfa Ga• 
Jetat nyitottam1 hol mindennemü épület és asztalos anya~ban nw 
raktárt tartok és azt a legjutáin•oaabb ln•ban ltruaito•• : 

Az anyagnak elszállitásá.t a válPos tePii!etén bártlova 
lng,an eazk6zliim. 1~ 

. Ajánlom továbbá saját mészkemeneémben termelt 1. o azt. épitli­
meazet waggononkénti szállitásra, valamint saját erdőmből termelt 

•· 

Lédeci portland cemaatg,ár eg,edei,Puaitója · 
nag~ba• ée kicaia.ban • 

Telefon 752. szám. · BRAUN ADOLF, 
fakerealled5-• 

Fock Gábor wi_:_--: 
.... · · müesztergályos · · -· La · · 
Arad, ·wéitzer · Jánó's-u. 6. 

••••• 
Nagy raktár bilfiárd gofyó, dákó, dominó, sakk, gugligolyó és babuk, diaboló és 

== .csipkeverő asztalkákbaD. == 

tovt&. :.~ .. -· .• r'""',,., ... ~--":. ~ .... · : ·· .... ,. · -- "'· f ~· 

--~~ari#iitm~-r~ •• ~-~~:~-.~ ... 

' . 
~:::!!!!!!!~~~~--------- ---- -
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r. 

--··' ,~-;~ ~. ~ 

.,-•~ ~-~. ,, 't .ra"' ~· 
orcdjdr41 mintho ctz lröm zsirja csurogno, kicsit nyihog, ttksit sopán-
kodik, majd fdkiólt: \. 

- Jizus, a. nagy.sdgBs . ur J Jstrn · hoztG . a nagyságos. urat 
nólunkf . · 1· " 

Sok minden o olt tbbrn o ftlkiált4sbtln: mrglepttdts~g. öröm, 
Qldz:at, bizalmasság, kutyahüség, tmléktzf~ts a multra, biztotás a 
jöo6rt b mindene·kti.Ytt az a tudat, hogy (1 rhbez a két emberhez, 
asszonyhoz meg férfíhez hozzátartozik, mint oalami titkuknak jóakaró 
.:isztst. megfordult maga k(lrlU, mint az örömében csaholó eb ts 
többször is ismitelte : 

- Jsten hozta nálunk, - lám, o nagyságos url 
Pati l·t akarto udni a bundóját, ·df' \7rroRika tllenkezttt. 
- Bent, az ebédlőben tf'g:ye It, nagyscigos ur, rz: az dcfszoba 

is hideg. - ffiajd magyarázni kezdte mosolygó urnöjének : . - fl 
nagyságos ur nagyon kl'lnnyen kap dm náthát, - majd oigyá-
zunk rd. . ... 

Bementek. \7tnmika csillogó iZnnÍMI ts egyre ok nélkül röhögoe 
: s~itdte It kettajakr61 a bundát. 

. ,·~ Készits ti mindent teához, - parancsolta urndjt. 
- ffiindjórt megyfk Ir hideg trjszintrt . . . 
·- ffiinek? - ltlrdrzzte az assz ot~ y •. , :- .- , 
- ffitrt O· nagyságos ur hideg tejszint is, meg cognacot is 

ttsz o teójába. nem fdtjtrtftm qm (1, ugy-t nagyságos ur? & 
..angol süteményünk sincs, csak lmglrrok. Sebaj, nagyságos ur, hol­
napro lesz már angoL siltemény is. Jste-nem, alig oóltozott meg Q 

nagyságos ur,. csak nagyon elhizott ts e~szen megkopaszodott. 
-- Tudja mit, \'ltronika, - szólt ·Pali - március huszadiltán 

oan o szüldésnapom, okor · mondja majd tl ntkfm L">mét tzrkd a 
)fedoes dolgokat. 

·'! Ueroniko hidtg trjszinérl mrnt .. , · 1 ~ , 

f!.z asszony pirul Da nroddt fel Palira:., , ' · 
. - Ejha.j, ltiss11, \leronika magát már hdziurnak nézi nólom! 
- trdekes egy tipus ez a \ieronika, tipltllöO ·(l ltgboldogabb 

<sdédlrónynokl ..,- mdgyorázto Pali. - !ássa, a legtöbb paroszt­
kóny, aki Budaprzstrt )ön ts itf cseltdnek szegődik be, olyan házakba 
kerül, ahoJ nem tör6dnek uele, csak a munkójóool, egyfbként pedig 
.?ljen a konyhóban. Otthon uolt anyjo, apjo, testorre, ktrtsrlapjo, 
b(leaoatkozhotott környtzriének dolgaiba, ...._ most dztón egyszerrt 
st lflkt, se akaratja, se sz<1oa. ffiós .o sorsa brzzzeg, ha· szerttkeziJ 

• _,'j 

,,.._.,_ 

&szonyhoz ktrUI. \7aJami pogány oonds d ftrmlurtankbtn. eu a 
kOlönös ragaszkodcis d cstlt!dhez, oki szarlmintut ismm. fljón­
déko.kkal halmozzuk fl. :Rz urn6 sziotsen IMja .G. esd ld SZfrM~n a 
beimutatot cu imádott férfiu irdnt - btszll wlt r6Je, faggatja. R 
firflu j6 G szolgólóhoz, aki asszony6f ápolja. jd lttclalb·f'n tartja. R 
komorna pedig - ugyszóloón a.sszonydn át .~ · strtrrlmes G hdz 
uráb4. llzrrt a legboldogabb cseléd a szmtma essZ4fty udtdje, 
m~rt az részest uolahogyan G lelki IfJ.dnek ~. Urnlj·t jM!dig, akit 
emberi gyengeségriben lát is tdmogat, mcir csak · lnúsbal is, a 
oisronosság kedofirt is, emberszámba Dali a aelrcld~ 

flz asszony közbtodgott: . · 
- Tisztelt filozófuseJ a flfo·órosi cseWdogyntk t Engtdtlmd. 

- .csalt annyit akok'ok megjegyezni, hogy nrM oagyok olyan "szfffl. 
anes" ds.szony, de azért cselideimmel embersigtsen t.linok. 

.. ·· .. :.- 1tt a hideg tejszin l - léprit be t'eronika. · 
. - €s most igya a teájdt, igy., ne filozófctljon • "' • - StZ6tt az 

asszony. 
Veronika mfg ott állt. s nézte, .Wzt~. Jlkglót5Zott rajta, hogy 

szerdi 6ket, dmiért ~zeretik tgymóst. meltfl megirtissft Ilueste oz 
~ony tekintdét, biztaM hű.stggel a ftrfitf. . . . . , .l 

- Veronika, - feddette tnyelg6 hangoa Pali d szobcJirányt, 
,~ - hát maga fecseg ? 

- .Az lsten surelméért, - ~n? - sopánkodatt tógut6 sztm­
m e-l \7eronika.. : 

Rz asszony kacagott. ~~ , · .·. ·, 
- Ugyan, oan is abban oalami, - bizalmaskodott mos.t egy­

szeru más hangon Veronika, - bót taleia n.em tudjG d ttagysdgo.s 
4sszony, hogy a nagyságos urba tolig sztrelm·rstk az •sszonyok. 
no, ugy-e ? T ó: n nincs is igazam ? · · ·. , · 

ftz asszony kioáncsi raoaszsóggal nézft, figytlte. Patit. 
- Hallja, \lrronika, - szdlaJt meg Pali, ide s toOd már hit 

éoe annak, - hogy nem járok oda Q házhoz ••• mago is elktrOlt 
otktn1 együtt • • . ffiost mlir megmondhatja, ugyis mindt9l' ••• 

. ~min 
. , - Akkor tagadta, jól trfte. mfrt hWggt>l tarte~z•tt. ~ mesf 
mór broallhatja. ffiondja: ugy-e, jól sejttftem? Ugy-t, ott esttitlik 

. t>ngem? 
Veronika összecsapta a ltezit és sopánkod6. bjzonykodó · hon~ 

gon €sküdözött: 
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l~etőfi·ntcza, Din;;·há~. 

Vásárol magyar veres lóheremagot és 
luczernát nagy és kis mennyiségben. ;, 

Ugyano1t kapható . ARANKAMENTES 
magyar here- ·és luczernamag, mely 
a budapesti m. kir .. magvizsgáló ál­
lomás által felülvizsgáltatott s ólom-

. zárral elláttatott, valamint muharmag is 
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.~l B. . . -~ ~-..,..., ·-- ' ... 

,~. .... ~ .,.-__ !'!':----~~-...-· ~·.;.;:o_-~':"'-'... . 

, - Hood. gcmdol 4 nagyságos ur l',,. ... Soha~oho l· -··t.· . .- De Pontftí'tlzkor, · szó ni!lkOI ~•me-gy. Semmi kérés. St>mmi 
-, _--,..Hát mondja meg az igozot, hiszen nem bónom;- szamár trlfszakoskodás. Szaoára? <'··· >: ,{ •. 

kilílyöll ooltam, csak tudni sztrriném. · ·' \ '' · .. · ,. És oacsoro után, pont 'féltizkor, "tgy ·mdndat" 'íutupén M-
,.. ,; , . \?aoniko éq felé emelte szcmét és Onnepel~en ~skOdözött:. ugrott Pali. _·,~• n 

'i . ·. ,_._.Jiz Jsten~n megboldogult ldes anyám .sirjcirG uküszdm, ' ,, · ; -.. K~zM csókolom. megyek. fét tiz: · l!:'' r·. t,: ;1" ·.: ... ? 

: .. h091 soha, soha ••. ;. r.:,,. :. .. · , ·. ··.. •· . r; • .... .. · .. '• :- Hel~s;·l'i ·szltp. \14rjon, rsangmk. ·Hadd segifst fd a bun-, 
.·. ····". ffiikor \7eronikG kiment az asszony megrogcidta o ·ft!rfi kuét ·. deijót \1eronika. ' ; · · '··· · '1

' .·, ' ' • 

.. ~ .. -

' :: . is. DCalomi fqjdahnos .félttkenységgel kérdezte·: ·,.:• ·. · ·'' : ·. . , ·' Stnki u jön.:. Ujból cSfngdnek. Wgrt kimegy u dSSzony 
·" ·' - Hcit mtg mindig szerelmrs abba· az asszonyba? i i~tn :· · , .. , .. , ,.. ' , , ' 

'>; .· - Ugycan hqo4 gondol? l ,.,..... kiáltott fd becsOldes humorral - ffii oan odOk odakünn? . · ... ·' ,.. , ··· '"':..; · 
·· '-! !ali~ - C:ldtm legnagyobb jóteolfjekt!nt ·tiszttltom · utódomat, akit falig piruloo. fülig mosolyog"a tht oissza, ' !• · • ·: 

·' 
:;, ... ·-:•ltkor féltékeny -injoimban. 4 pokolbel kioontam. ·: : "_ . -~- Képnljf rsctk, Veronika a szakórsnft ·lritktrlft, "l mago 

. • ·:, -· 
1 

..... Hanem azért der4k· leány· á Utroniko, ~aki otJif Úrnljéht'! · pedig dment, -...:. min6 iskolót olgztft a.szn-tlmes asszonyok ltt'lmor-
. · ·,. · .· még #od: multón is hO. mert nekem, kedoes Poli, elmondta, hogy ' ndja. Hallotiolt diskrédó. De rosszul számitoft. Jstfn illllltl, - mikor 
... ,: ·maga abbon G MzbGn ogy·csoltók • ·.:, de ugy, hogy no l Elmond- ·látom? F • • ··.; •r: '· ", ' · :·· · · ' " ···. ·' ' 1 

·' 

' · · fclm, merf. ldtom, hogy maga .h omorral néri tzt az timulf oiszonyt. Pali •assari, iomhán beltbujt a bundájábe1. '· 1 
;: • ~ 

- Gazság 1 - kiáltott fel dühösen Poli. • · _,,, :, - figytlmeztdem, ldts asszoay, hogy' mestrre oagyok a szr-
. , ·- HM bdntjd a dolog mégis·? ·t:ásso, boszankodik igazán? · r#n~gnek. Egy hónap muloa, ho tl6bb nrm hiono. ·· · '· · 1 

·, .......~. nem ~pptn igaZttJt, ..-:.. 'ftf'Ottdt Pali, ~·inkább iUend6sig· ·- Hát tt'yon ·sokáig nt maradjon ki, ...... kéritiff melegm az 
bin. . ..... majd álmtlkodod. tfttt hozzá! ;"_., ~s u o \7eronika lppen 855Zony. - Talón. elcJbb is jahetne? · · 
most, hogy tskOdétzöft• ''N! :• ~ >- ·, · . . ',1 - miltor rngedi mtg? ~. ~ •)f:c:r. 

- Derék ldny, - jegyrzte mrg egyszerOen GZ asszony. majd d l:' ftr asszony fgy ideig hclllgotott, Orlon kis.W dpiruJoa· szólt: 
' _ .. esel\9ffdt• :· ···;;!.'··~,5 ~ - , .. , • • ' ·.- Jlljjön tbédrr, például holnap. '•·' r ·" · · : • ·· ,, 

- \iidd cl a findzsókat, - szem o bflépl \1ft'onikdnok. · •.: · '' :: . .R stttt rl6szo~dban aztán · össucs6kol6ztolt. E'l8szBr. forr6u. 
Pali odoállt o szobalóny tlé és aterarn a sztmr közé nézot. E'ptd6tn. Deo Poli megértrttf', hogy mégis mennit kell. ' "' · · 

... · Wrdfztf':- ,._ -~.,..., · ~·. : ' . . ····q ', ·· ;• IDikor aztón az utcára #rt, oo•ami tcotonai drnyik mdtcfl rgy-
'"';:,,::~~ Hát igcuón sohaseicsaltok mfg engem· abbon o hózbaa? , sunt melldtc trrmtft Utronika. .:·~ ·'· ' H;,.'·'' 

.•. , t Veronika szintf iönybelóbodt urrnmel ismételte~-·,. , ·, · ;, j,-!.~ :W, hát mcir elmegy a nagyságos ur? ·;: ,, t.: .t; '":é·· 

- 1lz lstenben megboldogult tdl'sonyóm sirjáro f5kilsz6m, ~ 1gtn. · ··1· : .,., '~ , 

ho.gy sohd •. ,; • soha '• • ·· . '·· <'ll ·: • :, ... ' ~ • • , , , ·.: • - Hát olyan fontos dolgo oon ? ...,.. nagyságos ur, hollcJkilt, -
Pali hültdc~ u6odlto t· feja ;. : .: ,, ·· ·; ;,, : · ~· Mtha reggelit küld holnap a nagyságos asszony'? · ·· · · '; 

. · : . . .-r Re-nt Qalt .mega, le&lrttJt Veronika'? é-... • .. . · · ,~- Veronika, fogja. iff von ·1 o forint. Jllondja mtg nekem, jór 
... - Soha. kérem. ~tljes ·eilógi tlriemb~n szobaledny ooltalft.- ',ide oolaki a ·házhoz? · : .. .. 1 •. • .•· ,, " , · 

Jlztán urn8jthez fordult: -fl szakácsna klrdfztrii, hagy mit paron-' '. ' -·:- Ugy, ahegy Q nagyságos ur gondoljG ••.• haOG gondctl? 
csolnak nagysdgólk OGCSOrórG t ft Ragyscígos' ur szrrtti G pecsenyét · ' : · : - Rz igazat akarom tudni. • : • · ·' ·-' \ . 
zCJld s.elótátral. · . :· .:·~ ", ,, , l. , •· ·• , ls ugyanazzol a póual, mint az imt!nt odafent, nszkria' hangon 

- ffiit szd t ehhez Poli? Hogy itt tortanák magá ft - mosoly· h ltönyezoe ~sküdözni kezdett: ... · · •, 
. !t')tt 4Z osszony ........ Hallgass, hisz mrg sem hiotam Q ru1gysógos • - .Rz'l6tenbrn boldogult édes onyóm sirjára esküszöm : •• 

urat oCKsoráro. ., , ·' Palibó.l kitört a humor : ., ·. , · 
- Hát tlolgo "" e nagyságos urnak, - sojnólkozott btcsa-..-....... · - - no, Vrronika, hd mago esküdözik, akkor- rgészrn nyugodt 

·~ ''?/.'1':~ ·tms étmllkodóssal \?trottikd, ~hagy tt ltdl·mtnnh~? , ·~· '"'··.agyak. · .,;.... ; ~'"·"··-"·' ~·-"··· · 

A 

- Különben, ho nincs okosabb teroe, oacsorózz& oriem. - Hát lehd i5 a nagysógos ur l 
- fzer i:lrömmtl l 

hölgy közönség figyelmébe l • 
SZIYeS 

...-..-- --

ajánlom a most megérkezett tavaszi 
PArhtl, B~e•l, PrA~rat 

ncli kalap modelleket. 

K.lvál4 '&lutelettel 
. 

Salzer N ell y 
Szabadság-tér 10., földszint 

A n. é. közönsé:: sziwes figyelmébe ! 
V an s~:rencsém a n. é. 'közönséget értesite ni, hogy Andrássy­

tér 8. sz, a. 1910. április hó J·én egy dusau berendezett 

arany-, ékszer· és ' órás-oztetet 
:n:yi"tok...· 

Midon ezt a n. é, közönséggel tudatom, megjegyezni bá­
torkodom~ hogy az összes külföldi városokat brutazvá.n, ki­
tűnő szakképzettséget a legdivatosabb tárgyakra vonatkozó­
lag magamnak ez uton megsz~reztem, ugy, hogy azoknak 
finom kivitele és olcsóságára nézve velem senki sem verse­
nyezhet. . . 1509 

Üzletemben a tnai korszaknak tnegfelelő legjobb és leg­
szebb inga-órák, arany és ezüst férfi. és női zsebórák, ébresz. 
tök 5 évi jótállás mallett, továbbá a legdivatosabb 9yUrük, 
flllnevalók, melltük ugy aranyban, mint ezüstben a legolcsób­
ban kaphatók. 

' 

-

Becse~élések és javitások
1 

is olcsón és lelkiismeretesen 
eszközöltetnek. · 

. . TBrt aran,at we•zek és kicaerélek. 
Magamat a n. é. közönség szive~ jóindulatába és párt· 

fogásába ajánlva, biztositom, hogy mindig fótörekvésem lesz, 
igen t. vev(•imet a leggondosabban kiszolgálni, hogy teljes 
bizalmukat kiérdemelhessem. 

- · · , Kiváló tisztelettel 

B r a h d e s· D. 
óra• és ékszer-Dzlele 

Arad,·· Andrássy-tér 8 .. s~. 
Katolikos templommal szemben. 

...-., 

.. 
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Az asuooy, a leuvirAgszemö biróné asz­
szony - kidugta a fejét a muskátlik kömött 
u ablakon s dallamos hangon kérlelni ket:dte 
az un\t, aki u utoáD u egyik akácfának · tá­
maszkodva tlá:mult nagy meröen a leveg6 égbe. 

-·.• Gudám, édes gazdám ne tartson ha· 
ragot.. ~ ;,, . 

Már mint t) 'P Van is eszében l .M.inek ha­
·.ragudnék 'P Kire haragudaék ? Hanem ami sok, 
az sok l Nem akar 6 mindig az asszony azok­
nyája körül sertepertélni, megunta azt u örö­
kös nyalakodást is. Igaz ugyan, hogy ebllen 
eokáig nem volt a biróné ~ asszonynak része, 
mert hetegen feküdt jó hosszu ideig. Már·már 
halatták is. Akkor történt, hogy kisegítőként a 
húhoz került Sebestyén Eszter. A maakátlik 
közül, mintha valami elfojtott zokogás hallat· 
uott volna a az ass.zony uemeib6l JepergG 
könnycseppeket mohón itták be a tikkadt leve· 
lek. A csökönyös guda felrezzent a fél szem· 
mel odasanditott. . 

:-Noll 
...... Nem jön be? IgazAn nem jön be? 

· Még eJtV ideig kéreti magli.t, aztán beadja 
a aerekát. Kemény léptekkel megy; ~ min· 
den mozdulatt\n meglátszik, hogy nem igen 
régen került ki a katona sorbóJ, mert m( g 
mindig van belőle vala.mi a néhai Windisch­
grat!i!í-huBzárból. 

: - Miért térette annyira maglit ? . 
- Csak kötődtem, lelkem. 
- Kend mindig kötlidik; kend mir nem 

ezeret engem. Van talán valakije kívülem? 
Kívülem, aki nli.lamnál uebb, igazabb, hü.sé­
gesebb? 

Ot,t van la, ha az · asszony még néhányat 
sz61, menten eltörik a mécseae. Ezt meg kell 
akadályozni, - mart könnyebb munka meg· 
forditani a patak folyását, mint egy szerelmea 
szép asszonyt, akinél megered a jóság forrása, 
megvigasztalni 

A J(azda átöleli azt a kivlinatos teremtést 

.• ..._, 

ARADI KÖZLÖNY~ " 

- Te mindiqo olyas valamit forgatal a fe· 
jedben., lelkem. Hát találnék én a fold .. szinén 
olyant, akivel összemérhetnélek? Te se olyant, 
mint én? ugy.e? 

. .. - Soha, aohase, écles gazdám, mert nem il 
keresek. .. "' .~ r. . l" 

· •: ... Könn u li.myék már · hosszura Ílyulik. A 
Je~g6 hülni kezei 1 az ákáovirágok fázva &su­

. gorodaak ö•ze. A gliderban nagy hangon be-
szél valaki. ,,,· 

- Ittbon van, ha mondom. Meg ne reti • 
~ljatok., Pazt; egy szót se l Nem hagyem a 
hivatalos tekintélyt. Nem én l Igenis l Biróné 
asszony liliomkarjai lefonódnak az ura vál· 
lairál. . 

· - Ez a Rázós baugja, - mondja a gazda. 
- Ugyan Dri szöszt akar? :Egy kis 1orokkö· 
&lörölés hallatszik kivülről: aztán mP-giodul az 
egy nagy pli.r csizma és átallépked a küszöbön. 

- Szerenesés jó estét, biró uram l 
. - Mind közönségesen l • 

Rálíós Mli.rton, kinek csőszkenyéren bi­
zott meg az apja., az öregapja s most azon 
bizile · ma.ga ia - birtelen visszafordul az ajtó 
felé s kiszól : · , 
. · -.. Tybfi, a masináját! Rólatok meg majd­

nem elfeledkeztem. Gyértek be l Elöl jön a ki· 
pirult arcu haragoa legény ; utána a félénk te­
kintetü, halvány kis leány;· Ricz Jóska, meg 
- Sebestyén Eszter. ,~ , 

. Amint belépnek, a biró -er6sen megszoritja 
a b1róné kezét h az ajkait harapdálja. Mi 
lesz itt ? Rázóa Márton egysz.;ribe csak kibil • 
len a pikétre és hadar : 

- A vetésbeo jártak, megtisztelsm. Osaze· 
cafatolták egészen. Pedig ki volt dobolva, hogy 
a vetésben járni tilos cselekmény. Igenis 6s 
mégis megtették. 

-Kik?-
Rizós Márton a mutatóujjával a leány, 

meg a le~ény feJé bök : . 
- Kik ? - Hát tik l 
Ricg Jóska el6re lép a vasviHa szemeiveJ 

osaknem éts,urj~ a védlót: ·. 
, -. Tag:sd.:~m! 

51~ 

· : - Ica· rica, kukorica, még tagadni is, ni t -
· Biszen. vaa. aekem medioiuám. a tagadá& ellea .. · 
Igenis! .~ . 

A tarisznyából egy liliomokkal kivarrt ae-
lyemkendöt vesz el6 s a biró elé tartja. . 

. - Ihol a bízonyság l . . . f , . 
.. ,, " ~ebest,vén Eszter a kead6 u~ nytil. j .. . ' 
. :, · - A kendő al enyém.. . : ~ · ., · . 
: · Birón6 asszony egy ;·hirtelen~ mozdulaUal 
kikapja a kendőt az ura ke2éMl : '~ 
. - Nem igaz, mert az enyém! r . 

A biró hol az egyikre, hol a. mli.sikr& aés 
és keményen kérdi az asszonytól ; · · 

- Mikor jártál 1e a ntésben RAo1 Jú~· 
kAval? · ·~ -.d ... 

. Az !J.Sszony menteget6zik : '· 
. . - En ? Sosem l · De a kendő ' az enyém l· 

A nevem is bele van markelve es a leány a 
kénd6t tőlem Jopbatta. mikor a házunknli.l volt. 
1 udod, kézre jött nek H · 

Sebestyén Eszti kozbekili.lt : 
- N em igaz, nem igaz l A kend6t; én n8111 

lopt.am : a kendlit én . . . 
-A kendőt én - biró uramtól kaptam ... 
Az a.sszony arca kivetk6zik mindea uép· 

ségéb6l; vonli.sai dultak leszaek, hangja ri-
kácsoló. . . 

- Hlit igy vagyunk. ? Hli.t értitek egy .. 
D!ást? . 

A bonyodalom majdnem. teljes. 
Rázós Mártoo, a bajt szerz6 ,-én csont, 

qlár fogja a kilincset; .a biró erő& léptekkel jli.r 
föl s alá a azobában ; az asszony a mua.k.átlilt 
felé fordul és ott pityereQ'. Ezenközbeo még 
egy lépéssei előbbre jön Rácz Jóska és csön­
desen, de mégis ugy, hogy aki a szobábau van. 
megballhlltja, azt mondja a.' birónának ~ 
. - No, hiszen l Mtre való ·az a nagy pa· 
talia ezért a lendöért, akit hogy -én aoztam a '1 

biróoé asszonynak a celli Tásárról? : 
Ez a helyzet .. Te1sék ebb6l a kibootak:o-

sáat megcaináJnj. .. 
. ...::" 

• magáhol szoritja édes öleléssel. "":'~o • 
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A nagyrabeesült uri hölgyközönsé~nek figyelmét · 
fe thivom 
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hot legiobb mu~kaerőim által azon helyzetben". va~yok, 
hogy a legmaga!abb igényeknek megfelelő angol 
eostümöket esekis nálam szerezhetik be. :-: :-: :-: 

Erzsébet királyné ... körut 20. szám. 
' ' (Gróf ~önigszeg-palota.) 1398 
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1910. 1nárcins 27. ARADI KÖZLÖNY. 

- Néhány évvel ezelőtt~ nagygyakorlatok után Abbá.ziá- érzi, hogy forró a f'eje, a keze s a szive is megs:r.akad, ha ezt 
ban rotdattam egy lengyel grófnéval, akit Yalami orosz szök- tovább nézí. 
tetett meg tölem. Most ébredt csak Barna Tibor üntudatár& annak, hogy 6 

itt milyen szerepet játc;;zik, becsületes lelke visszariadt a esunya 
Nehány napi "szerelmi fegyver'Szünet" után, kerti ünne- képtől; amit c p('rrben lelki szeme e]é varázsolt. 

pélyen megismerkedtem egy asszonnyal. A lcán~1:, Ellát, múr gyermekkm-a óta ismerte és lMsan-
Hugy milyen volt'Y Alig tizennyolc esztendős, spanyolosan lassan fejlődött ki az érzel~ ~Jlla iránt, mely emésztette szi-

fekete, bájos asszony. A férj? A férj egyike azoknak az erősen vét és agyát. Szerctett reménytelenüL Barna Tíbor szegény fiu 
negyven felé hajló, ideges professzor alakoknak, akik a maguk volt és Ella sem volt gazdagnak mondható és nem is ez volt a,; 
tudományos enerváltságukban szinte aszkétává sorvadtak 8 a ok, ami őket elv{\lasztotta., mert hiszen a férfi küzdöttf dolgor,ott 

ft~radhatatln.nul, ha csalódott, maga elé varázsolta a eány ké-
jó ég tudná megmondani, hogy mi az ördögnek nősülnek meg pét és ísmét küzdött tovább, mig végre célt ért és megalapi-
az ilyen emberek. De elvégre is ez az ö dolguk. A mi fajtánk- totta jövőjét. Az otthona is megvolt, csak még fWa kedves 
beli embernek ugy sem való a feleség. Nos htí.t megismerked- alakja hiányzott a páratlan ízléssel berendezett szobákból. El-
tem ezzel az as.szonnyal s a lehető legrövidebb idő alatt "fel- ment érte, de már későn, Jl~lla m~í.snak, a menyasszonya lett 

l tl ül akit szeretett, aki szerette. 
lovagoltam neki." Már a "start"-nál láttam, hogy fe té en"· Barna Tibor csüggedten tért haza és vigasztnlhatatlan 
·elsőnek jövök be, csak az volt a hiba, hogy a bájos fiatal asz- volt. .Tárt-kelt a szobákban, melyek sivárnak tüntek fel előtte 
szonyka, leánycip6ivel együtt nem vetette le a maga saját éR nem törődött már a jövővel, a mu]t fáradtsággal szerzett 
külön ábrándvilágát is. De azért pompásan ment a dolog igy is. gyümölcseit hagyta kárba veszni. Egyszer csak egy barátjátó1 

Naponként órákat sétáltunk egyedül a környék legelha- meghallotta, hogy lWa már nem menyasszony. A vőlegénye 
otthagyta és mtist vesz el, valami gazdag leányt, kinek hozo-

gyatottabb részein, kifogyhatatlanok voltunk a természeti szép- mímyából vissza fogja majd váltuni a birtokait, melyeket adós,-
ségek magasztalásában (én persze csak "hivatalból") s gyakran ságokban foglaltak le. · 
láttam, hogy a fiatal asszonyka szinte mindent elfeledett maga Amint ezt a hirt megha.1lotta, irt a ]e{mynak, feJajánlotill 
körül s csak engem lát. Olyan elragadó bájos odaadással haj- neki szivét és kezét. A leúny elfogadta és hamarosan megtar-
totta fejét a vállamra, hogy nem állhattam ellent, - megcsó- tották az eljegyzést. , 

Az eljegyzés óta má1· hál·om hónap telt el. b;s a leány · 
koltam. Türte a csókomat. Tudtam, hogy megadta magát vég- most, mikor neki lekötötte magát, találkozik azzal a férfivü4 
zetének s nyugodtan vártam az alkalmat. aki nltul cserben hagyta, akinek nuí.r van felesége, megbocsát 

Végre beharangoztak "finish"-re. a férfinak, elfeled míndent, túnco] vele, szemébe mosolyog, 
... Ott ültünk zavnrtalan, bizalmas közellétben a fiatal mintha semmi sem történt vo]na közöttük, mintha nem állna 

asszonyka villájánuk szalonjában s én csendes,. álmatag ,.Ámor- közöttük Barna 'l'ibor, a leány vőleg-énye éA Meg2yessy Gézá-
nak a f'elesége. Nem, minderről megfeledkeznek, mert szeretik 

moll"-ban nehány ostoba édességet sugtam a fülébe, melyek egymást. 
mint a bársony, simogatták végig az asszonykn. lelkét, o mely Barna Tibor szive tombol arra a llOndolatra, hogy majd 
mindjobban hozzám kapcsolódott. később, ha ezt a leányt feleségül veszi, majd akkor Rem vesúk 

Fiuk l Mondhatom nektek, hogy annyira biztos voltam a őt semmibe, nem veszik tudomásul létezését Nem, ó ebbe nem 
győzelemben; hogy szinte. megundorod tam józan taktikárotóL ' egyezik bele soha. ~zakitani fog a Jeánynral s azután jöjjön, 

aminek jönni kell. Meglehet, hog~,. bele fog halni, de ~ azt 
... Végre egy mélységes, ernyedt, vágyteli sóhaj tört ki az nPm bánja. 

asszonyku. kebléből s éjsötét fürtü feje lehanyatlott a vállam~ Ji~zt elgondol va, szilárd léptekkel, büszkén, felemelt fejjel, 
: .. Mint ilyenkor szoktam, lassan letérdeltem az asszonyka azzal az elhatározással ment ki a teremből, hogy a leánynu.k 

elé ... el-elcsukló karokkn.l átöleltem a térdeit, majd felugrottam a szemébe mondja, hogy mit tett. és a férfit kihivja párbajra. 
s nehogy ideje legyen megkérdezni, hogy szeretem-e, hirtelen De hogyan, mi módon, hiszen nem tett semmit. Sebaj. luzul­

táini fogja és egyiküknek ott kell maradnia. 
mag-amhoz szaritottam s szenvedélyesen sugtam a fillébe: Mikor felemelt fővel végighaladt a termen. m{Lr nem ta-

- Az enyém ~·!... , A - ·, ··: .• lá.lta ott líket. Nyugtalanul nézett. erre szét. Nincsenek sehol. 
·. . .Az asszonyka egy pillanatig szinte eszelősen tekintett o, "·lJemegy a kis öltözőbe. Ott áBanak eiDrmással szemközt, ké". 

rá.m, aztán oly erővel taszitott el magától, hogy ha meg nem kézben, a leány feje kissé eJőrehajtva és ijedwn rebbennek szét, 
kapaszkodom egy közeli konsolban, bizonyára rettenetes prózai amint a halkan kinyitott ajtóban dult arcca] Bnrna megjelenik. 

Erre aztán heves jelenet tört ki közöttük. Barna vissza-
módon el vágódtam volna szerelmi filozófiámmal együtt..· adta a leánynak a gyürűt, a férfit megsértette és midön biisz-

... Az igézet elmult s elvesztettem a versenyt. Mondhat- kén, kiegyenesedve, fenyegeWen á11ott a leány előtt, az szinte 
nám, hogy közvetlen a jury páholy előtt törtem le... megsemmisiiltnek érezte mag1í.t és a férfit ~bben a kinos per-

A főhadnagy elhallgatott s rágyujtott egy cigarettára. cekhen kezdte megszeretni. De már késlí. Osszehasonlitást tett 
· No~, hol van itt a hiba? kérdezte érdeklödve Stojkovits a két férfi küzött, átkozta önmagH.t, amiért oly vak volt eddig. 

Boldogtalan és kétségbeesett volt. Vége, mindennek vége. Ez 
kaniarás. a férfi megbocsátani nem tud. 

• r o ,..--Hogy hol? - kacagott a főhadnagy.- Az a fiatal asz- Másnap korán reggel Barna megverekedett Meggyesi vel, 
szonyka .akkor csalta volna meg először az urát s ez speciálls áldnek a lábába lőtt és azután elutazott. Otthon meghagyta, 
alkalom, melyre nem lehet a sablont alkalmazni. Őnagysága hogy semmiféle levelet ne küldjenek utána. · 
öntudatlanul akart elbukni, én pedig azzal, hogy bejelentettem * 
neki elhóditott voltát, elég ostobán figyelmeztettem a reá vára- Elmult két év. Elég hosszu idő, hogy a fájó sebeket be-
kozó veszélyre. gyógyitsa, hogy valo.kinek az életkedvét ismét visszaadja, re­

mélni és küzdeni ismét megtanitsa. 
· ·-- Hja barátom, - mondta végül a főhadnagy - ha az Barna Tibor hazajött, de nem egyedül. Bájos kis felesé~ 

ember asszonyt buktat, ne gyujtson világosságot, Yagy leg- gével, aki a komoly férfit is pajkos játszótársává alakitotta. 
alább is takarja le gondos.an a.z erény tükrét l... - ]i;gyütt nevetgéltek egész nap boldogani most élték mézeshetei­

ket és vidámság ara.nyozta be a komo y, csengő kacagáshoz 
nem s_zokott ünnepies termeket. 

~ÉT T .R.LÁL}\OZÁS. 
Irta: Visontai Olga. 

Fényben uszilr a vigadó nagyterme. Tá.nooluak a párok. 
A kipirult arcok, boldogan mosolygó szemek, a világos ruhás 
leánysereg, közben a férfiak fekete frakkja igen bájos képet 
alkot. Táncolnak a párok gondtalanul, vidáman, nem törődve 
a jövl'ível, élvezve a jelen boldog pillanatait. 

Az egyik szögletbe félrehuzódva, összefont karokkal, ko­
maran nézi. a. táncolókat egy magas, karcsu barna férfi. Tekin­
tete egy táncoló párt követ, nézi őket meredt tekintettel, fárad­
hatatlanul. Figyelemmel kiséri minden lépésüket, minden moz. 
dulatukat. A szőke rózsaszinruhás leányt, menyasszonyát és o. 
vele táncoló délceg és nagyon szép férfit nézi. A leány karja 
a férfi vállán nyugszik, mig a. férfi azorosan átöleli derekát. 
Oly közel vannak egymáshoz, hogy érzik egymás lehelleté~ 
me]y forró, perzselő és mindkettönek mámoros osillogW;u a 
szeme, mikpr tekintetük találkozik:. A leány kacéran mosolyog 
és néha hanioean felnant Ezt látva a sarokban álló férfi, ugy 

Es a férfi ujra felvette a küzdelmet az élettel, vagyona 
nagy része elfogyott és a töredékével ismét hozzáfogott, hogy 
azt növessze, gyarapítsa. Segitőümu\ volt mindenben a kedves 
vidám kis asszonyka, aki tudott komoly és számitó is lenW: 
mikor arra' került a sor. 

Társaságba. eleinte nem jártak, de késöbb lassanként el­
vitte Barna igénytelen nejét társa,ságokba, bálba, majd otthon 
is összejöveteleket tartott és kollégái val együtt kedélyesen be­
szélgetve tölWtték el az időt. 

Elvitte a Vigadóban rendezett jogászbálba. Itt látta viszont 
E1lál Kissé kényelmetlenül érezte magát, hogy viszontlátja de 
nem maga miatt, hanem ő miatta, más érzelmet azonban ~em 
érzett, mikor a táncteremben meglátta. Ugyanott, ahol ezelőtt 
két évvel a boldogsága foszlott szét, semmisült meg pár óra 
alatt. Azt hitte akkor, de nem igy érezte most. Hálával tano­
zott a leánynak, boldogságát neki köszönhette. 

o • Szembe kerültek: egymással. Ella egy elhizott félszeg em­
bemek a karján, mig Barna élénken csevegő feleségével haladt 
a termen. Ella tekintete szemt"ehányó volt, ae Bárna büszke 
szeme visszautasitotta ezt. A szemrehányá.a nem engem ille', 
ezt fejezte ki tekintete. Majd feleségére nézett boldogan mo­
solyogn és Ella ezt látva, idegesen szoritotta meg férje karját. 
aki esodá.lkona nézett reá. · 

• 
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- Kissé rosszul ét-zem magam, - magyaráz~a Ella férje 
kérdő tekintetére. - Maradjon csak itt, maid mindjá.rt jövök 
- lr'~ólt és kisietett, mertllátta, hogy Barna kífelé tart a te­
remből. 

Az öltözőben találkoztak. Ella rögtön ott termett, mikor · 
látta, hogy Tibor egy kis köpennyel a karján oda belépett. 

- Miért kerül engem ? - kérdezte lángoló arooal Ella. 
· - Azért, mert azt hittem, h~ ezzel megkimélem magát. 

- Igazt - szólt Ella, - maga jó, becsületes, igaz férfi 
és nem. hosszuálló és még engem is kimél, aki pedig boldogsá­
•át romboltam szét. 

- Téved, - felelte Barna hidegen, - ön nemhogy szét­
rombolta volna, hanem ellenkezőleg: megalapitotta boldogsá­
Jomat és csakis hála lehet az, amit önnel szemben érzek, de 
liffimmi esetre sem a boszu érzete. 

Meghajolt és távozni akart, kimélni az asszonyt, kire 
aézve lealacsonyitó volt a multra val& visszaemlékezés és az 
a tudat, hogy Barnának köszönheti, hogy most becsületes asz­
szony. De Ella nem tágított. El volt mindenre készülve, már 
rég kiszinezte ezt a találkozást és megbékült azzal a gondolat­
tal, hogy a férfi szemébe fogja mondani az igazat. Nem bánta, 
aem törődött vele. Szerette ezt a férfit és meg akarta ismét 
ltóditani. Kacéran nézett a szeme közé. 
• - Tudja, hogy én sokat busultam maga után és levelet 

is irtam még akkor este, Inikor innen hazamentem? Megsze­
rettem magát akkor és bocsánatot kértem a levelemben. Nem 
'Yálaszolt. 

- A levele nem jutott a kezembe, mert elutaztam és 
•egtiltottam, hogy bármiféle levelet utánam kül<)jenek és igy 
megváltozott érzelme sem jutott tudomásomra. Es ha azt a 
levelet meg is kapom és meg is tudom, hogy szeret, akkor is 
esak az lett volna a válaszom, hogy nem vagyok az 8 férfi, 
aki ·rumli a szégyent nejéért, akit hizelgéssel le lehet venni a 
lábáról, mert meg kell tudnia, én azok után, amit itt láttam, 
~emmit nem hittem volna önnek, legyen az akár írásban, akár 
szóval mondva; de igenis ott tudom hagyni azt 8 nőt, akit 
szeretek és kiírtan i iránta érzett szerelmemet, ha a nő arra 
érdemetlenné tette magát. Remélem, ezek után most már nem 
a.kar még társaságában látni? 

Az asszony égő arccal intett és a fél'fi ment. Azután ott 
fgyedül elgondolkodott az ö balsorsa felett, a mult és jövő 
felett. A multban találkozott egy férfival, aki szerette öt és 
akit szeretett. Ez a férfi, akit tökéletesnek hitt, elhagyta őt 
hitvány pénzért. Aztán jött egy másik férfi, akit már azelőtt 
is ismert, mielött annak menyasszonya \et\ és míkor a vőle­
~énye cserben hagyta, elfoglalta annak a helyét és gyöngédsé­
'ével vette körül. De ö nem törődött vele és nem is igyeke-
3ett megszeretni a férfit, aki imádta, hanem mikor a másikkal 
találkozott, megfeledkezett mindenr6L hüségről, háláról, becsü­
letről és ekkor ott hagyta őt az a férfi is, mindenki elhagyta 
is most már látta, hogy a vesztes ö maradt s kénytelen lesz 
,.,gy olyan férjnek az oldalán végigélni az életét, akit nem sze­
ret, akit gyülöl. 

Nem volna jobb inkább meghalni? 
J4~lla dult vonásokkal ment be a terembe, a férjét keres-te 

és kérte, vinné öt haza, mert nagyon rosszul van. A férje erre 
cöngéden becézni kezdte, megfogta a kezét, a fejét. Az asz­
•zonynak. oly rosszul esett ez a gyöngédség, összeborzongott, 
érezve gyülölt férjének az érintését homlokán. 

Hazaértek. Ella bement a szobájába és elővett egy kis 
revolvert. El volt ö már készülve erre régen. Már rég elkészí­
tette utját a másvilágra. 

- Menjünk, - suttogta és ·mellének szegezte a fegyvert. 
lt~ dördülés és egy zuhanás. Aztán vége mindennek, Tége a 
"zenvedésnek. 

liikor a dördiilésre berontottak a szobába, feltörve az el­
~árt ajtót, ott feküdt Ella a szőnyegen Tilágos, kivágott báli 
rubájában, melléből folyt a piros vér ... 

AZ ORVOS MÜHELYÉBŐL. 
Irta: Kallós József, orvosi Tegyész. 

~~bben a cikkben bepillantást engedek az orvos mühe­
lyébe, az orvosi laboritóriummal kapesolatosan. Az orvosi 
laboratórium születése, a kifejlődött vegyészi tudománynak biztos 
alapra jutásával esik r.gybe. És azt látjuk, minél tágabb köre 
lesz az orvosi laboratóriumnak, annál fényesebb eredményeket 
ér el az orvosi tudomány a gyógyitás müvészetében ; a beteg­
eégek helyes felismerésében. 

f~yezredek óta érezték az orvosok, hogy a betegségek 
biztos felismerése mindaddig nem lesz tökéletes, mig az emberiség 
~áltozékóny érzékszerveire, a haUgatódzásra, látásra, tapintásra, 
szaglásra, stb.-re van bizva. Tudjuk, hDgy minden embemek 
különböző fokban vannak kifejlődve az érzékszervei, már most 

, eg)ik orvos kevésbé hall jól, miáltal nem fogja észrevenni a 
~üdöben levő, talán kezdődő petegséget, a másiknak nem oly 
finomak a tapogató szervei, a harmadiknak a szagló szerni 

fogyatékosak stb. Mindebböl látható, hogy. alig van foglalkozás, 
mely annyira megkivánja az érzéki szervek tökéletességét,. 
mmt éppen az orvosi gyakorlat. .~ ér.tékszervek fogyatékos­
ságának tudható be az is, hogy egy és ugyanazon betegre, 
ahány orvoshoz megy, annyi féle betegséget állitanak fel. 

Ez oknál fogva iparkodott az orvosi tudomány olyan 
módszerekhez jutni, melyek a. csalékony emberi érzékléstől izo­
lálva, helyes világításban tünteük fel a meglevő_ betegségeket.. 
Ezt a célját akkor érte el, Inidön a vegyészt segítségül hivhatta. 

Az orvos a. vegyésszel karöltve fogott a buvárkodáshoz, 
vizsgálva ~beteg és egészséges ember sokféle váladékát, amidön 
kettőt összehasonlította és ekkor látszott, hogy minö különb­
ségek vannak az egészséges és beteg ember váladékai köeött. 
A- cukorbetegnél a cukrot, a vese betegnél a fehérjét stb. 
betegségeknél mást talált, melyek csalha.tatlan jelei voltak az · 
illető betegségeknek. Az orvos a. vegyésszel kölcsönösen meg­
vizsgálta az ember gyomrát mikor az egészséges és megvizs­
gálta mikor nem akarta munkáját rendesen végezni, hanem. 
kellemetlenkedett. Fáradságának gyümölcse volt, hogy a gyomor­
betegségeket legbiztosabban az orvosi laboratóriumban lehet 
diagnostizálni. Nem hagyta vizsgálatlanul a tüdő váladékát 
sem, miért is, ha megakarunk győződni, hogy 8 tüdCínk meg 
van-e támadva, az orvosi laboratóriumban fogunk a végtelen 
kicsiny bacillusok után kutatni, melyet ha találunk, helyt$ 
irányban tudja az orvos a betegnek a betartandó életmódot 
előimi, hogy bajától minél hamarabb megszabaduljon. Hasonló­
képen lehet ma már minden szerv betegségeit megállapítani, 
hogy ha akár csak. lappangva is jelen van még ; egyedül ag 

orvosi laboratóriumtól várhatunk biztos feleletet. Régi mondás, 
hogy az ember csak. akkor lehet egészséges, ha a vére tiszta~ 
hát az oJiosi tudománynak a legujabb és mondhatni 8 leg­
szenzációsabb sikere, amit valaha elért, hogy megadatott a. 
mód, mellyel a vérben székelő és esetleg hosszu évekig csend­
ben pusztitó betegséget, ha még meg van, biztosan ki tudja 
mutatni. Tehát saját egészségünknP.k fogunk ártani, ha nem 
vizsgáltatjuk meg vérünket, különösen, ha egyszer már volt 
vérbajunk és azt hisszük, hogy megszabadultunk tőle. Eddig 
nem volt reá mód, mellyel biztosan meg lehetett volna állapí­
tani, hogy a vérbajból teljesen kigyógyult-e valaki. 

A gondos szülő, aki gyermekének ar; egészségát a szivén 
Tiseli, fontos kötelességének kell, hogy tartsa csecseml5jEt 
dajkájának a vérét megvizsgáltatni, hogy vajjon tiszta-e, mek. 
dacára, hogy külsőleg nem látszik rajta semmi, sőt talán u; 

egészségtől duzzadónak néz ki és dacára, hogy a házi orvosa 
sem talál rajta semmit, mégis fertőzve lehet a vére, amiáltal 
a esecsemöt, akit 6 táplál, az ö ragályos betegségével meg­
fogja fertözni. 

Ezenkivül még sok olyan betegség van, melyrol biztos 
képet csakis az orvosi laboratóriumban nyerünk. Hány ember­
rel történt már meg, hogy egész más okból került az Ol'Tosi 

laboratóriumba és kiderült például, hogy cukorbeteg. Ezek a. 
legszerencsésebb egyének, mert hogy az ő cukorbajuk elóbb­
utóbb jelentkezett volna sulyos alakjával, az csak természetes. 
Igy pedig korán felismerték a bajt és ilyen fokban szépen 
gyógyitható lett. Sok cukorbeteg lehet, aki fájó szivvel ad 
helyet emez állitásomnak., akiknél e betegséget sulyos alakjával 
ismerték föl. Sok em ber azért nem me ri magát megvizsgál tatai,. 
mert fél, hogy reá sütnek valami bajt. Ez pedig nagyon hely-
1elen felfogás, mert ha valakiben betegség fejlődik, csak azért,_ 
hogy az illető nem akar tudomást venni róla, nem fog vissza 
fejlődni és elmulni, hanem csak sulyosodik és amidőn már .. 
klinikailag is konstatálható a baj, akarva. nem akarva tudo-

- másul kell, hogy vétessék. Természetesen akkor már többnyire 
előre haladt, sulyosabb betegséggel állunk szemközt; pedig egy 
kezdődő bajt sokkal · könnyebb kígyógyitani~ mint az előre 
haladottat. Ha pedig a laboratóriumi vizsgálat nem talál semmi 
bajt, a jól eső tudat, hogy egészségesek vagyunk, megéri a 
csekély áldozatot. 

A legnagyobb tudósok egyre hangoztatják, hogy az orvosi 
tudomány akkor fGg hivatása magaslatára jutni, ha majd az 
összes betegségeket a laboratóriumban lesz módunk kimutatni. 
Az imént elmondottakból ez nyiltan kiviláglik. Hála az égnek, 
az utolsó évtizedben óriási mennyiségü vívmány került ki az 
orvosi laboratóriumokból oly annyira, hogy a vidéki orvos is 
érzi a hiányát, melyet sokszor a rlagy távolság miatt, tekintn, 
hogy a vidéken még speciális orvosi laboratórium nincs, nem 
vehet igénybe. Kivánatos yolna, hogy legalább minden nagyobb 
Tidéki városban állitatnék fel orvosi laboratórium j itt lilemmi 
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mással nem foglalkoznának, tekintve, hogy olyan terjedelmes 
e tudományi ág, hogy egy egész embert igényeL A ketdet 
nehézségei addig tartanak, mig a közönség tisztában lesz, hogy 
reá nézve minlí fontos intézmény a laboratórium, akkor azutált 
S:í!iivesen fogja a saját egészsége érdekében is az orvosa munkáját 
megkönnyiteni, ha laboratóriumban megvizsgáltatja magát, ahol 
a bajáról az orvosát értesitik, aki azután helyesen tudja elő-
írni a betartandó gyógykezelést. · 

Óriási előnye az orvosi laboratóriumi vizsgálatnak, hogy 
az egyes betegségeket már akkor, midőn sem a beteg, sem az 
orvos nem tudja, hogy. van, a laboratórium ki tudja mutatni, 
tehát ugyszólvárr csirájában felismeri és elfojtja a betegségeket. 

' ' 

VI~~AOO~A. 

Nteghalni vágytam, 
Étrrl már nem félek f 
A gondViselésben 
Ime, már remétek f 
tJövómbe nézek, 
f(inea lllzon már- átok f 
Elvonult a lelleg: ', 
Látok .•. látok ..• tátok f 

Óh jőJi hát hozzám. 
Drága, azép Szerelrnem l 
Égő azerelmeddel 
Gyógyftad meg a lelkem l 
tJójj karjaimba I 
C:sókba fullni vágyom r 
Véget ér-t az: élet, 
~ezcSÓdjék az: álom l . , . 

8 te. ki mámorba 
Altatsz lelkeket. 
Ringass öledben 
T ar ka képzelet r 

~ •• ' l 

tfadd iőijön el végt-e 
Egy szebb élet lotora l· 
Altasa el lágy szellő 
Édes 1\llámora l 

S:zivom ajl:airól 
.Rzt a drága mézet, 
Óh maradJ velem mégi 
N• tüni el igézet l 
Lázas, édes álom 
fiadd váljék valóra r 
Óh maradj itt vélem 
Boldog virrf:'dÓra t 

PJTYPAI'tO, 

CZIFRA SZÜRÖS LEGÉNYEK A PUSZTAN. 
Jrta: l\r'lof'iaz P•l. 

A ,puszta igazán puszta volt, amikor még szegedi Kiss Amuu1 
a. vásárokat járta.. Akkor még a cifraszűrös, rezes pisztolyu szegény­
legények is feleszámban ugratták pariptijukat a. pusztán .• A~ 
sikoltott a vásáros had, máris a kocsinál termatt a betyár. :U: ég 
csak pisztolyt sem fogott a. betyár, a vásá.rosok megadássai adóz­
tak nekik. 

A szegedi szappanosok klilönösen nagyon gazdag hirüek voltak:. 
Némelykor harminc-negyven kocsi szappant is fuvaroztak a távoli 
vásá.rokra. Mintha. jó szóért is adták volna, ugy kapkodták a szegedi 
sza.want ; mert még a patyolat is fehéredett ettől a szapp!lntól ... 
Aztán azok a pirospapucsos, arany fülönfüggl'ís, ringó dereku, ke· 
rek nagy szemü szegedi szappanos kofák is ! Szegedi Kiss Annulil 
ilyen búzásalma orcáju menyecske volt, A tapasztalt öreg fuvaros­
sal, Ökrös József gazdával indult a bajai országos vásárra. 

Hideg szél fütyölt a pusztán. A fagyos göröngyön keservese­
ket döccent a szappanal terhelt kocsi. Annus asszony a subába 
huzódott Ökrös .József báránybőrsipkája alól kémlelt szét a tarolt 
határon, csak a pípája kojtolt takarosim ... Bezzeg más kocsikoa 
pergett a szappanos kofák u;yeh·e. 

l 
takarék és hitelintézet mint részvénytársaság 

Arad, .Yózsef fóhereeK•Ut 2. ~zánt. (Saját házában.) 
Fiókintézell Kiajen6n, saját házában. 

Be:ftze1ie"'t1i részV"ény"tÖk.e ~ 1,200.000 
Tar"taléka.Jap ~ 1,100.000 
Be'té'tek. ... ~ 9,000.008 

Alapittatott 

1887. ~vben. 
Év1 :rora;a.1on. 200 mu~tó korona .. 

U :z: 1 e 't k. ö r e: 37 

Átvesz betéteket betéti könyvecskére kamatozás végett. 
és azok ,után, amelyek 3 hónál rövidebb ideig vannak 
elhelyezve 4°/0-ot, 8 hónapnál h~sszabb időre elhelye­
zett betétek után a betett összeg nagyságához képest 
41/ 2 °/0 és 5°/0 kamatot fizet minden Jevonás nélkül. 
A 10°/0-os betétkamatadót az összes:· .. betétek u•án 
kivétel nélkül az intézet fizeti meg. - A pénztár 
állásához képest betétek felmondás nélkül. is "fissza-

fizeltetnek. 
1897 

Leszámitol váltókat. 
Elölegeket nyuJt é r ték p a p i r ok r a. 
J elzálo g kölcsönöket 

engedé1yt3z ház­
és földbirtokokra. 

Az igazgatóság. 
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.Almásnál megpihentok a kofá.k. Azonban a Yén Ökrös Bikityig 
bajtott hálásra. Oda már közelebb fekszik &ja. Másrészt igy azokat 
a kitanult szappanos kofá.kat is megelőzték. 

- Majd a hóMr tülekedik velök, a pokolra való bos,..orkák­
kal J - dörmügte József gazda a sipka alól. 

Bikityen háltak meg. 
llég sokára huztá.k a hajnali harangszót, mikm· már megint 

a pusztaságbiUl bolyongtak egy kevésbbé já.rt, kevésbbé felvágott 
•ldaluton. 

A téli hajnal havas víbarfelhőt boritott a pusztára. Hópelyhek 
bvarogtak. 

Fagyos rekettyék között, buckák mentén kanyargott az ut. 
Hó takarta. be a pusztát. 
Ökrös József vasvillával bandukolt a lovak előtt, nehogy az 

ub"ól a pusztába tévolyedjenek. 
Annus asszony maga tartotta a gyeplől A subanyitás körül 

havas szél csapkodott. A prémes pruszlikban meg-megdobbant An­
IlUS ~zonynak a szive. Borzongva hallgattA a lovak horkanását. 

· A puszta levegője áttokinthetlen sötét, ködös volt. Csodálatos han­
gok, morajlá.sok hallatszottak. 

Má.r derengott a téli szürkület, midőn a baJai gyepszélre ér-
, . tek. Mert fazott a lába, A1wus asszony leugrott a kocsiról. Dermedt 

lábát gyaloglással akarta felmelegiteni. Tipegett-topogott a. havon, 
csak akkor lépett a kocsiülésre, akkor bujt víssza a subájába, midőn 
meglá.tta. az ulá.nos katonákat. Bajáról három ulánus katona lovagolt 
ltifelé. Kh·ont kardosan lovagoltak a katonák és tréfásan szóltak le 

. • nyeregből : 
- Szep matyar menecske l Ne félsz katonátlll ... 
.Annus asszony durcásan forelitotta félre fejét. 
Az ulá.nusok után postakocsi robogott elő. A "császári" pos­

t$kocsin is fegyveres katonák ültek . . • A hóhullámok mihamar el­
takarták a. postát. 

Kint a b~jai kapunál betyá.ros viseletti kupcc ember álldogalt 
N éhá.ny borju ténfergett mellette. A sipka alól su.nyi.tt tekintett a 
fiatal menyecskére. 

- Dicsértessék ..• 
- Mindörökké ! 
- No, bo1mét '? 
- Szegedről .•• 

•======~======~=======• 

NÁDASSY és MÉSZÁROS 
l 

• kocsigyártók •• 

1 ARAD, BOROS BENI-TÉR 3. SZAM. -.-Készit'D.nk és rakté.ron tartunk 

mi ndennemü divatos uj és használt kocsikat, 
megrendelésre készitünk 

uj automabil felsőrészeket 
Javltás o kat gyorsan és 

pontosan eszközlünk. 

l 
\ 

/ --·-. ..,-· \ 

- N o, magok jól jártak ! - csak ennyit mondott a betyár­
képű ember. Azután tovább hajkurászta a borjukat. 

Annus asszonyélc nem tudták mire vélni a betyárképű Jrupoo 
különös megjegyzését, u:onban nem töprengtek felette. Siirgöeen 
szá.lláSt kerestek. Már sátort is ütöttek a templomba.menés idejére 
és Annus asszony javában árulta a szappant, mid6n imhol egyszer 
csak előérkeztek a többi szegedi vásáros kocsik is. Ámde si.ris­
rivással jöttek. Mind jajveszékelt a. sok asszonynép. 

Az egyik kocsiból is, a másikból is hiányzott a sze bbik, jobbik 
Jó. Az asszonyok fülében sem ragyogott a nehéz aranyfügg6. Másik 
a pénzét panaszolta ... 

Az ulánus kaszárnyában ngyancsak fujták: az ,.alá.rmot" a 
trombitások. A szegedi uton, nosza ! vágtázott kifelé a lovas kato-
naság, meg a sok zsandár. . 

Börosök Ruzsi, a legöregebbik szappanos kofa, sirva pana­
szolta Annusnak : 

- Jaj, lelkem! Ti tán madárszárnyakon jöttetek r S ugy ]te.. 

rűltétek el ezt a. szömyü pusztitá.st. 
- Mi történt ? !\·londja hát, szülém ? 
- Jaj, édös teremtőm! Jaj, mindőnket kifosztottak! A 

buckák közül rugtatott elő .az a. sok cifra.szürös sok betyár . • • 
Jaj, az istentagadók ! Szegedi emberek voltak azok mindnyájan. 

Annus asszony kétkedőn csóvált& meg a fejét. 
- Ruzsi néni ! Honnét tudja azt? 

. ... - Hogyne. tudnám, gala.mbom-lelköm ! Az egyik még 1-á.nt 
tS Jormedt; - Ösmersz, vén boszorka? ... No, hát osak ezután 
is ösmerj meg l 

És ha ösmerték is, a megvámolt szegény vásárosok, dehogy 
is ösmerték volna meg a cifrdszürös legényeket ! Drágább volt az 
életök, a tüzhelyük biztonsága, míntsemhogy valaha. a cifruszürös 
legények ellen tanuskodtak vohu~o, igy legalább kimélték az életö­
ket, nem ugy, mint a ~császári" postát kisérő katonáknak. Ugyanis 
a c1f'raszürös betyárok ezen alkalommal főképen a. "császári~ pos­
tára leselked~k. Nem hiába! Mert kétszáznegyvenezer forintot r• 
boitak el a postakocsiróL 

Hiába vágtatott segitségill a sok ulánus, a sok zsandár. Már 
csa.k véres holttestét találták meg a postakocsi kiséretnok. A cifra,.. 
szürös legények lova nyomát régeu hÓ takarta be. 

Fagyasztó szél tépázta a.z utszélí bQkrokat. Szomoritón zugott 
a puszta.. Süvöltött a szél. 

•~gész éjje1 :n:yi"tva!• 

Arad egyik legszebb, legkelle­

mesebb szórakoza.si helye Ko .. 

vács Arthur ~jonnan Atalakitott 

"A·BBÁZIA" 
u il k á v é h á z a, u il 

me ly a Szabads4g-téren, a vér· 

tanu · szoborral szemben van. 

T Arsaságoknak · kOl ön . helyiség. 

•~gész éjje1 n.y:l.'tva!• 
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~~radi Első Takarékpénztár. 
:1.840-:1.909. 

Arad város közgazdasá'gi kulturájának egyik legjelenté­
kenyebb intézményéról, az Aradi első takarékpénztárról emlé­
kezünk meg. 

Ez a tekintélyes pénzintézet, amely közel hét évtizede 
szo1gá.\ja a közérdeket, méltán becsületére válik a városnak. 
De reá. is szolgált erre az Aradi első takarékpénztár. Már 
.csirájában, amikor a hitel csal{ a fogalomban élt, - amikor 
pénzintézet Magyarországon csak egy volt s ez a Pesti hazai 
elso takar6kpéoztár egyesület, már akkor kizárólag a szegé-

. nyebb néposztály tőke gyüjtését, tehát a lakosság nyugodtabb 
exi8teneiális érdekét tartotta szem előtt. Ugy alakult meg 
adományokból, egyes polgárok tizéves kamatmentes kölcsö· 
neihól 1840-ben. · 

Sok, nagyon sok megpróbáltatáson ment keresztül az ala· 
kulás után, de azért rendíthetetlen vasbuzgalommal és becsü­
letes ügyszeretettel, szilárd alapot t remtett, mely alap elkor­
badb.atatlan fundamenturnát képezi az intézetnek: még ma is. 

Az Aradi első takarékpénztár megalakulása idején, Fáy 
András ideális érve alapján kizárólag a humanizmus azoigá­
latában állott. Nem a kereskedelem és az ipar fellendítésa 
volt a cél, nem a hitelnyujtás, hanem egyedül a szegény 

~ , sorsban élő nép érdekét volt hhratva istápolni. Tókegyüjtés ; 
· ebben kulminált Jl1ioden. 

Miodenütt ebben az alakban, ezzel az Intencióval látjuk 
a takarékpénztárak első csiráit. Később azután a gazdaságos 
.gondolkozás, a kereskedelmi és ipari kultura fejlódésa más 
irányt szab">tt s hitelforrásokká, termelési erókké változtatta 
a kizárólag humanizmus azoigálatára alakult vállalkozásokat. 

Az Aradi első takarékpénztár 1844-ben részvénytársa­
.sággá alakult. Ezzel a tényével a legelső volt az országban. 
Mege~ózte a még nálánál néhány hónappal idosebb Pesti ha~ 
'Zai elso takarékpénztár egyesületet is, amely csak egy évvel ké-
sőbb lett részvénytársasággá.. · 

1840-ben ezerhétSzázegy pengő forint alaptőkével kezdte , 
meg a jótékony miiködését az Aradi első takarékpénztár. _Ez 
a jelentéktelen összeg évról-évre jelentékenyen emelkedett s 
már 1845 ben 20.000 pengő forint képezte az intézet alapió­
kéjét. Tartalékalapja is volt már akkor az Aradi első taka· 
rákpénztárnak 3.322 pengő forint. 

E w tán· már nágyobb arányu fe ilodésnek indult az inté· 
2et. Kiterjeszkedett már a jelzálogkölcsön-hitel nyujtáson ki­
vül a váltóleszámítolásra is, mi által feltünóen dGmborodott 
ki az intézet bitelközvetitó jellege. EzzAl az ujitással a taka­
rékpénztár Arad és környéke kereskedőivel mindinkább szoro· 
sabb kapcsolatba jutott. 

A következőkben feltüntetjük az elsó tiz év márlegének 
16adatait. Az összegek pengő forinthan értódnek. 

"'"-· Alap· Tarta- Betét yw.t , Jelzilog· Nyere- Oszta-
nv töke lék .. w kólceön seg lék 

184:0. 
184:1. 
!842. 
1843. 
1844. 
1845. 
18.6. 
1847. 
1848. 
1849. 

1.701 
1.961 
2.211 
2.259 
3.822 

20.000 
20.000 
20.000 
20.000 
20.000 

-4.684 
16.898 
22.256 
27.511 

-. 30.878 
3.322 
3 322 
3.322 
8.322 
4.010 

42.737 
79.725 
83.878 
70 921 
59.951 

--
5.860 

18.260 
23.818 
29.158 
32.561 

26.100 32.4:76 
57.500 29.191 
69.14:0 24:.831 
67.550" 22.861 
42.500 21.926 -

6 Pl 
591 
694 

2.358 
2.856 
2.328 
1.682 

1.31 
5.57 
6. 28 

egy nyolcszázezer koronát, előleget nyujtott folyószámlára 
kétszázötvenezer koronáig. Ebben az időben már közel hat­
vanezer korona tiszta nyereséget ért el. az összforgalom 
harmincmillió koronát tul haladott. Ez a rohamos emelkedés 
a feltétlen bizalom jele volt. 

Lukácsy Mikl6s vezérigazgató nyugalomba vonulása után, · 
1895 bea egybangu választás alapján Ottenberg Tivadar lett 
az Aradi első takarékpénztár vezérigazgatója, aki felelóségtel· 
jes, fontos hivatalának átvétele után nyomban az intézet 
rekonstruá.lásá val kezdte meg tevékdny müködédét. Az intézet­
a Szabadság·téri régi ba.nkb.elyiségból a teljesel ujonnan, mo· 
dernül berendezett Atzél Páter-utcai helyiségbe költözött. 

Alapjában véve ettől az időponttól kezdődik az Aradi első 
takarélipénztár fénykora. 

Illusztrálásul az intézet rohamos fejlodésének, összefog· 
la1juk az 1890., 1900. és 1909. évek forgalmi kimutatását. Ta­
nulságos s vidéki pénzintézetek életében csaknem esemény· 
számba menő haladást mutatnak az itt feltüntetett számok: 

ÉV" 

1890. 
1900. 
1909. 

Betétek 

4.280.884 
6.946.084 

14.926.959 

Kivétek 

4.678.268 
6.870.737 

18.557.511 

Betét álladék 

8.174.168 
11.104:.187 
16.021.707 

Fol76· é• c.lleqae·•Ámla Jteféte.lr. 
év 

1900. 
1909. 

Betét Viaszafizetés Álladök: 

5.068.472 4.875.037 776.361 
26.074.210 24.965.889 3.501.007 

Válfó-lessá.mJtolá•. 
Dv 

1890. 
1900. 
1909. 

Leaz#unitoltatott 

8.245 642 
26.452.138 
54.046.155 \ 

B&járt-v&ltók 

7.770.186 
25.949.900 
50.790.928 

Tárea-váltók 

2.788.70~ 

8.4R7 902 
18.792.423 ' 

H v 

18~0. 

1900. 
1909. 

Jelzálog Jrölcsöa-iizlet. 
Uj kölcsönök Bejart 

261.410 655.230 " 
' 296.300 235 020 
2.843.100 1.122.137 

Álladék 

3.737.18() 
2.813.492 
9.665.393 

Előlegek lolyós&ámláz~ érté.lrp. é• árakra. 
Blölegeztetet.t Befoly• Álladék: 

1890. 650.644 682 91}8 562.378 
1900. 9.000.268 9.123.655 2.894.732 
1909. 28.353.401 28.236.665 3.844.746 

Tartalék: ·&lap T!At& nyereség 

l 
O. taNk 11yugdlj-alappa-l 

1891. 191.482 110.412 160.-" 
1900. 830.000 216.581 169.-
1909. 3.612.589 524.396 160.-

ÖBBSforgalom: & 

1890. 48.177.014.: 
1900. 208.141.017 
1909. 560.277.165 

Az a nagy tudás, szakértelem, ami Ottenbérg Ti1J4tla.r vezér­
igazgatót legJobban jellemzi, teremtette meg a pénzügyi kö-

Amint ebből az öss,eá.llitásból látszik, az 1848. és 49 es rökben is azt a nagy tekintélytt amelynek részese ma az 
-években hanyatlás mutatkozik. J!izt a hanyatlást az 1848-49·iki Aradi elso takarékpénztár. 
i)Semények idézik elő. Pénzszükibe volt mindenki, a kereske· Mint kitünő pénzügyi kapacitás, néhány évi mük:ödése 
delem pangott. Nem volt semmi forgalom. Hi~lnyujtás nehéz alatt egy nivóra emelte az Aradi Elso Takarékpénztárt a leg· 
voltt mert az akkor uralkodott jogbizonytalansag csaknem le- 1 tekintélyesebb fővárosi pénzintézetekk~l. 
·hetetl~nné tette. Nagyarányu, tekintélyes összeköttetései révén, az egykor 

Evról-évre azután fokozatosan emelkedett a pénzintézet néhány ezer pengő forint alaptőkével kezdő intézetet mindoo 
alaptókéje, azzal együtt a tartaléktőke is. Az ezernyoleLszá.z- izében és ágában elismert, hatalmas pénzintézetté fejlesztette. 
hetvenes években már nagyarányu pénzintézetté lett az Aradi Ottenberg Tivadar vezérigazgató érdeme, hogy a vezetése alatt 
elso takarékpénztár. Betét álladéka meghaladta már az öt· álló intézet az összes vidéki pénzintézetek közölt első helyem 
millió koronát. LeszámítoJtatott az intézetnél közel négy és áll s hogy a legelókelő bb fővárosi pénzintér-etek is nagy­
félmillió vá.ltókölcsön. értékpapir elóieget nyujtott közel hét- arán~ tekintélyes vállalatnak ösmertéll: el az Aradi Elso Ta· 
százezer koroD.a értékben, jelzá.logkölesön hitelt adott mint- karékpénztárt. 1500 
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". Holdvilágos ·nagy éjszaka volf m~~r: Náb~di Benedek nehéz 
borjubőr csizmái nlr\tt ropogottt nyiBZQ.rgott a hó. . . · · · 

Akkor még nem igen keritették a kerteket. Arkok. nád­
falkerit.és sárbúl rakott gurádja oltalmazták a telkeket. Minde · 
nik kertben voltak Yormek is; gabonáját, szemes termését. vel'­
mekbcn tartogatta a kis igényii hajdug-..tzda. Voltak ilyen ver­
mek a ,.,Zsug;~ szomsztW• ke1·tjében is. Midőn a rövidebb utat 
kert'ste, Nábnídi Bonedok ·-- kapatos fővel -tökéletesen meg­
felejtkc~ett ezehól n ve1·mekrőJ. S ahogy botorkált, egyszer 
azután ••• 

- Tyüb ! nz tí.ldojút! Elsöbb píill"ent., azutún nyekkent 
Nábr:\di koma, midön n Zsugll szomszéd fcdPtlen, üres vermébe 
l~pPtt. Farkasfogónak heillett ez ll verem. Nábrádi Benedek 
bm'Osflive] is belMtn, vir"l'ítdtáig nem szabadulhat a veremből és 
mivel fájdalma...;nn sem ütötte meg a tagjait, sorsilbanyugodott .. 
Birkabőr kuCRmás fejét a ver·emfulának támasztotta. Hundájá­
hau összébb huzódott és mint kinek legjobb rcndbentt szénáju, 
mibamar mélv 1Uomba szcnderiilt ... 

Ámde nvholdvilág is ~zemtanuja volt, midón Nábrádi Bene­
dek a· verembe lépett. Már pedig a holdvih\g· a- kívágesis.~l 
olyan sál'ga, nlyun pisJog'l)..-; . . • Mostan is furdalta. oldalát a 
kiYánesiSl\,((. Hirtelenében vékonyszálu sug-.il·kákbó] ezüstös köt-e­
let sodorintott é~ c~•~n a kötélen ~l. Yerembe ereszkedett a hold-
világ. . 

· ~~- Uhu hu! Buhul.iu t - jókedvébtm nagyot kaea~ott a 
holdvil:\g, midón a vm·em t'enekén szemügyre vette a juhbör­
sipkás, juhbúrbundás bajdut. Olyan jóizüen hortyogott, még 
száját iB ki~ítottn tl. hajdu. A Nábrádi Benedek tümpe, széles 
orrából csakugy hrugQztak kifelé az egészséges, m!~]y hung-ok : 

· -- Horrr l . . . Orrrr! . . . Hhr!' ! --· -
De egyszerre csak füleini kezdett a holdvíJág ... 
-- Csirl'! Csörr ! ~- fent a fagyos földün féle1mt~tf'.sen 

ewrdült meg vahuní 1 Nosz!l a holdYilág is belekaptl8?:kodott a 
8U~árküt(~lbe. }Ggy ttll:rás!;al a vtwemnyilásnúl termctl Sor81í.nt 
hagytu uz alvó buj d ut és a Zsuga szomszéd kéménye fAlett 
bodorodó ft•kcte ft>JM nwgé bujt el az ijedt holdYiJI~g, azért kivitn­
e-sis{~ábun - félszenuunl kipislantott n bodor felhő mt>göl. Neve­
tésre \'igyorodott a sz1ija. 

- (]hu hu ! ---· eg~' t·és:t.cg nőmet kntomt bukd{,cso)t az 
thkokon át. A németnek csörömpölt a kardja. Hol káromkodott, 
hol nótázott n német : 

- Hull{u·é, drulláré, hopp! 

* 
K~í.r·omkodott, mnjd uótázott a !'éSZ{~ német; de eg-yszel't'C 

<.~Sak, mintha nyelvét harapta volna ketté ugy el ném u] t a n~m(}t ... 
tn in tha a föld nyelte volna el a némotet, ugy nyoma veszett ... E to>tt 

kiváncsisúgtól kimeredt ·stemü holdvilág a föld a1Ól feliajdult 
rémletes ordit.ístól hökkent meg; sőt annyira inába szaladt a 
blitorsága, saí-kuntyuba kapta bodorfekete felhő paripáját. Usgyé l 
SekívágtázoU a. nagy éjszakának. De nem volt szarencséje; 
mert a nánási sug:~rtorony csillagos-gombjának szaladt a felh6 4 

paripa. A toronycsillag ágába akadt a bodorfekete felhő serenye 
és mig a reszkető kezü holdvilág paripája kiszsbaditásán vesz­
kődött, - a ver~m fenekén riadtan tápászkodott fel Nábrádi 
Benedek koma. Eppen hátára esett a vasasnémet. 

-Juj, a farkas t- a maga bikkfanyelvén felordított a német,. 
mid6n sz alvó hajdu szörös bundáján végig hemperedett. · 

- Tyűh, az áldóját l Hát te ki vagy? mi vagy~ - Náb­
.rMi Benedek a vaksötétségben magához rántotta a nyavaly­
góssá rémilit németet. 

- .Jaj, katona vagyom! 
- Mi vagy? 
- Trombitás vagyum, jaj f 
- Mi-it? l Trombitás? 
- Az vugyum l Német katona vagyum .•• 
Most kapott észbe nemes Nábrádi Benedek. Hámordult a· 

németre: 
- Hejnye l mit keresel itt? 
A német M.trabban szuss?.antott fel az ösmerösnek tetsz6 

' emberi hangra. 
- Jáj, .kovártélyos katona vagyum, kirern szipen l 
Nábrádi Benedeknek csak most oszlott az agyáról a mú.mor 

köde. OJyant bődült, mint a kivert bika. • 
- Mi-it 'ft Német kntona l Kovártélyos katona l Én pálarn ~ 

A nemes embernél! Ki feJé l Ki innét a kuriámbólt Es mí:n­
den H?.avát ököllel is tolmácsolta nemes Nábrádi Benedek koma 
. .. Mignem az éktelen zsivajgásra. felrezdült az egész szom­
szédstl.g. Mécsvilágok gyuladoztak a pirinkó ablakos hajduhá-
7 .. '\.k.hól. Zsugl\ék, Karócé.k, Koláék, Vitézék, a CA!ohányok, szó­
val a s.zom'lz.édsúg vnsvillával, táblás rézfokossal csődUltek 11 
küzre. 

Ilyen bátor sokadalomnál nekibátorodott a holdvilág is. 
Közelebb tolta a buksi fejét. A zsibajgó hajduk a fe1ragygyan6 
holdfénynél, no meg a Zsuga szomszéd léces kézilámpásának 
S7..ende l-ilúgit.íumná.l, végre is a beszakadt verem nyílásához talál­
tak és közerővel kihuzták a veremből Nábrádi Benedeket, de 
már ekkor a vaRasnémet tl'Ombitást lepedőben kellett az ,.ispo­
tályba ~ szállitani. 

l<'irtatták. is a;" esetet. Sokáig huzgtlltá.k, rángatták Nábrádi. · · 
k:omítt. A vasas kapitiwy fenyegetődzött: 

~ li'elpálcáztatom a pétyár matyort! 
A vnsa..'5ok meg a kardjukat esörtették, hogy beverik1 le- _ . 

ller Ji és l'ia 
ruhafestö, vegytisztit6 és fehérnemO g0zmos6 gyira 

ARADOtl, gJár és iroda: Tökiily Imre-utca 40-42. 
GyUjtötelepek: József főherceg-ut ll. sz., Forra y-u . .' 2b. sz., Asztalos Sándor-u. 2-3. sz. 

' ~-

Vidéki gyüjt6telepek: Déva, Brassó, Gyulafehérvár, Segesvár, Vajdahunyad, Szászvá· 
, · ... ;.. __ . . · ros, Székelyud-varhely._, .; . , , .- _ ... _, . 

Tis~telett61 tudatjuk a n. 6. közöneéggel, ml!n$rint 5{) év óta fe.o.ná.U6 ors7.ágoe hlrii 

ruhafestö,. vegy ruhatisztitó ·és fehérnemo gözmosó gyárunkat 
' - <i' • 

o.jabba.n megnagyobbitottuk és a legmodernebb gépekkel szereltük fel rs igy nemcsak a bel, hanem a kiilföld 
bánDely hasonnemfi gyáralvaJ a versenyt telv&J8r.ük. -

T f'C)'IleiC tlaztlt.DDk Y&lrJ' Intiink mlndennemü lérll é• a«if ruhákat, lel6114iket., JUer­
aek rah6kat, teJjesen ec~•sbe• 111lBde11 houtib a~lkiU, továbbá butonz6ve&eket, liiJnr6-
a)'"Akei, hlaz~e.ket, nlpk~ket, keztyiiket, u4r•áket stb. stb. 

· :Fell~n~e•ti.·cGJDDo•6cy6:ruakba~ maly ldtünő- gépekkel van ujonnan fel9Z6r81ve, minden­
nemü ·maró anyag, (maly a lehérnemünek ártana ki~árá.sával) hóleberen mossuk, bármilyen fehérnemüeket, de 
főleg aall~rekat~ kezelaket., lérU I:u.-eke& •ti.., molyek modera tényező gépeinkkel fényezve . teljesen 
uj Jda~at nyern~ .; , .. 

A u. é. közönség oddígi. pártfogását mflgköszönvo, kérJük .további szJ.ves megbizáaait , 
u .. ,,~.,,~ . ~·:r. •(:'': ~, , . ·~ .. -: .... ·: l .. • . "'-·'• .,~ · ·.~-' kiválótlsztelettel·: :. 

•• LJ,-' ~ L ; + ', ,,' ... -_ _-:! ~ '!!1- -.j.. 

·~ . 
,, ,-~ ·. ~ :&.tJ:ftJJer tr. éa na..:.,.:· ··1 
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vágják a Benedek .,kutya magyar fejét'" ... Azonban a nemes 
elúljáróság a Nábrádi Benedek pártjára állott, mert azt eskü­
dözte a koma, hogy a sötét veremben (mámoros fővel, idegen 
nyelvet sem értvén !) - . farkasnak nézte el a németet . . . 
Hajh l Mert még abban az időben a vadon rétségból a város­
átkáig belátránkodtak azok a bagsza.gu, ordas férgek, me1yek 
éhkinjukban fertelmesen vakogják a holdvilágot. 

\1RRRZS. 
Jrta: r J R. 

L Igen, igen, holnap nyolc órekor ott leszek moguknál. 
- Tehát a oiszontlótásra. 
René kábultan nyujtotta kezét a fiatalembernek és forgott ocle 

minMn. a hogy doólt ttfle s felfeJt haladt a lépcsőkön. Hihrlcllrn: 
nek tűnt neki elő az egész história, mely mindennapi sablonnal, de 
Peki mégis uj, ismeretlen formóban jött elő. Rz esd különben .na­
gyon egyszerű. Tegnap, ahogy zenedébt ment, az utcán kieseff a 
"musik". G kezéből. Épp utána akart hajolni, mikor ott f~Zrmeft egy 

• daliás Urfi és finom udoariassággal fl?lemeltt azt. René zaoarbo jött 
ts piruloo hebtgte : "Jaj, d t figyetlen oagyok ". .R férfi megkapta e 
szót és merésztn oisszaoágta, hogy IZzért az ügydienségért neki 
hálát kdlene rebtgni, mert már épp egy negyeddrája kiséri Rtnét és 
t9yedüli oágya. hogy bemutathassa magát neki. fl szót trlt köodft. 
.R fiatalembtr tlőodte néojtgyét. René zauartan tiltakozott az • ilyen" 
mtgismerkeMs ellen, dt hogy mennyirt átérezte t tiltakozását, Jeg­
jobban bizonyitotta az a boldog, elfogult mosoly, mely pór perc 
muloa René ajka körül rebegett. R zenede kapujában eloóltak. 

René e'ZI?n a napon nagyon nyugtalan oolt. R fiataJ ember néo~ 
jegy'-' mór majdnl?m széfrongyolódott a sok kézbeoeuéstö'l. Egyenk~nt 
bőngésztl? ki a bdüket, mintha csak azt nárta oolna, hogy a befük 
megszólalnak és beszélni fognak a gazdójukról, akinek neoe bór 
ism"'rrles oolt a Jóny előtt, dt egyénisége nem. René harmadnap 
mór ezzel is tisztában 'Dalt, amikor a harmadik találkozásnál a férfi 
megigérte, hogy ftlmegy hozzájuk. 

- Ez aztán a jellem - gondólta René. Rz a férfi, aki merö' 
kalandoágyból keresi a leány barátságát, az nem szánja el magát 

.drtesités ! l 
V an szerenesém igen tisztelt 

nagyközönséget értesiteni, hogy 
Ruzicska Alajostól 

eimfestészeti mühelyt 
ltvettem s azt szakértelemmel tcr 
vább vezetem. 

Fótörekvéiem, hogy mélyen 
tisztelt megrendelóim igényeit fi­
gyelmes kiszolgálással legjobban 
.tielégitsem. 

Szins pártfogását kérve, roa­
Ddtam .kitün6 tisztelettel 

Szabó Ferenc 
cimfest6 1889 

Chorin Aron-utca 2. 

·· Értesités l 
TiszteJettel van szerenesém a 

:a. é. kooönség szives tudomására 
hozni, hogy Schweidel József-utca 
l. az. alatt egy teljesen moderndl 
berendezett . · 1 h 8 

bntor asztalos mfiholyt 
nyitottam. Elvállalok minden e 
szakmába vágó munkákat a leg­
nebb és legpontesabb kiszolgálás 
:.elle~ 
- A nagyérdémü közönség szi­
ns pártfogás't kérem, tisztelettel 

Jónás Aladár. 
Egy Jó hAzból nl6 flu tann16nak 

felTétetik, 

Valódiönmüködőamerikai ab1ak­
redónyökgyári raktáPa1 va­
lamint damast és pálcika redök 
dns választékban kaphatók leg­
jutányosabb árak mellett. Kivá­
natra ajánlat és mintával kész-

séggel szolgálok, 1433 

Zimmarmann IWiácz 
norinbergi, diszmü, f~rdivat és 
játéküzlete Arad, Szabadság­

tér 21. (Lengyel-ház.) 

Legfinomabb 

impregnált 
nöi havi kötök 
tuczatonkint l korona 
80 qyazerO övek 90 
fillér éa Trtcot ivek 3 
kerona 20 fillírírt 

kaphatile 

Földes Kelemen 
gy6gyuertáráltan 

Aradon, Deill: ferenc-
Iftea ll IZáJI. 

881 

egykönnyen arra, hogy a leányt saját körében felktresse. €z a ftrfi · 
csak a tilosban sureti a leányt. De GZ ó fiatalembert a finom, intel­
ligens ts jellemes embtrek fajtájdb41 oaló, ez ntm kalondhajhdszd. 

Jlyen gondolatokkal elteloe szaladt fel a lépcsO"n. mikor déli J 2 
órakor a kapuban tloált a fiatalembertől. 

-· €z aztán tgy korrekt férfi. ffiindtn finom fogalmat ftlölel6 
tgyéniség. nem kioánja, hogy tgy rendts uri ltóny az utcai isme­
rdség nem éppen mtgtisztelő formájdban találkozzék oele, hanem 
mindE'n imtlygős b~Zotzdés nélkül kijelenti, hogy Mmegy a leányhoz. 

€s mialatt igy füzft gondolatait, mór is rabja lett a férfinek. 
nyugtalanul gondolt a percre, amikor az ide bclép hozzájuk, amikor 
btoczeti lilaszinü leányszabajába és amikor szemtől-szembr kipattan 
kazöttük az a nagy oalami, aminek szertlern a neoc... És az els6 
látogatást köoeti o második, harmadik, a szózodik, mig oégrt ... 

fl leánynak oérhullámok boritották tl arcát és nem tudta Je~ 

küzdeni, hogy a zongardjához ne flljön. 
~éloldaloást hajtoo fejét, áhitatoson lehunyt sztmhéjakkal kezdte 

játszani: "Dalos madárka a szerelem ... " 
.A lelke tgy idegen oilágbon járt... flhol rózsák inttgtttek 

mindl?nütt feléjt, ahol a oirágok fogalmakat öltöttek, kalan csoport­
ban látta a boldogság, a rnegelégl?dés, a 'gyönyör uirógait... Él!. a 
ftjt mindjobban hátrahajlott, a sztmhéjai mindjobban ltzárultak é& 
mint aki félólombon oan, oonagló ajakkal rtbegte ,.csak tt tudno 
boldogita ni..." 

1l fiatall?mber el is jött hozzájuk, ahogy rntgigérte. ffidsnap a 
zentakadémia előtt ujbói talólkoztak. HazakiMrfc Renét. Bucsuzdsndl 
a leány remegoc mondta neki : 

- Estérc szinhdzba megyilnk. Páholyunk oan. Jöjjön el maga 
is. 16 ?. 

R férfi megforgatta G botját, majd a nyakkendö'jéhez nyult és 
minden arcoóltozás nélkül rnondta : 

- Köszönöm a meghioóst, dt nem rntgyek. Tudja meg René 
kisasszony, ez a mi - utolsó talólkozósunk. 

Rcné elképedt. 
- Hogyan ? . . . ffiiért? 
- nt kioánja a magyarázatát. €gyszerüen nem talólkozhatunk 

többet. 
- És ezt azután niondja, mikor már nálunk oolt? ffiikor meg­

ismerte a mamómot és az apámat? ffiikor ők azt hiszik, hogy maga 

Arad,. Weitzer János-utca 13. az. 

Kész paszomány 
és gombkötő áruk 

891 nagy raktára 
Rmlelésck a leglzl&rsebb kl­
tltelbea, gyorsan kiszlttetark. 

UJ női- és férfi llabá müterem. 

KATONA LASZLO 
Arad, Szabadság-tér L az. & 

Van szerenesém a n. 6. Tiroid 
68 Tidéld nagyközönség b. figyel· 
mét felhivni uj9nnan megnyilt 

n6i és férfi szabó 
motermemre, 

hol mJnden • naimliba dg6 man· 
kát legízlésesebben a legel6nyösebb 
ú mellett elvállalok. 

BllTa pútfogtsért esedeslk 

Katona László, 

Fischer Testvérek. 
sodronyszövet, keritésfo­
nat, szita-áruk és acélsod­
rony ágybetét késznők :-: 

Arad, József főherceg· ut 8. 
G y ár t e l e p : Kossuth-utca 
45. szám. Telefon 557. sz. 

Ajánlják mlnden e azakba vágó dol­
gok éllandó nagy raktárát a n&gJ··, 
érdemü közönség szives figyel.ulébe" 

melyek versenyképes • 
olcsó árért kaphatók. 

Árjegyzék kfvánatra bérmentvt 
kUldetik. 

Brunner Béla 
url divat és különlegességek 

blete 

A r a d, Szabadság-tér . 28. 
(Gr. Nádasdy-p&lota.} .... 

Ajánlom a közelg~ husvéti 
idényre uri divat k:iUönleges· 
ségemel , 14:68 

Olca6 ird ! PHt• kianlgíJb l 
Vidéki megrendelések PGil· 

..... ',nal elilltéztetnek. ' ,...,. .< ·~- ~:<f~~. =~~bs~ l 
~~~ ........................ ~. 
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as- és rézbuto", so ronyAgybetét gyAr. ., .. 1·11 KINGH. Mlittl6g ti - 21jea t 
... y"k.Uod" ... ,.. u .... 

.. 1Nt01 batá.ank 

Ajinljuk a n. é. közönsignek saját gyártmányunkat . 

v-as· és rézb"\.1torok.ba:n, 
a legjobb ktvttelben. 843 

JBod.ro:n. yágybe'té"tek. 
-vu- .. lakerettel,. ~nlntlt"n m,4;retben,. a legerGaeltlt kivl• 

telbea kaphat6k.. 

Etvállalunk mindennemD javittisokat H vasitutor testéseket. 

-GyirbelJiség Iulich Lajos-utca 14. Üzlethelytség József föh6l'Cog-ut 7. 
Te1o1on. 4.130. BIISA:n:J.. .. 

-. Arjegyzéket kivánatra diJ· és bérmentesen kUidDnk. ~ . . 
Szives megrendeléseket kér, tisztelettel 

Fleiscb.er Testvérek. 

Telefon 275 ... ~=T81efon 275. 

VASÉsTÁRSA 
Arad, Boros Beni-tér 6. sz. 

--·-
Ajánlja a Jegjobb minöségü 

••.. , •té . ' 't ..... • ep1 sr anyaga~ 
·u. m. saját termelésli kéirlsbányai épit6· és 
d•r•bos meszet, valamint gipszet. R-t.ktá·on 
tart állandóan nagy mennyisé~ben hornyolt és 
hódfar•u cserepeket, sajtolt tégtákat, 
nádfonatot, bakula·fon•tot, Román és 
portland oemenie t -és mindenoomü cement• 
á-rut, u. m. cementcslveket, c em .. ntla po• 

· kat, kutgyürüket stb •. dolgokat. =....-======= 
> • 

Uj és régi épliletek 

-P ár ke t i ro z ás áh o z 
. ·· szükséges Iá amerikai töJgyfa parkett ·: ~ , 

> ' 

·legolcsóbb. árért'; kapható.· 

Euoer nteltpasztillái, 
az etvágyat ne111 rent­
Ják és tdtüft6 ldek. 

DtHal klrta. á 2 umt. 
Pröbdoboz 50 fillér. 

Fl- .. uitkiU.dftl raktár: __.~~~~~m-1 
· ·· .. -·- · J Á D O B" ~ 

Metfott 81 u & T Ö B T S Z B R T A R Etaer meupaszttna 
Ukozott k Dili l' ll Bed_,..lt VI., Yáof.klnrt l7. aak~1•11 .. llfÍGJitiU l 

Tisztviselök figyelmébe l 

Osztr.. magy. l. ált. tiszhise1óegylet kolozsvári 
l éprisel6sége (Kolozsvár, Ferencz József-ut?. sz.) 

l 
l
l nyugdijjogosult állami, meg)' ei és városi tisztviselóknet, · 

katonatisztaknek és nyugdíjasoknak mindenneruü egyleli 

! törleszté~iköl~~~~~ ugyekben 
d i j m e n t e a utbaigazitással és tanácsc.sal szoJgál. 

l 
VáiaszlJélye, csatola.ad6. w 

---·------------------
lmimmmmmm&~llBI­
~ 
~ 
Et 
~~ 
·iti 
~ 
~ 

AlapUtatott 1882. Telefon 688. azám. 

Bruckner Lipót 
~ ,butorgyár, kárpitos ~s diszitö ~ 
~ 1-l ml A D, . Andrassy•ter. 
~ . Matzky-cukrászda mellett. Neuman-palota. 

~ Ajánlja saját .ké~zitmény~, szolid. kivi-
~:~ hsli v1telü butora1t: · 

1 ~l r:t~··ószobák . 190 forinttól kezdve. 
Fj Lbedl6k . . . . 140 forinttól kezdve. 
~::~ ;J,.zalongarniturák 95 frl kezdve. 

j ;~ NEUSC.HLOSZ Pontos és lelkiism e-
; ~;~ WTO . retes kiszolgálás. . 

~·>4 

~ Kedvező fizetési fel-
r:~ tételek. 
~.}~ 
~ . ?'l~ 

··~ ~~~~)~ ~~ 
·~.y,; 
~.,;;,.. 

(~:~ 

-A J(ruschlosz-fi1e hlme~~ts ti­
miir ktméayfa · butorGia ak kl-

iAilf1· zárélagllS e~ánsltasa :-: 



. -"" 
; .. 

:mbl6ségben és tartósságban . ,. . 

HHO. március ~'i . 

kaph~tó ~ Ósztrák~Magyar M~: 
na!chia nunden b?r~, eipő-, gum­
mláru es droguerlaJában. Nagy .. 

· · bani készitő : 888 6 

· felftlmnlhatatlant megakadá· 
11m~ozák a ferde lépést és a 
cipőt elegáns formában tart­
~ik. Ttsúk iiJIIII 1 ut wí')egyl'l : .· . 
,:BER.& O N"_'•. Legkltln6bb ·• 

Oummtsarok 
. :.· Sigmund Be er & Sohne Wien VIJ2 

---·· --~------------------------------------------~----------------------·-----------------------------
.· 'Árlejtési bi~detiDény. 

i 
.,, . Az aradi gkeL román egyházmegyei szeatszék 554411909 

szám alatt kelt határozata alapján, a mondarlaki gkel.; 
.omán templom tatarozására és ez előtt egy uj vaskerités fel· : 
épitésére ezennel árlejtés hirdettetik, mely f. évi április hó 17-én: 
ll e. 11 órakor fog megtartatai a hitfelekezeti iskola termeiben. 

A tervrajzok és költségvetés betekiathetők a lelkészi hivatal 
irodájában. Ezek szerint az összes munkálatok kikiáltási ára 
at23 kor. 73 fillért tesznek ki. . . ~ 
• Az árJejtésen résztvevők r1z árlejtés megkezdése elott kö- :: 

telesek lOA/0 . ·bánatpénzt készpénzben, vagy elfogadható érték ' 
papirokban az egyházgondnokság kezeihez letenni. . · 
• A'A egyházközségi választmány már most kijelenti, hogy a 

tervrajzok és költségvetés, valamint a megkötendo szerződés , 
nemkülönben a felülvizsgálati. költségek váilalkozót illetilr, és 
llogy a résztvevők a tervrajzok és költségvetés betekintéseért,. 
vllgy az árlejtésen résztvevésért napidijat és utiköltséget kérni 
nem jogosultak. 1405 
~ Mondorlak, 1910. évf március hó 16-án. -· · · ··- · · ., 

U "" ,., i ~ ., , . ~ . ... . Az· egyházközségi választmány. 

gatt ~ttber, ~!!erlifftu 
@al}ttn.) 

FagJ .. Hó-Szél 
nágy ellenségel aB vcMmelt. Ez ell4!i a 
Je«biztosabb és leghatásosa; b óvszer a 

Bogat•;r·féle 

Magyar-Pipere-Borax 
Állandóan hasznAlva az arc és kéz a Ieg­
dlll'Vább ldöjArál!nak is ellentáll ; a toot-

Wrt puhán, üdén és tisztán megtartja. 
A Bo~rf.t•7·féle MA. GY • R PIPERE· 
BeR.&X eitöntet azeplőt. piJrsenyt. atkát 
..ttteuert. pattanást, májfoltot, a ráncos 
~ bái'SOllyslmává, a vörös vaJ(y aapbar-

llitott bört fehérré teszi. 451 
lfm!tki)loláuál, rerdizénél a61tillözletetle~~. 

Kitünő hatással bir ezemgyuladásaá&. vala­
tnint fog és szájápoláenál. Mosáa és vasa· 
láeaál a ruhAt hOfehérré és tOköralmavá 
teazl, a nélkül, hogy a ruhAnak ártana. 

Ara 30 és 75 fillér. 
Vld.kre 10 nagy doboz bérmentve. 

Aotátsy-féle magyar plpere-porax-
krém 11-. 

Rotátay-file magyar pipere-boru-· 
· szappan K -80. 

Értesitéli r 
Van szertmcsénk uary a helybeli, mint 

a vidékí nagyérdemü közOnséget tiszte- . 
lettel érte8i.tenl, hogy Aradon, Bookó­
utca és Haltér Bal'kAn. a R4-
kőcz1-k4véha.zzai szemben egy 
te·jesen ujonnaa berendezett 

mosó és fényrasaló intézetet"' 
· nyttottunk. 

BivAllalunk mlnden e szakmába vAgó 
munkákat, u. m. : galláro kat, kézelök et, 
férfiingeket fos bánnilyen fehémemüeket, 
melyebt hófehérre mosunk. - Egyben 
tudatom a n. é. közönséggd, hogy 5 éven 
At a Müller-féle vegytisztitó gyár gözroo- ' 
sóda osztAlyának vezetője voltam s igy 
abban a hely:1;etben vagyok, hogy a leg· 
nagyobb megelégedésre szolgálom ki b. 
rendelöimet. - A n. é. közönség szlves 
JbindulaW és tAmogatá.sát kérve vagyunk 

kiviló tisztelettel 

Apró István és Társa 
tulaj don osok. 404 _, 

il Sajá.t termésü kitünő 
tisztán kezelt magyarádl 

ó és pecsenyeborok 
U5Y nagyobb mennylségben, Ta· 
Iamint pala.czk:ok:ban kapható 

Winter Adolf 

valamint saját fözésO cognac, azil­
va- és törköly páUnkáimat, ugyszin­
tén kitonö rác ürmöst, palackok­
ban, bármilyen mennyis~gben ház-

hoz szállitva. - Telefon 297. 

azöl6birtokos .. J 231 

Aulich Lajos-utca 7e. sz. 

Elvállalok granit. terizo és be­
to& munkákat, valamint beton csa­
tomázásokat, viztartányokai, gép­
alapzatokat, cementhordókat, ee­
mentjárdafolyosók és :fürd6szobák 
elkészítését a legegyszerü~b kiv;l· 
teltól a legdiszesebb kinteiig JS: 
készitek. 5U 

· Tisztelettel 
DAvid P'ter. 

t 
~ ,-:.-fA ~~ 

A.Zc 892 

ORIÁS FEDA-K·· 
CIPŐ·KBÉ1fJ.ET ~ ; 

Egy 6rl4a doltoz nég)' mú kl• doboz tartabntinak le­

lel meg, egyetlen kl•érle"& elt-gand3 a meco•·••é•re. . 

~apha."t6 .A..ra.d.o::n 'D')1nd.en :tilemer~ . . 
:n:drn.berc1 és bö:rk.ereek.ed.éabe:n. Kapható minden gyógyszertárban, drogé· 

riában és jobb füatzerüz ctbeu. 
t.:.ak 4I o b o • • a a, ne• •••~PYe. IgyvédJtél "

1 .A.ra. BO :tillér. 
A:Fl.ADON" Egyedüli késziU\je 

Den Ferencx-utcza 10. sz. alatt. .. And és erdélyi képv1sel6, Szemzö Arm·l· n Ittad. ,· 
~ -valamint főraktar- 1 lU .. 

-~-------- "' . ~ ·' 

Rogátsy Kálmán :~~~~~~.:P•:: 
FJueiJtlllll: • J t' G .A 'J 1" •• u •. 

. . . 

l.EGJOBB SZAB SU 
férfi felöltöket és ruhákat készit == valódi angol szövetböl := 

HIRSCH ANTAL ' ~,. .. 

'. ~ " . 

~~~8 _···::~:- uri. s~abó Arad, AndrAssy-tér (Lőcs-ház.) Telefon 677.· szam ... -:.-~:- -;· 
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közb~n: ftz asszonynak bókokat mondhmi:, a fér]T"i'!'k !ldomdkat. 1öt~ 
rleoenitritem a diákkori csinyekd, is azok Mséol Ramányit · a11at~ · 
tam. Eb~d utón, rágyujtoa a szioarta, ~en:lrl tartottam a gyumekek 
körl. fl kis szt'Jke fiut szdlitottam meg; elJszar : · ' 

- Te oagy a legnagyobb. Te már iskolába jársz, ugy-e? · 
.. . . . - Jgtn, Q második elemibe. ~ . . ' ' 

.......: Hohó t liisun akkor mdr nagy legény oagy ! .:.... ffiajd Ro-
mányinéhoz fordultam : · .·: 1 

~ ..:... nagyságos asszonyom, gratulálok ehhez a szép fiu hoz. ffiind 
a Mrom sz~p. de ugy tetszik, ez o. legszebb. · ; '· · ' 

' ffiimikri-ösztanöm sugallatára még hozzáfüztem: · · ~ ,. 
·· · - Bár hiszen mind a· hórom egyformán szlp. T aid n azért tet-

szik n~kem legjobban, mert a legnagyobb... · ·' 
Altaidnos csend. Csak d k~ kisebbik fiu stnne nf"Oetett össu: 

ftz ·asszony homloka elborult. SoDány ujjaioal idegesen babrált · il 
tányérja mellrit leoa' kenyérmotzsákkal. R.ományi törte meg d csendet: 

· ._· €z nem a mi fiunk. E.z a mosón~nk fia ... · · ·· ..... 
na, Szépen Oagyunk l nekem ugyan btf(IJiegzrif l ' . ' L . 

- fl keresztfiam. €s minden hónap els11 oGsárnapján ·nálunk 
~btdel.. ,: . ' , .. ;" : '1 • '··· ' t . ' 

' • ' __;..! J gen ? · - felettem, nem tulsógos elmisen. Az embtr, mit 
tdtri inást, ityenkor.igy feM: ' ·· * .' · , , ··' '·'" · 

...:.. J gen ? · " ' ··" ' ~ · ·' ' J • ·.: • 

- Jgen, igen ..• - erfsitritt Rományi Gábor, nehogy azt higy­
jem, hogy csak tréfált. - E:z o keresztfiam. fl mosónénlt fiacskája. 
nos~ n~m igaz? - fordult a gyer~khez. 

Rományi Gábor elmosolyodott:··· 
- flzért m~g nem szüks~ges zaoarba jönnöd. \7oltaltéppen 

mink oagyunk hibásak, hogy annyi minden t~refere sordn ezt el 
ntm mondtuk. liát tudod... · 

Romdnyini fölkelt az asztaltól. 1 
, " · ' ' " 

- E:g~szségükre, uraim·!· Gábor most szioarra fog gyujtani ls 
.elmeséli !!nnek G mos•n~oal oaló kornoságunk érdekes tört~netét. Én 
már egyszer hallottam. ne oeg-yt rossz néoen, ha n~hány percre 
táoozom. Gyerekek, mehdtek játszani. ' 

Ketten maradtunk. Romónyi Gábor és jó magam. f\ házigazda 
tényleg szioarra gyujtott ~s amiM'I féltem, kényelmesen d61t hótra 
az angol b6rszékben. ltt elbeszélés ltsz, az arkangyalát l És persu, 
unalmas! Gábor szeméb61 látom, hogy ooltaképp azért csipdt el, 
hogy ezt a dolgot, amelyet 6 alkalmasint érdekesnek tort, elmondja 
nekem, miután egyéb ismer6sei már sorra szaknek o keresztfiu tör­
ténete el61. · ffiiben óli ez a tOrténet"? nem "tudom... de a legrosz­
,Szabbtól félek, hogy t. i. nem birok· odafigyelni. Sebaj. lgenezni, 
mcsolyogni ~s bólintgatni fogok. fl szenoedélyes elbeszél6k b"érik 
.fnnyioel is, mert voltaképp nem a hatásban, hanem G saját el6-
.adásukban, pdzukban, hangjuk rezgésébel'\ gyönyörködnek. 

lsten neki, fakereszt l · .. l 

* :' 
- Kéthónapos házasok ooltunk __:_ kezdte elbeszélését Gábor 

"---- és tudod, nagyon boldogok. Öroendtem a csdlddi filzhelynek ~s 
mély szónalommal gondoltam ltgényserban hagyott tár.saimra, akik: 
mlg ~n isteni Ittnyetemben élek, rossz oendi!gl6i koszton teng6dntk 
ls mig nekem ebéd után a feleségem teszi asztalomr<l a· kapudnert, 
nekik a.zérl káo~hózba kell fóradniok. ffiegoallom azonban, hogy á 
káMházb n oisszaoágytam. ·fl feles~gem beleegyezett', hogy · · minden 
tJasárnap nyolctól tizig káoéházba mehessek. €n ugyanis, ntm'tudom, 
meg birod-e trl Irt eni... " 
' .· ~.Hogyne ... hogyne.:. ~ · '• . ·: ·, -: . 

- Ugyanis már legénykoromban legjobban reggel szerettem til 
káoihá.zat... ffiikor nincs ott jóforMán senki... flmikor hiányoznak 
ennét a délutáni léhüt6k, kikn~k lótdsa ugy felingerli aZ embert. 

·· - \7iJágos: , _, · 
,- Kioált a téli r~ggel nagyszera o káoéhdzban. fl· ieuegd' ·is, 

a kifli is,: még frissek. flz illusztrált lapokból még n"etn bicskáztdk 
ki a képeket a kóoéházi haramiák : a káoéhóz az 6 reggelt tiszta. 
ságában kellemes hely, ahol az ember kitonöen pihenteti az idegeit. 
Ros, nem igaz? 

- lgen, igen, magam is ... 
· - nos, tehát, a feles~gem a nyakamba csimp<~szkodik: "Gá­

bor, ne menj el. ffiár nem szerdsz•. De hiszen a muU h~en is ti­
engedtél. El akarom oloasni Q lapokat .• ne menj ú4bor, n~ menj ••• 

lneghalok, ha ~lmi~y.• Ugyan; n~ szamárkadjál' asszony: nyesmibt 
n(m ·halt még bele senki. Szerousz:-. fflegtiltom," ho·gy elmenJ t• kiál! 
tott a feleségem ls at ajtóba ugrott. Hohó f fe\elttm in;· már mo't 
azért is elmegyek l ffiegldssult, ki az ur a hdznát..; nos, ntm 'uolt 
igazam? , • · ·· · · ·' · · · •' ' ·• · ' · · 

- Hogyne, hogyne!..'.~··: :~ : ; ,; ·,. 1 .; ",!::•1 .,,., 

- \lolt a fenét l Dehogy oolt tgazam, ,-; mert nem képzeh!d: 
mincJ rettendes percekft éltem át. Ilkkor kezdtem el 6szülni. fl feh~' 
ségern rám kiáltott, hogy ll felakasztja magdt, ha elmegyek.· Ilkkor 
felakasztod magadat! fltlettem ls egyszerfltn rttáooztam. ,Hót nem 
oolt igazam? · · ' " · · · , · ' ' '··1 ,j 

.. - fiár megengeded, barátom, de... • ,} • ·· 
"'- Ugyan ! nem szabad torni, hogy az· asstony" tegye · f111 a 

kalapot. nagyon is igazam oolt. \ . . ' . ~ ' :' ' ' 11 

- Hiszen ebb61 a szempontból, kétségkioül, hogyne; ntinden-
esrire". .. l •• ' ,~j.>\ ;r' ·~ );,. :.-1 r~~-:_.,)~ 

.::... Rát · mentem egyenest Q káoéházba. ·l<ezembe' ótszem a la­
pot ls amint a hir~k kélzt bangtszelt; eláll a llleltzttem ijedtembnrt: 
Barót om, Szabó Dénes huszárfilhadnagy fejb~lcltte, magát. · JsmeNd ? 

!.._. nem ismertem. . . ::: '.J: ,; ' ;~.•! 

- fl fenébe nem Ismertedi flz a mago.s, sz6kt.~. · :.:l•, ,,,·1,. 

- flhán, ahón .•• már emlékszem. (Emlékszik a sárga ardög . 
De hood altar ez az unalmas fickó Itilyukadni a.z 6 kó.oéhó..zdból t) 

- fl hir kdlemetlenm hatott róm. i'iuttem és indultam hazG. 
Utközben k~ halottas menettel talá\koztam. elfogyott a szioarom. 
Be akartam menni Q trafikba. licit egy temetkezési üzle-tb~ nyitok l 
Koporsók körl vagyok l Képzelheted, a hideg is átfutott ,rajtam. ~Ko­
porsó tetszik?• kérd~zte egy otn fickó .• Kell a. kutyánok. Szioart 
akartam oenni l" ,.Ja kérem - magyará.zták--:- a trafik innen átal­
~llenbe költözött. fl helyébe a mi ucillalatunk jött. Ho oalamikor 
uraságödnak szüksége oolna egy diszesebb temetésre, nagyon jutá­
nyosan ... • nem hallgattam tooább ezt a dőre fecsegést. Szörnyen 
felizgatoo mentem ki az utcára. De a t~mdkezési O·óllalkozó ufónam 
futott: "Bocsánat, uram, szabad kérném egy szór4l" · Hogyisn~. 
gyászmadá r, még mi kéne? Siettem hazafdé, anélkül, hagy odlaszrd 
~rdemesitettem oolna a kuoikot. nem tudom, o~tted-e mó.r lszre ... 

- Hogyne ! nagyon gyakran... . , ~"-
- ... hogy milyen különiis érzés, ha az ~embert bámulják. 

€rezt~m. hogy a járókeléflt csudá.lkozoa, sat a szánalom egy nemi­
oe! néznek rám... Többen a sarkarnban köoettek. .• fl fílszere.s, 
ahonn~ kantára hordatunk még máig is, a boltajtóban ánt és ami· 
d6n engem m~gpillantott, csodálkozó pofdt· odgott ls utánam jött: 
• Bocsánat uram ... • Ej hagyjon békét l D~ hát mit ·akarnak ezek? 
ffiiért kullog a nyomo.nban egy csomó utcagyenk? Ked.,es barátom, 
mondhatom neked; ~hez foghafd. kellemetlen érzésem még nemoott ..• 
soha azdO'tt, soha azóta ... A feleségem azt mondta, hogy felakasztja 
magát, ha a káoéházba elmegyek l fl főhadnagy barátom öngyilkos~ 
ságónak hidtglelését okozó hire ; a két halottas menet; -aztán miérf 
mentem be a koporsó-iizldbe? ffiit akart nekem mondoni a koporsó­
kuoik? ffiit akart mondani i! fOsztres? · ffiiért bámulnak rám az 
utcában lakó járókeMk? ffiiért nöoekszik ltöríili:lttem és magöttem o 
kisérők tamege abban az arányban, amint lakásomhoz közeled­
tem? ... fl oerejték csurgott rólam, ör~gem, a oerejték l Hát képzeld, 
a kapu e\!'Jtt egy mentőkocsi állott. Egy menMkocsi! Több se kellett 
nekem. Rá orditattam a bakon fllif kocsisra: ki lett rosszul ~bben 1 

hdzban ? Kihez jöttek? "HlH tudom én r·•, ftl.elte... A kapu alatt 
nagy cs6dület, melyd egy .. rendőr haszh1lan igyek.szik kiszoritani az 
utcára. Ahogy engem meglá~nok: az a csudálkazó pillantós! .R 
rend6r n~m akar beengedni. De én itt lakom l R második emeld 
három számban l • Akkor siessen a:z ur _. f~teli 1.L: :mert 'nagy ko~ 

média oan odafent l• Szent Jsten l R rend6r utdnam ·szdl :· ,;ÁUjon 
meg csa-k at ur l ffiondan.i akar lk Dalamit 1• nekem beszélhets:z l 
öt lépcsilfokot ugrottam egysurre .. :~ · A folyosón, lakásom ajtaja .dlJtt 
nagy tömeg ... Szörnyü t Olt, szegény ftleségem! K~ hónapi hózos' . 
sdg után l fejbe fogom I.Sni' magamat... no és mit gond!llSZ, mi 
-történt? ·, ·, : ;; r.,,, 

·- Őnagysága talán elhamarkodott indulatában· .•. ·oe a mtll .. 

M"k m~g jókor... . , _ ·; · · •'· 1 d 

- Jaj, de nagy szamár oagy! Szerencsr, hogy nincs itt •a ft­
leségem, kikaparnli a szemedeff hogy ilyet föltételezet róla l Hát ·tu .• 
dod, mi történt? R mosónó jött el hozzánk azon idll alatt, mig :é11 
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o Wolhóz\Mm jártam, ott aólunk hirtelen rosszul lrit... Górcsalcet 
•apott ls mire a mrnfllk mrg~rkeztek, 11 kis fiu rMgsziUetrit .... 
Hazaoiffék a mentak a szegény asszonyt a gyamekéDd rgyOtt ..• 
u miod az iroendcles estmény az én pi>rlómon történt. b mitJd 
sz~rnyo balstjtrlmeim egy öroendetes esemény~n oégz6dtelt, önként 
oj.ánlottuk frl feleségemmel, hogy keresztszlll6i leszünk a kicsikf· 
ntk... neoaries dátum egész életemben a kis keresztfiam szlllriés­
nopja ••• 

r - ffiikor szaidett ? l ' 

- Várj csak • • • nera jut esztmbr. Oe föl oon iroo. És uiob­
kn minden hónap els6 oosárnopjón nálunk ebédel. tn neorltriem .•• 

- Szép ta-led. 
__, ú mit gondolsz, miirt bdmultak rám az ufcón az en.baek j\ ffiit 

Ilkart nrlu!m mondani a koporsókeresked6, a füsztres, o rendör ? 
- ffiiért kisért hozáig egy c~apat utcogyerek ? 
- Jgazón, ezt nem tudom kitalálni ••• 
- Roppant egyszerlll ffiinthogy a temrikeztfsi nzlri . helyisé-

gtbtn ozd6ft oaló nap még kafik oolt, az llzlriet feketére festették 
h a futék még nem széradt meg. Világos nyári ruhámmal ntkitó­
•aszkodtam az ajtófélfának ~s az illetd'k, akik megszólitottak. W· 
alulcotulag akartalt figytlmtzfrini, hogy bekentem G ruheim 

' ~ > ' 

Magam legyek. · 

Hát hadd legyek én magam egyedtll, 
Aki még rajongva hisx benned l 
Magam legyek a diadalmeneted, 
Babérod, aranyad, szerelmed. · 

Vagarn legyek csak, aki megsejtett 1 
• 

ts megimádott ·a dalodban 
, S a szivverése ujjongva, remegve, · 

Gy0ny51'1"el a tiédre dobban. 

Magam legyek csak, aki rád borul, · 
Ha csüggedés árnya fedez be 
ts én csókolJak~ könynyel a szivemen, 
Uj, szines látást a szemedre. 

Magam legyek miattad szomoru 
És csak nekem fájjon az élet 
És nekem ossza valamennyi sebet 
És ami rossz, mind engem érhet • • • 

Magam legyek, akit megcsalsz s;z;.ázs:ror, . 
Ezerszer elárulsz ledéren. 
.... Magam legyek1 aki szeret örökre, 
Vágytalanul, lemondva, fehéren ••• 

'··---~ 

l .. 

Rz erda alatt. 
lrta: KJSS ffi€TIYtitRT. 

1. 

NIL. 

Rz ad6 alatt rtkdye és bodzafabokrok ölelgettek, takorgattak, 
rejt(gettek Dalamit, hogy ualaki meg nt lássa. €z G oalami a pirinkó 
házikó oolt, még az se, mert az ojtaja az ablako oolt, O~gtábiG 

azon H oolf s csupán Q szél sétálgathatott be kényelmesen ; embu-
. filinak kfuét gltrnyedot lehetett oda bejutni. · -

ltt a horkályok, oadgalombok és erdei sárga rigók társaságG­
ban lakott a bolond asszony. Tiyáron, haj, a tüzes napsugarak, 
rtkkend' forróságak idején az összetókoU, lombos, árnyas kaliba 
tondéri oárkastélynál is többet ért. De ha elsuhant a langyos szep· 
lf'mbrr s a nagy hegy a bolond asszony házikója megett kezdte old 
pergetni lombdiszél és szelek kerekedtek és diadalmasan komor, 
ftkrit fdhőkd kergettek a tájra, akkor a hosszu országuton, a nyi-

191~) .. március ~7. 

korgó taligókon boroilet szdllitó székelyek keresztoetés után mon· 
dogották esyrnásnak: , ' t ,, 

- m~gis csak bolond rz o bolond asszony. .Rkdchooa áll~n 

a oackóban, mindenQnntn fuj:ia a szél • • . Hcit nem mehclnt K a 
faluba? ' . . . 

.Rmáti pedig Q szoba közepén ült a fríss~n tapasztott, nyirRos 
földön • .R szájában oidáman füstölglift a pipa s apró, rooótkds 
guzsalyr61 szttrke gyapjut fonogatott. .Rz orsó 6rült iramban sürgött~ 
forgott-percegdt az ujjai között, ez~rt nem gémberedett össze o 
gyilkos hidegben. Ö pedig messze szállt gondolatban, messu. mesz­
sze, mikor b(nn lakott a falubant gémes kutja .Zs galombducos 
kapuja s egy hajlós dereku, kalászhaju leánya uolt. tgy hajlós 
dtreku, kalászhaju leány . .Rnikónak hioták. ffiásf Mm is biotak 
okkor itt .Rnikónak, csak az öoét, Q legeslft"gszebbct. Vajjon oolt-e 
min«kz, oagy a;ak csalóka álom hitegeti uén, elfásult, elkomorutt 
lelkét. most nincs, nincs, nincs semmi. Talán nem is oolt, talán 
c54lk az őszi erdő feld'l, a lehullt, sárga foleodtk alól jönnek oz 
árnyak, az eml~kek, a ki.~értetek? . 

S hogy tiOzze őket magától, a ~otyorból iapo.s palackat 9YÖ· 
möszöl el6, lázas sitfMggel dugja ki s mélyen a fenekélx> ntz. 
ffio}d asszeszedi a földön széftengetett cól:unókját, hóna alá kopja 
o füles kosarat, mdyben otfök"ártya, . szines pántlikók, rlizgyllrük,. 
fonglak, fakanalak s oirág· és ueteménymagook htotrnek kif~ós-· 
talan összeoisszaságban. S indul napi utjára, a falu ffli. 

JJ. 

.Anikó, .Rnikó, a oolt a legszebb leány a haoos alatt, G tl~á-· 
rád mentén, pedig erre felé lsten legszebb tuemtménye a fehérnép .. 
Csakhogy apátlan ároa oolt és .Rmáli n~ni nagyon szt>rtfte és nagyon· 
elkényeztdte. S a oégén még sem azt tette, ami a leány boldogsága, 
lett oolna, hanem azt, a mi a leány boldogtalansdga lett. .Rmáli 
néninek furcsa bogarai ooltak s a lányát nadrágos ember oldalán. 
szerette oolna lótni. .Akkoriban egy nyugtalan oéríl, fiatal szabó­
legtny kódorgott otthon, tetszett is a legénynék nagypát .Rnikó, járt 
is utána, rimánkodott is érte, de .Anikó Pető íószlóhoz oonzódott~ 
aki két kézzel féken tartotta az ökleltf bika szaroát, de ha este feJ.t 
a kertek alatt meghallotta oz .Anikó lágy dudolását, hullott a kónyt 
mint a gyereknek. . , 

flmóli nénit erdsen bdonta Q szobó. Ruhdt oarrt neki, ran­
gosat, diszesd, cipőt és kalapot is hozott, uriast és finomat, meg­
tanulta a odrosokon, hogyan kelJ pengetni az asszonyi szioet. €s 
Rmáli néni kó'kemény szioil tud()ft maradni. 

- \7ogy o szabóé leszel, aki mellett dologtalanul élhclsz, oogy· 
mehetsz, Je is ut, fel is ut, Q nagy oilágba. 

.R gyönyöril .Anikó zok~ott, sirt, epekedett, de .Amália néni; 
hajthatatlan maradt, megtépte csillogó, sárga haját és bezárta (ll" 

tls6 szobába félnapokro. Ezalatt az igaz, hogy o hózon kioftl is 
llirt!s események zajlottak Je. Pető íószló félholtra ~rtt o szabót, 
hegy azt a korcsmaudoorról lepedőben oitték hozo. lllt is Q mélt6~ 
felháborodósában elköodett iinkezü igazságszolgáltatásirt két éDtt a 
szamosujo4ri fegyhózban. €z a kit tszfend6 maga oolt az örök Dig­
telenség. megtört ~nikd tiztnhétéoes lelke is és sápadtan, hallga­
tG!J"h, mint eg~ holdoilágkóros oloajáró esküdött hüsigcl az oltór 
ct.dtt o szabónok. , 

.Rz egész falu remt"getf a gondolattól : mi lesz, mikor .úJci haza, 
jőn o nehéz rabságból? .R fiu haza jött, de nehány héttel aztlatt 
eltant, mint Q köd, a faluból .Anikó. nem szólt senkinek is nem 
bucsuzaft senkit61. tlment, ahogyan a felha'k átsuhannak a he~­
ken. Szótlanul, bucsutlanul. · 

.Rmóli """i kerülte, de nagyon keríllte q fiu szomoru1 szemre-
hányó tekintetét. De mégis találhoznia kellett oele. . . . 

- Kigyelmednek pedig fizessen mtg az Q fenn- oaló jó 
lsten l • ~ • , 

€nnyit mondott. nem oolt haragos. nem iltöff It senkit. · Ji 
korcsma táj~kd.t is kerfllft. . , .. 

JJJ. ' 

t!s Rmáli néni addig tépelcJdöff, Piaskodott, bibelddött a Pct6 
[dszló szaoáoal, omig csak 1,1tól nem érte az átok. Egy lüel mezit­
Jáb és~kendlf nélkül, lobogó hajjal elfutott a foJuból. llzt maniita 
az utonjáróknak: 

" - . · mlndenneroü ari-. u61· .,._ CJ'f!ll'melr·elp6k ké•stUaek lecegJtllle-

ZIMMERMANN JANOS vizag,zott ortopéd l'il-.MGial~"dlvawubb ktvueua:. . . · 
• • ~ Küli>nös figyelme~ érdemelnek a nll.lam 'lré8zölt t•ftlll•l -.. •• 

,. m•nta Clpészete ,, aldon•Acollr, •••• ., .114'1111, -.arna, ptre• .. lila b6röaWII .~~ •• 
. . .. . . . ; _. .atll& •alne. etp4k- ·' . ~ · 1356 

.A.. d .......,. ~ , - ~ ~ · ~ 10 Egyben értesitem mindazokat, akik valamely sz/Svetségnek. tiszt-ra , ...L.Iec::::t.~~~~ eren.C•U .,oa, • viseJöt karnalr, egyletnek es társaságoknak tagjai, a r~nnálló olcsó árak: 
dacára tOol• •rked•••mén"aen részesiilnek még tawl&••uko•t is. 

~· Nagy gyári raktárt tartok a leg oeb mln6ségü cipöeremek és va-
lódi angol gummisarkokból, melyek 't'era&nJkép- olcsó .vért kapllatók- ·· 

·· Megrendeléselr:et ~·orsan és ponU.Jsan eszközöltetnek, 
Szives pártregAst kér zx~::a.a:..a..N" l!J J A.N"o.&. ortopéd 

======= Értesitem a:nagyérdemü közönséget, hogy ======= 
és minta•cipészetemben 
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Valódi brünni szövetek· ·· ~~. • . 
az 1910. évi tavaszi és nyári idényre. 
,' Egy szelvény ll szelvény 7 :'korona 

3.10 m. hosszu ~ 1: ~~ :: ~ . 
-elegendő teljel férll.· .. · . 1 15! .~· ~ 

ruházat ' l " 17: :. ,.! 
(kabtt, :.~á!8~sk melléoy) • · } :: ~. :: ..~ 
Egy szelvényt fekete szalonruhához 20.- K.-ért 
épugy felöltő szövetektlt. turista-lodent, selyemkam­
garnt gyári árakon küld a mindenütt ismert meg~ 

bizható és s:~~olid posztógyári rak"tár · 

Stegel-Imhof, Brünnl4. 
fdinták i11gyen és bénnentve. 6811 

Nagy előilyére azoigál mindenkinek. ha szövet-szük­
séglctét liirecte a gyárüshelyén Siegel-lmhof cégnél 
rendeli. Oriási forgalma miatt allandóan a legna­
cyobb vll!lszte~ a leg\\jabb szövetekböl. SZABOTT, 
LEGOLCSOSB ARAK ! Bármily kis megrendelés tel-

.. 

jesitése szigoruan mintahii és figyelmes. 

T ul zsufolt raktár miatt 
· mélyen leszállitott árakban kap­

~- hatók legujabb és legizlésesebb 

Bveg, porcdtáa és mosaó· 
késztetek. ~ék""' Jiiggo á 

·· • • asztali limpákb6L . • • 
Legjatánfosabb torru 321 

1fgurálls aisz t irgyakb61. 
Legjobb min6ségii ehina- 6s al· 
pacca-ezüst dísztárgyak, ogysztn­

téD elsőrendü evieszközök. 

Kép kerete.kb6l 
óriási választék, töb& mint 400 
uj iz!éses minta van állandóan 

rakt!ron. 

fiSCHER MÓR An~-~~· ........ 
· ' •Fl•eher Elh-paloS..' 

Megyet él várost telelon azllm 668. . 

N&gy választék . husvéti tojásokból. 

AZ ARADI KERESKEDOliORE , 

HELYHSZIOZL~ OSZT!LY!N!l 
heti kimutatása. 

" 

flintalas helyiséu Szabadság-tér 7. sz. l. em. 
'l't~leloa :19f.. u. Telelou n«. ••=-· 

Dlvatalo• 6:rák: délelótt 9-1 óráig. 

Vtc1ék:l megkeresésekre - azoknak, a ·ldk a 
k trnek nem tagjai - csak válaszbélyeg ellené-o 

. ben válaszolunk. · 

1910. március h6 26. -
Keresü.nk: 

Aradra : l irodistát. 
.~ ,Vidékre : 2 füszer, rőfös 6s rövid, 2 rőfös 
és d1 vat, l kalap és cipő, 1 kézmü, 2 vas és 
füszer és 5 vegyes szakmabeli magyar, román 
és részben német, tót és szerb nyelvismerettel 
biró segédet. és 1 tanoncot. 

A1ánlunk: 
2 irodi gt.anőt, l elsőrend ü füszer ill. raktárost 
6 füszer és csemege, 5 vegyes, 8 rőfös és divat: 
2 v as és füszer és 4 füszer és rövidára sza.kma­
beli segédet .. 

As elhelyezés teljesen dlltalan ; az Aradi 
. Kereskedők Köre tagjai előnyben részesalnek. 

AZ ARADI KEREBKEDOK K0RE 
HELYESZKÖZLO OSZTÁLYA 

.l!el1 Sánaor, Xeppkk Zslgmoua, 
ütkár. ·~l: !•~<'. Ql 

FORRÁS 
~-

·7, ,'>. 

If 

*L!l:GKŐNY• 
NYEBBEN 

RlllÉSZTHBTÓ 

·~-

~r 

ARZ NES ,VIZ i • 

90,000, lriitetee . 

VÉRSZEGÉNYSÉG " f SÁPKÓR 
IDEGGYENGESÉG ::~· ~: 

ÁLMATLANSÁG " ... '·4 

ÉS MINDENFÉLE GYENGESÉGI 
. ÁLLAPOTOKNÁL ADHATÓ 

KAPHAT(?: GYÓGYSZERTÁRAK, DROGT:B:lU..\l< 
ES AS VAN YVIZKHRESKEDESR K BP. N 

~': 
~t 
i;!-
~·i 

~ .::--t 

~ 
,_~·~ 

~f 

.~; .. 
~:ö• 

'"' 
kGicsönkOnyvtárába: 

:~ -)"!'arkányi: A holnap asszonyai/A holnap ' 
fé.rftal, Dr. Loránd: A vénülés, Szini G,v._: ·F~~y 
sapad~ asszony.' Hatvany: Én és a 'könyvek, ~f ~t;., 
Tábon C.: Pesti élet, Schaw Bernard: W arrenne W'! ll 
mestersé~e, Lester J:!'. \V. : A haladás lelki té- i 

nyezöi, Jászai Oszkár: Müvészet lls erkolcs. Ka-' l ~. ·a A 'Linl·ment. Capst"ci "Omp., ~-~.-. 
bos E.: Mária látogatói, Móricz Zs.: Sári biró ! ;~ ._ .. ~ 
Földes J.: A kuruzslók· Szoma.házy I.: A f~rjhez: ~1! ~ a Bornony-Pat'n·Expeller ,·ő~ 
menés müvészete; affka: Csendes válsá- ~ .a 1 ', 
gok. Szomory: Az isteni kert, Ignotus: Kisérle- · . ~ _ ........a.-1.· lúcmyvl:'=:... ___ Dl4r 10k iT ~i"~.:~:. 
tek, Csergő: Levelek, amiket me-g nem irunk ~ ....,.". ~""'-- ' -;, §:i. 
Ady E.: Szeretném, ha szeretnének. Lager: l i~ .._ ~· ::~n-=-·~h~i':=L~ilzri•ya~, f~. 
lö~ Z.: Az antikriszt~ csodái, Heltai J: Irók, . 8 ~ rtneba~W.. BW.nyhamititvh,..hli&ttM- 1.l:· 
s.zmésznők é.s más csirkefogók, Moínár F.: Li- ~ ~ ~IÁS.lor óvatoid. leoünk ía oaak el,_. -aett ~v· 
hom, Cholnokft V.:· Tammuz, Pakots ~~ Madam ·t ~-·s iTIC'It fogadjiUI.k li, mel.y .. ,.~~., ... ,.. TédjecyQ.t 
N l 

"' t. • Rlolltar oégjegyzésMl Ulátott ~b& - ':, 
~ a po eon, Wi U ams A: Korunk találmányai ~~ ~JU«<lTL L. hepl.beR I.-.80, 1: uo t. n.- ~ 
yrabély Á: Vigabbnál vigabb históriák, Mal~ l ~..:-'5 • toa~• miDd• c~ .i:apWIWI.- ~~ 
lmg M: Az első konzul regénye. ! rffl.~ Jbktir: nrik J6zuf ~ .. ...._ ~~ 

Németben: Sudarmann: Strandkinder. Ballr- · ~ l! lic~t. IJÍIJIZII1in IZ ,.lruy ll'lldi_.., 1~ 
~trem: Palszzó Iván. \Viggin Douglas: Wassich ""'~) . Pr~&-., l"lllhr•••u 1.... '·' 11 
m dem Gastllans begab Frenssen G: Klaus Hem-
rich. Baas, Mann T~omas: KönigHehe Hoheit, Zo- '}:"! ;· ··· ''-.'\"'.'"""' · ~117~~ 
beltitz F: Eva wo hist du~ Bronson H. G . .Meeres-
~old. Ewers H.: Der ZauberlehrUng oder die ----------------
.e~fels.~~er. B~tsch : Elisabeth Kött, Lager- 1 !-...:reee~Dra••------------•1•111!1 lof. Gosta Berhng, Croker: Die jilngste 1 l Thierr7 A T.. , 

.M~ss Mowbray, Cerri I. : ~oe Aphrodite. Jakobsen ; ó nerés~ BALZSAMA. or;::::.•" 
D1e ~ore am Tore, Höcker: Ich grolle nicht. l DY IlY 
Twam Mark: Des Treulosen End e Schneider c~akí~ u aplk'• 'VtldJ•utt u Igazi. A l~legz6a.lenek m.la-

M N be 
' d•• n m• gh•l"g• ~oe. köbogea . .,érkopA•, N!kedtl!ég. börghcrut, 

: r e nwege, Skowronek: Sarah und Hagar l Hl,,,, 1 ... ... rf'o"cr• . q m~3 gyomorbajok. mlnden beloó gyul-

Upton Sinclar: Metropolis, Kipling Rudyard: ~'l·B..q ~.!s~.:~~~~s.10;!~~:eke~;:g~::~~!f.~ ~ 
Lang Latte & Genossen Gersdorf. Anna Montkao Ilii <vq:;. {J' Ittosan hat. KUl-ől•g. szájb~teg~égelr, il 

L 
• • """' ol! -..; ~ "'? 1 ogfáJ a"· •get! sebek, ki !'ll é>!, nyHaláa, iiij 

aunen,. Brandeniels: Madame Nett Erhard E: l ~ >;~ ~ s kOlOnose_ll. inlluenzll •11en atb. hUll• .. 

D~e Lehnsjungfer, Ida Boy Ed
1

: Nich ts über :J , · · ,:~ !!:;c~~,d~~~ :,.:;P!:':~!'r:!'Z = 
nllCh. ' ;l T H J E B B Y .&. 117-'n-er~•• @"-

l(öleiiÖildt.J havi l kor. 20 fill. vagy köt& -i etyedlll Talódi 1331 ll 

tenkint físetve 8 WI,r. = CENTIFOLlA-K EN ÖCS E E 
A könyvek u1 ak és tiszták l lll o•l!"l•p4. eulhat•tt•• .. ntoltrh~t•ll•l1 • % , ;y bgylt6ha1A.au m&;1 a régi, s~t rákos se· !If 

'Vfd4!kl bér IQ liO •ckntl, s~•O.l•seknél, daunatokn&L, gvu-

1 

ud~solwU, killtéseknél ; eJtáTolll tuln· 
ls a }..nfL--elmese&b k1s.zolgálásban réstl88ftlne'" len idegen anyagot, s.envedéat, aob.:or 

"'6.a..oe..;r .. Airein echter8afsam .owstege•s' teszt a ujdatma• oper~" 

A Z 6 n e m Ü
-k j\ l c s i\ n t á' r b 

8 
IUS det $cb.utzlote~~l 2 

tégely a·&& .kO!l'ODa. U U A. Thie";."inPre!rclt.l i!m: Schutzengei-Apot.heke des A. 
bfl A~hltsdl Sncrtma. Thierrylia Preurada bel Rohitsch. 

Js meglepó nép 

ujdonságok érkez1Ekf 
ZeDek61088ntt\ri díj havi 1 kor. 40 fiU., 

YagJ fizetenkint 14 fill. 
Weiner: Ha jö ~z éjszaka mulatni 

kell, z,erkovitz: Uj ié ! A ligetben nagyszerü. j 
Lehár : Zigeunerliebe, Zerkov1tz : Előadá.B vé· 
gén, Erbé Viktor: Katonazene, Ferencz,y Gy. : 
Miért '? Kun M.: Hajnali dal. Weiner: ~t-ger 
smokk, Szabad-e bemenni'? Darewsky : On ez· 
a nő 1 Szepessy: Ziillő nóták. Albini: Báró 
Trenk. Sajó: ures a ±é!ö!zek. Raimann: 'ripp· 
mamsel. Nádor : Boldogtalan voltam, Zerko­
vitz: De jó volna, Califano: Carmela mia. 
Sas Náci: Asszony nóták. Balázs: Valaki· 
nek muzsikálnak, Huszka : Rébusz báró, Lehá.r : 
Fürstenkind. ·weiner: OhLöwingcr. 

Egyes könyvek és egész 
~önyvtárak vétele; könyv· 
tárak Itiegészitésa és 
--berendezése.:::: 

KERPEL IZSÓ, 
a IH a•.,-v•, se•e•li ...- p~pj:r 

kere.•kMihe .A..rallea. 

Tole:ron 885. az. 

~--
1910-es 

madeliiink 
ujitásai1 

Intenziv lángzó. Gyorsao 
forral. Kevés szent fo­
gyaszt. Erős alkatrészei 1 

, kivehetők és tisztithatók. 
Müvészi galvano·bronz kl· 
viteL - Hozzáadva b.lz­
tons~t gyors(özónk ed-

digi elónyeit, a 

,,Rops" 1910 
a jelenkor }egs~ebb, leg­
tartósabb, legbiztosabb és : 
legtakarékosabb asztali i 
tüzbelye. Ha feldül, elal- •· 
szik. A ezesz ki nem ! 

folyhat! ' 

Ára Budapesten : 
4.- korona. 

Régi hanni.lt p6tdányDkat 1 gy'r i 
2 t.orGna 50 fl!l&r r'flzet&uel i 

l910·ea miMieiiNI o~o~rél "· 
Kapható minden szakmába 

i , vágó üzletben . 

l 
"ROPS" Fémárugyár Részvénytársaság 

Budapest, v., VAed•O.& 74 /3.. 1 

l Helyi elárusitók: Pfiha.. .Jiiuo.. · Ro.ealteq B., 1' 

.• llare~~ell Gyula. K9ho .J6.-el. 6004. 

j ______ Ki§~•ls~tG_k_:•~ék•n_~-~~~~~~eiE. 

l 
l 
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ARADI KÖZLÖ'NY. 

tudja m4r mlndenkl, hogy 

,_, --3 

állandóan friss pör· 

kölésU, fU s z e r és 

petraleum káros 

szagától mentes 

KA VÉ, TEA és R UM 
O&l&'k.1EI a• 9öl 

Atlanti ka kávé· és teabehozatarnál 
Arad, AndrássJ-tér 20. sz. a. kapható~. 

V AROSI ÉS MEGVEl TELEFON 609. SZ. 

jobban tisztit 
mint mínden· 
féle más. 

llöU..>-lU. 

................................. 

8. Heli 6 CO. gyártmányL 
)[JW.ló bécs! orv090k ajánlatára Európa l<'l':'tö'Jb éllamábeon té­

nyes e~mén)'11Yel slkalruanéli: 

mindenuemü bő•·kiiitések 
f61eg krónikus Ó!l pikkcl:>sömúr é>l é:ó.<Ji kiü!O:.,.,·J,;, to\"Abb:\ r~zn.•. 
orr, fagYs<>\wk. láL•izza<lá.<, f••J· (os •z••ká:!>l!;.k••l)'ok c!l<'n. Bergtw 
Htrány-auppana 40 •zázaHk fakátránvt f ';.:ho.l ma~~han •·~ ,, ... 
uyeg<>"'"n d t <'r "k.ere~ketlel.-m))('n f >r !fÚ t'gyo'·!J k>lt e.i.n r ·•zllJ'!Il•· 

noktól. HakaCA blk'>ajuknál ulka.lmuzzák a uugr h~.h\"1 

Berger-féle ká.trány-kénszuppant 
ls. Enyhébb ltátrby-nappu.rranint. á ból' tlntát!J.:•s~g:ü ··lkn •. 
a gyerm~kt:"k h5r· és ft>j~.~n való 1\:iűt.ó:-tei (:Ht'D. Villa,tni·~:, ~ ;.:1·!• ... ,~ 
napi bMZnálatra mint re:űlmul.hatfttlau JQGSdcl. u lurdo-.>:.a'-

pan szolgál a 

Berger-fi-le glycerin·p!pel'CS1.:1\PJ>an 
melyb"n ~5 lOZI\zalék p:l) "·•ron f •ll' l :l tali;. (o• a ln"IY. i !l;~ t~ ·<~.!Y a Y<>!!· 
KJváoló bŐI';\Jl·>lÓ ~acr!<.'·ut hunnA!j.<k. t<•vit.t,A klt1l::ó >t>;c•:·r,•l .,. 

' Bm·gei·-f{~Je bol'ax-sznppant 
hl ""•llv ,~fll~··._e!(, "11!'':6•, ~~e!' !iif(, lJő,\11~~ is m~: l:~r~lj.;;-= 

· · ~llen. 

Ara d~ra~!)ttké!lt ml~dnn fajtából 70 flllér, ha<z· \ 
nAlAli u•a.·il"''"l c·:;o üu. hdj·•n a. v .• ,~rhh:u\1 4 -~.. ' 
nyutU.•ll•~kl_~an Berger-fl'-l,p- 'k·Ht'Í,\•,z t~)t;-~:l·-'~at. ~ , 
6• h·~,..,.x .<Zi•PI•"Il"L.."t· G. He!l & C)mp. 1\'Y·\:·t·~·· ~~- · 
lf1(•t>."nrr é>< Vl~yázz.on fi{_b .-!?.~ • Y .AJ~. ' 
az-~•r,.I.G (l.hrllznlt ved· .j"'T..E.c~ 

.,f...,-}'r·· é,; a mclletto !'fC . 
- J'lvo"c$Ji"<ilni!'á,ra. !W·Iy ~----' . 
~ ' · · mindt•n •·imk•'a ott k<'ll hogy lo'gycn. 

KltUntétvo ll~NI"'" ].<-;·1·! an rlbznkl1liÍI'I\'llY:ll é~ a párisi 1llu0. 
évi vllág~i:i:lilison arany éremmel. 

·• A Berger -v(dj l~~ ii IUII!íh·n lajs ~yó;;tY· t-~ hr~oeicuikUH ~appa~nk: 
a JJ~Jzz.:.jn1' nwlh'·kt·:t. !;a,zu~\1ati uta .. -.;itáaokon f ~t \"&nnak ~nrul"-a.... 
Kap!.a~ó:i. nlind~~n g~:0QY~7.('ttárl>an é-s szakha't't$~6 üzk·tb{~!l-

N"gvhnn: G. Bell .t: Com p., Wien, I., B1beratr. 8~ 
Magyarországi förakt,r: TI:! rök .József gv6~rysrer­
t8•·n. B~J!!apest. Klra y-u, Ul. TbalJmay< ()!l So1t2:, 
Zrinyi-utca. Kochmolster Fr. utoda, Hol--utea a. 
llofoln/>J" As Mo .. er drogulsták, lV., Koronahupoeg-
1ltca 9\ szám Detslnyf Frigye& drogerla, Marok­
.6l·uica :e. Kloalnyben Magya:roraa:ag ös.-e •.J 697· 

ezertara•ban. 

•kt:Ar &tadu11 l f:i, •·öld.,,. Kelefft~h, fla~6 .. 
ol i"J~Ad oo li•••<tJI'•I n•ufí"• ~J v:,; ~.torón urak: 
ÜÁl, 'Wef6ek ~ ... "e••• <1tu!!I'Uo<h\Jióllan ~~ kaph,,tO 

hüal 1n 611:1.>o<> góg,ysaeruua.:uaa. 1-*62 ---; 

V AROSI ÉS MEGVEl TELEFON 609. SZ. 

Rövid időre 
valódi é 1 eredeti párisi 

nli t~~~~~t~~J 
tiallitást rendezar 

a Rozsnyay-féle ház elso 
emeletén, Eötvös- utca 1. sz. 

Tisztelettel kérem a mélyen 
tisztelt hölgyközönséget, hogy be­
vásár lá saival április hó elsejéig 
várjon, amikor is párisi utamból 
visszatéreK. 1066 

K. Ritscher. 
AlapU-. .. Ul8H. 

ZONGORA 
A csáládi élet kellemességéhes minden 
esetre a songora is tartozik, meiJ' dus 
raktáramban telJesen uj illapotban '708 
leorotnAt-öl felfelé ·és használt zongorü 
•oe koronf:l.tól felfelé lllanak a nagyér· 

demü közön&ég rendelkezésére. 

· Zongora-béPiet 
- havonként 8 ko· 

ronától felfelé. 
• - ZongoPa hangolásokat 

hel7ben és vidéken szak• 
képzett segédem által vé· 

geztetem. 62· 

Nyilvános köfcsönkönyrtáramban. 
r."·')!:H.,O magy~r. rwmt\t to~ f;·an· 
cd .. npi~ü .R:Wplrfld~tlmt r::{1:"·ek 

k"''' !J :t i:: ;Y vr.lz-c:ittll: b&n vannal 
r~k:itron O•vasa~l do ba"ODktot 1 

korona köt.~ten\ é!lt 8 fiUbt. 

Krispin József 
ARAD, 

Deák Ferencz-utcza 28 az. 
Telelea lh6ua u. 

·· 1919. n1éreius 2.1. .. , 

6783 

Szép mellet, 
dus keble! érhetel min· 
d"n oö bármilyen kor· 
han e!Q' bóoap alatt 
dr. Davh••n világ- .; 
birü IHbPikrefJ nle­
t:lhal. Egyetlen sze• a.. 
nők mellenek gyors ki­
fej C'Sztésére és ko1 ek, 
kemény, telt és jól kl· 
fejlődött kebel eléré­
sére. Garantiil~ arta.l-

matlao kúlsö gyógymód meglepöen 
reális és bámulatos hatlissat Egy~zerü 
bedörzsülas elégséges. EgPszség•e iel­
.Í,.Sf.'D ártalm~tlan. 40·000 bálai at. 
Egy tégely a sikerre elegendő. ára 10 
korona.. Discretio. Postai szétküldés 
utánvéttel vagy bankje1y bekiildése 
Ulán G •IHB ~J. B.:,:JI. ngyéu ll.ltal 
WIEN JIJ. 6896 t 

Inikai Tóth Lajos-fél~ 
paulisi hegyi 

ugy kisebb, mrnt nagyobb menr-
nyiségben kapható 

Wesselényi-u•ct 26 szám 
alatt. - Érdeklődöknek az An­
drássy-téri szabóüzletben felvi-

lagositás adatik. 1ss2. 

Czipész-üzlet : áthelyezés r 
Van szerenesém az igen tisztelt 

ve-vő imet és a nags közönséget ér­
tesiteni, hogy régi jóhimévnek ör­
vendó · 996. 

cip~sz üzletemet 
szemben Kossuth-utca 3. sz. 
alá helyezem át, hol is a 
mai kor igényeinek teljesen ujon­
nan rendezem he. 

Főtörekvésem, hogy saját ké­
szitménytl legdivatosabb női~, 
férfi és gyermek-cipőimmel legju­
tányosabb árak Inellett igen tisz.. 
telt vevőimet kielégi ts em. 

Szives pártfogást kér, kitünő 
tisztelettel 

Czernóczky Mihály ,. 
uri és női eipész. . 
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Zálogházból 
gyéma~1t és brllllans fD1bevalók 
ís gy! rOk, aranytáncok, minden­
féle é~ szereket ezüstnemOeket ki· 
váltok és veszek. Farkas Streicbe'r 
A ""r'i 'T'l\kiUy-Mr l. 508 

------------------------------
j(áltdek 

udvaü laklissal :és szép kerttel 
l{ ö zé p-u tea 1 8. S7. á !n al att eladó. 
Bö~·ebÍ"e t ug~·anott. ' J 545 

' ---·- -·-·---,.----
tpitési .rajzoló 

ki szPrkesztésekben és megrend~­
lési tervek kész.itésében teljesen 
júrtas jobb fizetéssel fe!vétetik. 
Ajc'mlalf•k a k iaM• hi vataH-a ké­
retn~k. 1544 ·-- ... __________ -

G ul atlszt. 
ki 29 évig megsr.akitás nélkül 
volt egy _gazdaságbnn alkalmazva, 
hasonló állást keres. Bzi ves meg­
kel'osések "Szor5ttl•'lns• jelige ah.tt 
kéretnek a kitld hiratultJa. 1546 

.. --------.-------
• l 

érett; és félérett, ugyszinlén" ház­
telkek rgé.,.zben V~t~y parcellázva, 
előnyös fe!tételekkcl, sziibadkézből 
eladók F'ejsze- -és MiháJy-utca 581'~ 
ká.n. Bővebbet tulajdonosoá!, S. 
Vátasztó-utca ~H. alatt. 8811 

-· ··~·------
Gróf Leiningen-utca 
8. szám alatt levő ház s1abad kéz· 
ből e!':ldó. Értekezhl:'tni a tulajdo­
nos:slll, }{ápolna utca 7. s~áJll. alatt. 

14B5 
- ·-·----- -----------

Ajánlok• 
szalonnát, zsirt, füstölt husokat, 
szalámit, csabai kolbástt, édes és 
gulás p:lprikát., száraz házi s ~ap­
pant. Egy féderes hentes kocsi, 
-egy s·~rp fe-deles hintó, egy tiz-e­
·des mázsa eladó. Gar!li Károlynál · 
Aradon, Hajú-utca 4. sz. 1475 

Legujabb termésü 
"iió kapható mro.-kén( Stengel De­
_zsönél, Bo:os H.;ni-tér Iá. 1476 

H imzésben oktatást 
.ad e szakmában :igea jártas urinő 
jobb házból VBló leányoknak, na· 
:gyon jutányos dijazús ellenében, 
továbbá monog.ramm, feh 4 r és la~ 
.posra himzendő munkák elkészité­
$ét olc!-ó ér mellett elválJoL -
Tökiili lmre-utea ll. .stám, L eme­
let, ajtú 7.. , 1494 

Yécsry. utca 1Z. sz. 
mode1n földszintes :bérház eladó. 
Bővebbet .ugyantH1 •R tulajdonos­
~u 1~1 

Jégkéazitőgép 
óránként 3-t kilóig 250 koro­
náért kapható, Kovács Roma és 
Társa cégnél Aradon. 6757 

· Xülönffte butorok t r Elal6 
1
\ 

1t\gszesz- és villanyesillárok, elköt- : egy használt eső vizes kád OrcQ"-j 
tözés miatt eladók. Ci m a kiadó- 1 utca 4. táSQ 

hivatalban. 16:l7 l 
Sajit fenaésl 1 Kere.{tetik 

ügyes jobb leány, könyebb házi j KelJO blztosttékot 
teendőkre .. yarrii~~an jál't.as el~ny- nyu,jtó állami· tisztviselé, gyakor· 
ben, . részesül. Ltm a kiadú.htva- !ott könyvelő, ·délutáni foglalko­
talban 1519 zást keres. Esetleg szolid üzl"tbez 

J6 izletes 
csende::J tár!!inl ajánlkozik:. Cim : 

11~ Perimatter J. üveg és porcellán-
., kereskedő, 'rököly-tér. 1480 

házi koszt kapható jutányos szá-
mitá.ssl-11, Bor\ls Beni-tér 16. szám. 
ll~yanott abo(leosek és házon ki· 

·· vüli rendelések i-s elfogadtatnak. 

Keresek 
egy fiatal, rőfös és ri)vidMu szak­
mában és a román nyelvben jár­
hs segédet azonnali belépést·e. 
Staksz Ignác, Huksz<"g. 1486 

XI JelpUJanton 
szomt>at délben azt kérdezte. hogy 
követheti e ~ Meg is tette - hiába. 
Kérem végre csalhatatlr.R jeiét 
annak, hogy egyetértilnk. • 514 

~ 

. tgy ja karba levi 
himzett 1ongora teritő julány,:san 
eladó. Clm a k.tadóban. 

~ · Xeresrlc iigyaököt, 
aki Arad és vidók~n. sa,jit terme­
lésü papr_i_kám é!::i tarbonyám áru· 
sithat,ja. Ordög István Sbeged pos­
tafiók 116. . . 1 t>H9 

EgJ' jóforgalmu 
szatócs iizlet azonnal átad~~- Cim 
a kiad.óban. J 5 l 7 

Jó forgalmu 

Jeresek 
május' elsejétól n.ovember elst-jéig 
egy 2 szobá.s lakást. Ajánlatokat 
.,2 szoba" jeligével a kiadóhivatal 
továbbit. 

Jeresek 
egy száraz ,..aktárt májustól no­
vr-mberig, mely alkalmas butorok 
elhelyezésére. Ajánlatokat .,butor" 
jeligével a kiadóhivatal továbbit. 
- ---·--------

ú gyes 
szakmabeli segédet a'l:onnali belé­
. pésre keresek, kirakatrendező 
előnybeo részesül. Farber Miksa' 
füszer és f'Semegekereskedő, rre­
mesvár. 1510 

~-.. ·-··---·-----···--... ..;.·--"'io..·--· --
Kolozsvárt 

alapvla•gAkr~ ••'«•riatekra 
fl• áUaJD"i•·gékra lelkiismere­
tesen, gyorsan eJőkészit Jogi Eló- . 
készítő Kolozsvár, Bartha Miklós-u. 
2t. sz. 1521 

T elefon 348. 
Husserl Manó 

,, bádogos 
vizvezeték ~zereiO. 

é:elmiszer és csemege tillet vidé- J · • • 
ken azonnal eladú. C.óim a ki- . a V n;as'"'- .~ 161 

adó~~.11_~---.. . . ~~:.~ l. olcsón és gyorsan. 
.:: Kiadó . · · t Arad. S~t, · Pál-u.tea 11. 

a ( ';;ernwies Pétf'lt•-utca 23. szám ,~ - · -.,...-- · --
alalt ,~J tágas mülltl!y raktárhelyi- 10 perccel 
ségekkeJ, irnuávul s a ho?.zútar- a vonat érkezése után há.zboz szál­
tozú mehékhely_iségekk,cl folyú évi 1 litjuk az összes tóvárosi napila,.~o­
migusztus hó 1-~re, to~abb;~ ug~'an- kat havonként vagy negyedéYen­
otL egy --! z..zobas lnkas funio!SZO- kénti előfizétésre valamint szá~ 
bá val és melléihel~isé.gekkel . n.o- monként is. lngtts~ J. ís Fia könyv­
vember l-ére s egy pmcehr lJlSeg j; kereskedése Arad, Andrilssy-tér 16. 
azonnni kiadó. BövebtJet a háztn- 1 : . 671 
lajd<mosná!. 1518 f . 

• ...,_ . Egy ügres,. 
Vegre megjel~ntek l kiszolgi\ló rőfös, női és térn divat· 

Dóczy Frá\er és BaUzs nótás- ~ árus segéd, ki a román nyelvet 
k- .' · 1 k .. . k l birja, azonnal alkalmazást nyer. 
öny~el, .~.e y e egyu~t~sen, to - · Fizetési igényekke~ sajátkezü!eg 

ban o, kulön 2 koronáJ•-w<&l kap- ' irt ajánlatok bekiiidendők Schvarez 
hatók. A magyar daJk öl tilsze t e Salamon Tenke, Dinarrnegye 1497 
töb!:l, mint 1oo korCinát erő gyön- i ·-----------
gyei csak rövid ideig lesznek ez ! ÜZldhl:ylsén 
olcsó kladasban forgalomban. Ron .. i , . ' . 

kitünő minóségü gyoroki boraimat l 
palaekokba.n, uj bor Hterje 28 kr., 1~ 
ó-bor 1906. évi 40 kr . 1909. évit l. 
84 krért árnsitom. Polyák LaJ()s, i 
Teleky-utca 14. HJ72 1 , 

·--~, 
llf$rgahl• ~ 

sz&tóesüzlet elköltözés miatt azon- ! 
nal eladó. Cim kiadótMLa 14:18 

Egy a iY 6ta bszailt 
6 HP erejü "MarshalJ & Cons• féle 
cséplögép eladó s 100 korona árért.. 
V evők forduljan&k Siclovan György l 
Mitmtin-hoz Ó-Pécska, házs.&ám . 
870. 1411 

felsl keresuaelill L;bijt l 
végzett, gyakorlottabb kereaténJ 
liatalemberi ki katonai kötelezett­
ségének e eget ~tt.. alkalmazást 
nyer 150 kor. kezdóflzetéssel. -
Ajánlatok az ed41gi alkalmaztatás 
megjelölésével ,.Ooj}Jó• jelige alatt 
a kiadóha kéretnek. . 1148 

··, ~ ~ ModerA 

földszinti "· dMI ente­
leti t.tri lakáll kere!Jtetik 
a ftJtéren tJagfl annak 
ftÖZ'IJetlen kÖzelébeN.. Á 
laká,. .6 st:ép IJ%0ba" elii­
szoiJa., fürdiiszoba ú 
nteg{elel6 'fl'tellékhelyi­
ségekból állhat . .Ajánla- .l 

toktlt l tJ.kás jeligéf1el " , ·: 
kiad6hi'vatal tovább--it. 

-~~1 

Deák Ferenc••lc• 8. ez. 
ház, kataszten felvétel szerint !>U 
0-öl belterülettel eladó. Értekezni 
lehet a házhan lakó tulajdonosokkal. 

H 73 

------------------------Egry segéil 
a 1•őfös- és fonatá-rN 
szal,1náb6l, mel11 a ma~ 
gyar, né1net éli román­
nyelvben járttu, .,.;;g .. 
töni belépésre felvétetik. · 
Ajánlatok Woll.lberg Li­
pót. céghez Arad- 12s;; 

~ .. ~ 
Használt 

ólom 
gált dobozu levélpapirok minden el-: szép tágas 1rod~val és r.aktárral 

. . . egy:~ekötve máJUS l-re, esetleg 
fogadható árban kaphatók. V1dekre azonnal olcsó ároan khdó. Bővebb 
pontos kiszolgálás. - Kerpe~ lzset · f~lvilágositás kapható a gépra.ktá.r­
könyvkereskedése, Aradon. öt.'> ' ban, Júzsef főherceg-ut i. . !4.71 

. megvételre kerestetik ...... ~ ......... 
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.. Ajánlja :m.agát · gyakorlott budapesti 

ar,c, kéz, . manikar 

'~ázhc:>:z: :ls megy. 
'l ' .. 

•.... . Szives p4rttogást kér. . .. 

ar 
A.rad, Deák }lerencz-utcza (~fenczer ház.) · 
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' --1 ,\··· 

' ..:- }' 
~~.. '•. t~~""· 

. - ~ •' .._ ; 
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:h_lo_m_ár_ciu_s_'2-_ •. _ .... _________ _...;;;AM;;;RAD.;;,;;;;;;;:;:I -~ZLÖNY. 

•• 
a ' 

villanrvilágitá~i és teleft;t~ berendézési váll~lata 
Arad, ,Deák Ferencz-utcza 42.1 szám. 

ll'>H , (Pc·hér ~eresz't szá1.1od.Ava1 P:Zen:l.'ben..) 

Mindennemü kerékpárok, Simson, Stiria-Dürkopp gyártmányok. Varrógépek, hAzi 
\. - · ·és ipari célra. ' ' 

/ 

Szerel: 
. Villamos világítási berende­
Zé :'i eket, telephon, villamos 
házi csengő berendezéseket, 
: : vészj ~lzőket : : 

/ 

ll 

\," ,, 
Villamos motorokat, ven-
tiliáterokat fözöedénye­
: : ket, vasaÍókat : : 

'\ 

Nagy va rógép és kerékpár javitó mühely. Javitások· azonnal eszkozöltetnek. 
·. ~ Kereke• korc•olrák 4 koronáért kaphatók • 

t:HSZOOBOZO~ 

{lÉftV~ÉPTA~TÓ~ 

.:. AlVIATÖ~ ~ÖTÉS. 
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.. " 

_-J. • • 

Arad és. vidéke· legnagyobb Iátszer · kü· 

Ji~ 
' -.:» l ... 
. ·-. c. 

Q 
N 
Cl) 
r. c. o 
U) 

· lönlegességek nagy _raktára- . 

ékszerész,. látszerész és zsebóra szállitó 
t . 

'ARAD, ~Andrássy-tér 17 .. szám : 
. . ' . ' 

( ... . ,. Városi és- megrei telefon 202m szám.·-

.... 
~ a • c ... . t:: . .-., 

. Cl 

""' . cn . ... 
"''~~' ~ •l o 
Jllr ' :-- ' __ ;. • , 

tt.1 . .. ' . . :: ' . -- ... .:- ~ o . 
. ~ , Na;:y rakt ár saját miih~lyemben ké~ziilt ~b~illiáns,: l. 
:~ · ;:)réDiánt, aran!T' eziist fo;;lalatn él~szerekben~ --- · · :·· S: 
~ - . . . --' . . .. - . . _____ · .. ·- ·- . :-
t: ~-~~ ' -~ 

.~ Ezüst disztárgyak:és-·ékszerek~ 
-.. - .,_ :- ' -.- ~- . 

- L, -,, 

_". ' "" ~-

. - .-~ ,.~~r~'' -- ' • ~· ' h~.,. ', 

szolid, ·olcsó' szabott áro ri l~ ,_c_ •. 
. . 

' 

Els'őrendü.ékszer és óra.·· ..•. 
...... ...... - --- -

' -.·. ' .. 
p ,_... '! 

- .··. . 
• ~ : ·-·-~ -F~ •'• . -

javitási ~-s készi.tési lilühely. : . 
,~' l •• 

) 
' . 

·-~--~- - -~-- '} -· _' • -- > .'- ·.' 
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1910. március 27. .Afuilli KÓZLÖN'\:, ·. 89 

. 

Aradi és csanádi e;;yesölt vasutak 

Gurahonczi . cze~entgyárából. 
Sürgönyczim: · Czementgyár Gurahoncz. . 

· Gu.rahooezi portlandozementet, mely.· .a. magyar mérnök. és épitész-egylet tltal~ 
megszabott normállákat 60-70\-kal felülmuljs, lassan vagy gyorsan kötő 

miDőségben, rendkivül finoman · 'lirölve;· felelősség mellett 81á.llit az . 

aradi és cSanádi : egy65o It .·vaSutak 
• .;..-~ .:- '" '' • '' ' -J . '•" -. ·~··, •l _l .. - > - . ', . ' . . -· l .~ 

gu~aho~~zi ~ c~en:~.entgyá~a. 
• •J ~ 

.. -i, ' .. 

. ·· '~ ;-' '";; _.(·~~. ~- ,, .)' '·" . ....~ ~'. 
~~· :· . 

··.·VIOLAVIRAGCSARNOK: 
, · Arad, Andrássy-tér, Minortta~palota. ~ 

,. ·~ ' ' . 

~ frztetl f""'lelea 337. ~ ~ Kert~szetl telelon 60I. ~ 
.. 

. A:\10LA VIRÁGCSARNOKBAN ARADON , ·: 
.. . 

Lesznek a legizlésesebb csokrok, koszo· .· 
rnl.: és e~yébb alkalmi tttrgyak készitve, a 

, .. ·, , megszokott pontossággal. A . nagyérdenrli. kö- '· 
• • Sil zönség szives pártfogásat kérik: • • l. 

a "Viola virágcsarnok" tulajdonosai.· · 
' . 

). 

J 22§ 441~3_1&2 .J.t .~ .. _ ... ... 



60 1910. március 27. 

l • 
• 

fa és termény bizományi üzlet · 

· ·· Erdőbirtok- · 
l • 

vétel-. eladás- közvetitésé . 
.A. - ' __ ....,_ . . ..... 

" . ·-· ' ·_, 

, Hollandi · __ Cletbiztositó ·társaság 
".. es 1548 

Providelltia általános biZt. táfs. -.·· 
: F~ÚGYNÖKSÉG~. 

-- '- --- - ' • • "' --' ~ l ' ' : •,_ ~~ r ~- "': \ 

- -. ,- -' -· - -~ -;,·-~ .. •3·-~ ---~-_, 

Egyénenkénti baleset,szav8.tossági, gép, vala- ' . 
... • • ~.l l u • 

m.in t vizvezeték okozta kár ok elleni bizto si tás a. 
~ ~ l ~ 

, • _· ! ' - . • . • l 

·_ Megbizható ~gY,n?kök' felvétetnek 
'j; ~-·. • •' 

·· : I. e01eleti irodánkban . . · 
4 ' 

,. . ' 

····ARAD, EÖtvös-utca .. 2.· Szán1: 

l 

.í 
' 't 

.•· l 

. ~~ 

~ 
f .· ; . . . . ' . . . . . -.. : . :..;",. .::;.-_;: ;·.~:.:..:. ~:':~·::.::~:::::.~:.:::::::::::: .:~:-. ~~: :::~: '::":':· .::.::=::..-:::::.::::::::: ::::c;·: : .• 'i 

-~---:::- ~:14 

-~·;·:~: 

l 

j 



:19tO.'má.rcius _27._ . ARADI KÖZLÖNY. ·'' •• 
költs••gére !l&tóságilag lesz folya~ 
matba téve és kivül az 1884. é\•i 

Van szerenesém a n é, köz~n- XII. t.-c. 95. §. K. pontja alapján 
b d h · h 5 napi elzárásra átváltoztatható 

. 
1199 Értesités. 
t:iég' • tu omás&ra OZDI, ogy 100 koronáig terjedhető pénzbün· 

nélJai Barthi János tetésseJ lesz l büntetve. 
Arad, 1910. évi március ó~én. 

l .aJ~l~ .... ~j.~.lJl_ ~=~ Nagymennyis~;~· ·~ 
'Bilját nevem alatt fiamnak ifj , 'J _ . v • • -. . • , 

Barthi Jánosnak · vezetése · ' 

1 
, h · : , t · 

mellett -~O'fább folytato~ ·és IDiO·",, p e ·pa· n ~.·· 
'llennemu e szakmáta l'agO mun- , 
k!t és javitAsokat . elvá1lalok és · · ," ·· : ~ 

'"' .pontosan eszközl.)k: Tisztelettel ~ ; ., ~. ~; · ·· · '• ,.., 

/j.ö.zv .. _BarthLJá!iösne · maculatura: 
. Arad, Rákóczi-utca 9. · . . ,.; \ jut6n~•· '••• 

. . ' l 

' ~069....:..191~. kn. . .. , ... e .l.· a. d . 6. 1 

·:·.:Hirdetmény. ~~ff~nn'· 
. t~ . ~ A m. kir. földmivelésügyi mi~ nwa~•. ~~~H . 
t ·nister 8f>075!VIl. A. 2. I9u6. szám -~ .. ...,. i~ •. .;., · "' , 

l .. ::~1l!~;~:t a ~.1~~~i~:t:er~~%t~ . ·. Ko .. ny v~ ~t"s·zotfin~b an i 
. '~lek és kert tulaJdonosok nak, hogy ! U D U l\ U ~ 

a mező és kert gazdaságban na~ . · 

~ ~~~b~!~~=\~~~~z~v~él~á~f~ t a n· n l ~, l~. ~, n,, ~ t ! 
~ 'téli hernyó f~szkeket é~. lepke tojá-
f sokat va1ammt a vértetus és darázs 
; ·tés~keket alaposan irtsák ki. Ezen 
t ·.rovarok irtása már most megkez­
!·dendő és addig folytatandó mig 
!'teljesen ki neru pt~sztuloak. Leg 
' nagyobb gond forditandó a hernyó 
·es vértetüs irtására. 

: I<,igyelmeztetem ez érdekeltekett 
: hogy az a ki a fentebb elősorolt 

3 korona kezdötizetéssel 

felvétetn ek. 
:. ·irtásokat folyó évi március hó ~ ~.~. "8;1!:.~. ·.·.'-~.-~ .. :.,n .. ~ . ."''.1:0 
·végéig'· elmulasztja ugy az irtás. q .*.íJ~ '"""'.,. ft m U.Jall 

~ · ' Tudatom aradmegyé gazdaközönségá1/el, · miszeriilt · 
a vilighirü Ma•se-, Harria Co ... . r. t. g6pgJ'áP_ 

' képviseletét aradmagyére elvállaltam . .~·:' .··· :, , .' ·. , 1 ;;: .. 

"' Ezen oriási gyárak a legkitünőbb acélból,· a leg-
. könnyebb s ugyszólván törhetetlen eszközöket gyártanak. (, 

· Arató, fükaszáló, szénaforgaH, gyüjtő (lógereblye) 
gépeket, kulti vátorokat, táro••• boron á kat .szivesen · • 
küldök gazda.társaimnak kipróbálásra. •·c. , '""~l<"'~ . ,., .... , .. ,,...,-:.··· ·"' 

./; . UgyszinteelváHaltam a Ganz és Társa G~p·. 
gyár Részv.·· Társ. gO zekékbe ni képviseletét 

· s e tekintethen szivesen nyu1tolr felvi1ágositást. Arad­
·megyében a kezelésem alatt áfió három · garaiturával · 
elváUalok gyeptOrast éa mély szánté.st, igen 

! jutányos áro a. J,. szántásról referenci ákaf adhatnak :' <.~ 
• .. Ki .;jen ol főhercegi uratlal om : Kísj doó. . GrSl Wen· , 
kbeim Frigyes uradellma Székl!dvar. '· Biró 

1
' Solymossy_ . 

··Lajos uradalma Borosjen Q. Nagyváradi lat. szert. Püs­
pökség uradalma Beél.· Dr. É1es G3za uradalma Boks~eg. '" 
Herruano Krisztián uralma· Monyoró. Paikert He~rik és.: 

, C ~árán János. nagyhirtok:osc>k S ~prós. F<Lltay ::'Audor.c ... 
bérlő Apá.1it Nitsch·· R ~zsó b~rt5 Buakony. ' ·J. " •• • • .. - • .::. ,;; ü 

·--...... Gazdaságomban állandóan·. ·elfogadok ,. elöjegyzést :'' 
po a and.-soh.tnx · yorkso1::Le1-
·-re vá.1asztQ"t& ma1aooJS.ra. s. 
ugyanilyen "t e n. y 6 a z .l:S..a.no &ra. 

lio.. >1~'. ·~~<;.i,., J .. < 1< ) • .,_, '~ ... ~~,l •', ,' "' "'• i• " 

Kralavánszky ·· Kálrrtán, . Seprös. ··· 
., q1 .\lio •• ~ l ' J .~ ~ :.: " 

",, ·. ·· Te1e:ron a. szá:D1.~ 1533 

--------------~~--------------·----~--~.~ .. ~.~.-~ .. ~.·--~---~-·-----
' ·'" 

·- ' ': . ~- ~ ·----- .. - .. -·, "~7--,-~.··-·-'"~·-··~··-··---- "il-: l . '"·~--~ ... "' ~ 
aen er 

-~ .-: ~-."': ' .,o ... ~..... . ...,... M ~ ·~ 

\)·i min.dennemO puha s keményfa . l~! i 

\termelése és· kivitelé~~ 
1~ . ' · Központ: Budapest, V. Nádoí--utca 17. · szám. . ' ' ' .·. : ·~! ~ 
\' . Gőzlörészek: Arad, . Breznóbánya, Kisjenö~- Polonka ; éS 1 

' l . 

~zczurovicze ( Galicia ). • . · . · . . · . ; : ~ i 
'\t , Er:dő~ezelősé;;-ek: Beél,. Nowostawcze. (Ga~cia). '., ~: 

: .·~. :Kadartelepek:. Magyarországban,· Szlavon1ában, Né-
\netországban. · . . , · · · ·~ 

';KépviSeletek: London, PáriS, Brnssel, Mihlnó és St.uttgárt~ 
. . : ~ ».· -·--"~--· .,. ~>-,_:· ::- ---~::"":: --·-·-~~, -·-... ';::J 

.. ': .·.. :. ·: ~~· .. Ajánlja. továbbá aradi gözfürész telep én levö, : ; ,t . \.·l 
·. . ':~ • '' '>. ,\ r ~ ., . •• ,: . ~ ' . e' ,, , ; l rr '' '· • ' ' ",. • r' •' 

~~ser. es bukk. hasab tuz•faJat 
!áraz·--minöségben;~·tömö~~n<:kirakva;-: fél .. öl (2· .. Drméter) · ·mennyiségtöl felfelé;· min:den f . · ... f~SI. ö1 ttlzi"~h<'Z .. egy. 'l{ijfeg .. pt~hafa·. al~gyujt9 dijmentese'l l~sz, ltisz4:liQ~ 'va...... , ~ .. 
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· eiGtt. a ••n. 
Szépséget, gyönyörü Teint 

Aacbeni Thermol-suppan 
Lesiobit ""'••er lt6rbewc•4'.-•• 

ARADI KOZLUb J.. • ' 

l Magánvizsgálatokra 
~. 

á polgá.r1, gymn., reál 
és kereskedelmi összes osztá­
lyaira, .. ugysziot~n összevont, 
kedvezményes ·érettsági . vizs 

• • . .. c gákra , 111111 

középiskolai tanárok 
.;___ vezetése alatt___;_ -----

•· l -,- • / _, 

' l 

! ,-t ~· ~~ :': 

' . 1 . ~ . 
" 

.-.· l 

LEGSZEBB KÁVÉHÁZ ARADON 
·-A. 

rövid uton, sikerrel készit elő ellt>n. 6&73 

fiDO k. . át~~ )fagán~,izsg~ tlökészit6 

,. 

KÁVÉHÁZ ,,H U N G A R l A" 
oron fogvbéDell han· •••• - Jntezet •. " 

atlaia melletl. 6vegJe 80 w. valaha 'P 
111M fo~W kap, "ftg1 a sóJa bthllk 
....ulla ~ 6riJc6•-4 (B. WID.klu) w...., Ul/l doauner-gaase 1. - l.&phaiO 
......... m!Dde grógrsserlArbr.n, kiil6-
D6MD Pal•• Keleae-61. Deü: P .. 
reaa-atcM 11. r , BniiB7aJ' •••r .. 
Jdl. 8J;.aba.dsig-t61' 6s "t' oJtell n Wet•s. 
1:6rjök mJDdeatiü hatarosotiaD • .,.. 
Hlla•l4l• f•.,aset. Ham.lldtd·DJOir fel· 
Jtleat, 1 ..- d: J .uauu&lc. 711 

~o1ozsvár 
SzéchenJi•tér 8. szllm, 
ezelott Deák Ferencz-utca 14. 

Otthon készülöknek 
speoiális rendszer. 
••• Dijmentes felvilágosítás. . .. 

(N EU MAN-PALOTA.) 

.t.egkitünöbb honi italok •s legelözékenyebb kiszOI· 
gálá.s áltat t. vendégeim megelégedését kinyerni al-
landó törekvésem volt mindenkor .. - A nagyérdemü 
közönség szives pártfogását kérem, ~eljes tisztelette• 

•• POLTZL MIKSA, 
A .. HUNGÁRIAn KÁVÉHÁZ TULAJDONOSA. 

- •-:.~~~!'~~ ~ - ' r.-1 . - ..... , 

...__..~ ~ . ' 

' • l ~ 

•' 

Város1 éPt xn..egye1 ~e~e:ro:n. 24g. szá.n::J.. 

~----

lr"C5"" Uj és használt ~ 
,_ 

.. 
~--""": . :· : ,. _". ~~ . 

.. .. 
t.- .".. •••. 

' ..... . 

't )j' • 

'.Kedvez ö- havi részÍetfizetésre ._ le'g'ólcsóbban kaphatók · , . .- " .... ' l . ' . 1!>41 
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.:; r-- : J (' ~; , .- •• ~ i~._ ; 4 ; · -- ,- ~ ~ 1 -, 

.. \ ,b...,..: _; - . -~.l t ,_ .... i.. ~ . " ,.,::._, ·;" -:;_ ~ .l • 

"o-z-s··etJ 
\"' ... ,- ; r 

... ;-- ' L 

' ' i' . 
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.. Arad, Salacz-utca 2. sz. müszerésznél ~· ... ":·~;Arad, Salacz-utca 2. sz . 
~ f~ ... " ,;:.. ... -;_~~-Q- "· !,_ 
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1910 március 27. ARAni RÖZLÖNY. .. 

Sárosmegye Singlér községében, Eperjestől két órányira ; kies fekvésben, gazdag ős fenyves közepette, 657 méter a tenger szine felett. 

SZULT,ÁN-FORRÁS vizét 1909. évben 

A dr. Weiser István fővegyész, főiskolai ma­
gántanár analizálta. A Szultánvíz bór- és 
dús lithion-tartalmánál fogva ·páratlan a • • • Iti• • • • • vese• Pl hólyagbajok ellen.. Cukor-
betegségelr.nél, csúzos bántalmaknál, 

továbbá a légző· és emésztő-szervek hurutos 
bajainak gyógyitására kiválóatt alkalmas. Mint 
hú.gyhajtó és húgysavoldó , gyors és sikeres 
hatásánál fogva egyedülálló az egész konti­
-nensen. A bilini, faschingeni, preblaui, radeini 
hasonló külföldi gyógyvizek hatás tekintetében 
-elmaradnak a Szultán-forrás vize mellett. Nincs 
kellemetlen mellékize. Az orvosok hólyag- és 
vesebántalmaknál mint páratlanul álló szert 

·rendelik. Külföldi exportra fényesen bevált és 
már ma több külföldi városban elismerik gyógy­
hatását. Tiszta, kellemes ízű, természetes szén­
savdús, állandó összetétela Steril-csiramentes 
és a már palackozott víz sem tartalmaz 
pathogen bakteriumokat A Szultán-forrás nem­
csak páratlan gyógyvíz, de kellemes ízénél és 
csíramentességénél fogva a le~alkalmasabb 
élvezeli ital és egyuttal óvszer a vízzel ter· 

·.,., jeszthetö fertöző betegségek ellen. A forrás · 
·· · :v~zetösége ez okból a hygienikus viszonyok­

.nak megfelelő óriási töltőházat építtetett. Ki-
. emelendő, hogy a Szultán litbiou-gyógyforrás 
· vállalat tulajdonosai, Halénia Béla, Huszár 

Béla és Weinberg Gyula urak ennek az elsö­
rangú élvezeti és gyógyvíznek bei- ·és külföldi 

l.. elterjesztése által közgazdasági szempontból 
is elismerésre méltó tevékenys~get fejtenek 
ki, amennyiben a hazánk felső vidékén amúgy 
is határtalan mérvet öltött Irivándorlást kor- · 

·· látozzák. azáltal, hogy számot munkake~ső 
embemek állandó foglalkozást nyujtanak. A konnány által 
a XVI-ik nemzetközi orvosi kongresszus külföldi kormány­
képviselői tiszteletére a Park-Klubban adott fényes esté-

. 1yen is kizárólag a Szultán-foxrás vizét szalgálták fel és 
éz alkalomból előkelő napilapjaink: Az Ujság, a Buda-pesti 
Hírlap, a Pesti Hirlap, a Pester Uoyd stb. kivétel nélkül 

~ Igen elismerőleg emlékeztek meg a Szultán-forrás párat• 
lanul álló termékérőL 

A:z. alábbiakban közzélesszük a) ,dr. PáHy Mór, a 
Magy. Kir. Földtani IAtézet főgeológusának véleményét._ 
akit messze, hazánk határain túl is mint kitünő tudóst 
ismernek i b) dr. Weiser István kir. fövegyész, főiskolai 
magántanár elemzését. 

a) GEOLÓGIAI ÉS HIDROLÓGIAI VÉLEMÉNY,. . 
~A ~éri vö}ú aentén _halad végig a vetődési vonait 

amely~~ a föld mélyéböl feltör a szénsavgáz. -E szén· , 
Nvgá& ~a Tetődési -.onal mentén telíti a fennebb említett 
id6sebb képzödményektól összegyűjtött vizet és a szén­
aavval telített víz a (vele érintkező) közetekből kioldja 
azokat a gyógyító hatásu ásványi anyagokat, amilcet a 

chemiai elemzés kimutatott, a Szultán-forrásban 
különösen a tekintélyes mennyiségü lithíumot. 

·· E vetődési vonal mentén a singlén völgyben két 
helyen törnek fel a szénsavgázzal ily módon telített 
vizek. Egyik a Singlér községben levő Szultán-for­
rás, mely a Singlér patak hordalékán át fakad a 
felületre, a másik ettől körülbelül 1 OOO méterre 
északra Szinyelipócz község határában a Salvator-

és a környékén levő forrás.'?k, amelyek nagy- . 
kiterjedésű Jáp lcö~e{)~!~ jutnak a felületre. 
Látható tehát a hydi-ológíai és geológiai vjszo­
nyok ezen leirásából, hogy úgy a:· singtéri for ..... 
rásnak, mint a Salvator-forrásnak teljesén 
ugyanaz a képződési módja s minthogy a szén­
savval telitett víz mindkét forrásná·. hasonló ·~· 
képzödményekkel érintkez1k, · a vízben oldott · 

· anyagoknak is hasonlóknak kell lenniök. És 
tényleg, ha a két forrás chemiai elemzését 
összehasonlitjuk, feltünő a megegyezés, sőt az 
egyes alkatrészek mennyisége is nagyon közel 
áll egymásh9z. A Szultán-forrásnak annyiban 
előnyösebb a helyzete, hogy az a singléri patak 
hordalékának közepette fakad· és láp nin­
csen körülötte. A tapasztalás ugyanis azt mu­
tatja, ·hogy majd mindenik . szénsavas víz. 
amelynek közelében lápos területek vannak, 
esőzés vagy hóolvadás után jodofonnszagú. 
A jodofonnnak vagy ahhoz hasonló vegyüle­
telmele képződése még nincsen kellőleg tanul­
mányozva, de alighanem a lápos területeD 
szénsav vagy szénsavas '\'ÍZ jelenlétében végbe­

, menö oxydatiós folyamatoknak kell tulajdoni­
. tantmk ... stb. Budapest, 1908 november hó 

. 11-én. Dr. Pálfy Mór, a Magy. Kir. Földtani 
· Intézet főgeológusa.'• : . · -

b) A SINGL'ÉRI SzuLTÁN-FORRÁS ANAL YSISE .. · 
Phyaikai vizsgálat: 

A fon-ás li6ménéklete - -- 1·s- C. A viz fagyúpontja ••• ·- _ O'Uir C. 
A víz fajsúlya -- -- -- ••• 1'0023 O~mOtlis nyomása •.• - ••• 1"430 atm. 

.Eleklr08101 Yaet6Upellép_ ••• 0.002310 1/0hm em. 

CJaemial Tizsgálat: ._ 
'IO,OGO c• • yflrllq .,..._ ."_trta nMeMk 

Caldum Ca - - 3"920 0'1959 •;, Ca 61·St 
Magne.iuat Mg - 01110 0'0714 1/ 1 ~~ ' 22"43-
Natrium Na - 1'046 0'0454 na 14'25 
Kalrum K - o·tJ9 0il036 K • l'lt 
Lithium U - ·01H58 o-oon Li &70 
Su\U.t SO. - -- - t·68J 0·0350 1/, SO, 10"99 
Chlor · Ol - ... 0'4~ o·Otl9 Cl .f'06 
Bórsav B. 01 0·042 01l005 1/ 1 B1 O O"t-6 
Hydroc. H Cu, 16'-479 0'2701 .. H CÓ. 84·19 
S&élli&Y • co,- 15'210 &6910 
Kovasav SiO,._ 0'660 · 0'0219 
Timföld AJ, 0 1 0'084 0'0493 

a-....... 1(:0,) ... 21"1 gramm 10,000 .... W:bea. 
1908 november 4-én áltaJam személyeseD vett .tzmiDübaa u · 

összes szilárd maradék menayisége 1'7090 gr. li.terea.ként. egy-Wt 
év elötti mintábaa pedig 1"7160 gr. Ezea adatok, valamíat a feoti 
6sszet~el alapján a singlén Szultá.n-forrás me állandó öaszetitelt. 
elsőrangu lithium-tartalmú bicarbonatdús úvútyviuek min61itend6. 
Budapest, 1909. január bó 15-éu. Dr. Weiset llltvú. kir. f6vegyéq, 
f~ískolú magántanár. · 

lbs•aNHfs .... ,_tv., • • Kútkezelöséd: E~' 
Jf•-J6...t...-.kput21-. • ~ 
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1910. máreius 27. ARADI KÖZLÖNY. 
~~----------------------------

uri divat· és fehérnemü uztete 

Arad, Andrássy-tér 21. szám. 

l 

Ajánlja du san fölszerelt raktárát kész fehér-

nemüekben (mérték után is), szines ingek és Uniók. 

. Kalap, nyakkendő, harisnya és kez- 1 
. . 

;; : ty ük, zsebkendök[ és sétabotok. oo ::.=- ~ ...:.~~1nrt'"~ · 
~~:-.; ... ... ~~. ~ :.~~~ 

1··· ~~ll~rok a legdivatosabb formákban lapha:ól. 

Gutírnann . és . Berger. 
·,. 

. . 

·· Városi és megyei telefon 285.~ sz.; 
1535 

·-----------------------------

. 
Olvasóinkat· 

tisztelettel kérjük 
bewásárlásaiknál 

lapunkra . 
l~iTátkozni. 

l . 

' ~ 1 ' 

. , 

17.i·-:l· a.n J v i l ·á.....,. 
.- • • • ' -. • t • • • - ~ -, l 

e1ek.:-tromo-tor-. sz~11Öz1:e"tó,. -te1efo:n., villám.b.~· 
ri to, -vUJ.amososen.gó és je1ző bere:n.clezések •. -

. i ~ . . ""' 

,l 

l • l j- • ~ • ' .". • ., 

j ~ : • • ...,. ~ --

' , ,_ lámpák . és : izzótestek a legolcsóbb. , árak '_és ·~- legjobb ·· kivitelben;. 
1
: ~·; 

J t ~ ' . . ' 
:-- -,..< ~'·· (: , •. ,, .• _

1 
_1 ... !. ~ _';, ; l~ ,ill·.~~:-~--~.;·:~·:"·~ • ..-.,?<: nr·\"i.?i ·~~J:·r~=~ .:il .1(" ; :_·~ ; ~--~~~·-···_;;;.:,~1 
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J Bámulatos ·olcsó árak! .~~· .. ::.~~1: Szenzácziól-:·,.-~.~ ..... ,,.. Bámulatos olcsó árak! 
J : ~ Értesité•· A_ Boros Bé ni té~ 20}a sz~ a,., LAENDLER·palotában ~megnyilt" egy alkalmi ·:~: l&j 

. karlsbadi' parcelián ~. ~~én,y:-·,c,~reskedé~ 

-- .. -------.. 

hol mindenki azOkségletét féláron fedezheti csak rövid ideig!-· Eladás nagyban és kicsinyban darab ia kiló11ámr1 .......... Vendíglósöknek tilönösen figyelembe ajánlva . 

•• • --c' --

Görredóriyö~höz 
.. ~ . ' 

acid rugókat raktároa tartok a ki­
vánatra azt el is belyezeat. Mindet 

:; lakatos munkát elvállaJok.. , 1os2 

.. 

varga János: 
Arad, Deák F.-u. 30. 

Panker F. Viktor Kész butoráru Dzlel: 
\ ·j. 

mü.- és épltO- lakatos. Rendeléseket elfogad ugy asz~{ 
.! Arad, FAcán-utca e. -ez. . talos, mint kárpitos szakmábm 
Te1e:ron. ... 690. legjutányosabb árak mellett. ...... · 

• •• 

r~ ·fi 

--
. : A v6sárl6 lklzlaa6g azive& figyelMibe ejániJuk . . ··' . . 

Ara~;~, Szabadaág-tér 20. szám alatt (Gr. ·lládasd~~palota) meg~· l 

\ 

· nyilt n6i divat kOionlegesaégi Ozlet&nket, .. .;·. 
hol a legdivatosabb és legillésesebb árukat nagy vál~sztékban tartjuk állandóan raktáron. · : ~- . 

Fóelvünk: jutányos· árak mellett szolid és ·Pontos kiszolgálás. - Vidéki megrendeléseket aznap elintézünk. 
Kérjük kirakataink megtekintésél . , H:-il 

i 

BOHN 
• 

\ 

Szives pártfogásért esdünk, kitünő tis'l!telettel 

G.AMMER~ • •• 
,/ 

.. 
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l& . ARADI KÖZLÖHY.: ;_' 

• •• SOK PÉNZT 

• 
m e l' é r 6 t a n u J• 
•~wwal jár::;: Ház· .. és >telek. 

Egy 4000 Qöles termószöllóvel beültetett szöHókert, 
mety kellemes nyári üdülőhelynek kivál6an alkalmast 
egy hozzá tartozó 3 szobás lakóházzal és m~llékht-
1507 lybégekkel együtt Jl8Y0. 

· kere3kedelmi szaklap olvasása t 
E lap tát>!I'.'Y&IJa az énteliles ~lml Hnléseket. Birt ad a jogéletröl. s a 
fontos keresk~delnli "VOOa~ ~öl. Felel a bozz.ja inté2.ett ker­
désekre. Felv!hl~ostt&st ad bln"• Jvgi bgyek~a. Tanit mindenkit a modern 
reklám módjára. Bemutat ~ ée t~ kirabtmintákat.lsmerteü u ~ azonnal. eladó. 

keret'!kedelmi el~.llekel YJS)"ea..tet.i o!vaaóit a pénzpiac eseményeire. 
".AZ Ü2LKT46 a metMna keJ'e8ked6k lapja, s csak ezeknek van 

a maii »ehéz viszooyok kÖZÖtt létjogosultsága. 
El1Sfizeté81 m ne-gyedéne 2 kON)D&. Mutatványsázmot ingyen 

. killd a .tiíu:Lóbin'-1.: Budapest. V., Sas-utca 12. · 

A telek a városhoz közd a ló· asut m~ntén 
van. Bovebb fdlvilágositást a tulajdonos Scbubert 
Ferenc Pécskai-ut. J~. az. alatt nyujt. 

• ===========. --------------------------------------------------------------------------------------------
ltffllfPftftllal Xo v ács· Som a és lá rsa · flraa 

Ertesttési · ·· · .. · · . ' 
. v ... _........ . "4'p ~. mn•zakl árok gyári raktára. . . 
· .an nereneaéa • .IK'.I.J"""'It 6e .. ~ ..._ · 

~::tt~I;:~! ~~!~e~::;:!:' r.issn:: Eredeti amerikai J. H. C. benzio és svéd nyer~olajmotor·electromotorok. 
:::...._ .. :! >:.":..'-!..=· ..... . M c C O R M I CK .. · .. 

:· mérfeg jav.túfd, · . 
utam.JD' &Ul)' oli pont.oeliUIIIal a Jao. 
betö le~juUwyosab9 aliallon elvtU.Iaek~ 

Kérem & n. e. ködu.aé& v.iftlt p&Jt­
fogá&át, ijazt.elet&el · . 61& 

Benk o .Jézset 

----------~~ -----

fOkaSlálók, gereblyék, kévekötőaratógépek téresas boroná" 

c legelönyöaebb beszerzési fHrás a cséplesi ldényre :·"" :·. 6751 

gepolaj. gépkenőcs, tömítések, gépszijjak, do bs inek, dobbetét 
té ezek, rétegfém, zsák, ponyva, mentószekrény, kenőszelence~ 
teszmér6, csavarok, csökefe, fecskendő, emel6 mérleg stb. 

. r-·~·. Kutak, szivattyuk, tömlők." _· 
Kovács és ·lakatos·· szersz&mok. 

Ujonnan berendezett üzletemben 
a legujabb dlvatu L Bü.c kel és Böhm·f~ 
legkitünotib mlnÖI!él,cii valódi n~utszörböl 
.....;_ __ és sajat ktNJ.ItmenyU ---

Tav-asllá é,,. N"y~ 

kalap jaimból 
,, nagyv&Jasztéktt raktárt tartok:. 

Nöi modelazahnellPiapok nagy raktár-
Unszintén pauma és más kalapok. 

testéSét, javltásat és- ti,;ztitását jutányos 
tron elfogadom, eiUaderell vasalasM. azon­
nal cszköz1öm. 

A t. közönség e-.~"k·" pArtfogAsát iisz•-
teletiel k.eri &&to 

Bittenbinder ·Konrád 
Arad Deak Ferencz-utca 24. az~ 

-

A liiághirt ~or~pár~Jk 
elegáAa, töna,O;. ettl­

réttol IMIIfi ía 
elcá .. 

Permetnl JuHasot etrogadt~tlal .. -~ 
, M. tir. uabadalmuoU . · , 

•2\_ <\i 

. ' 

"&QMJU.i ............ :. 

Katmár József, Arad. 

,. 

·Arad.on~ 

,.. . 

. .. 

Borszivatt:ruk. l 
N lloui 'fal6 letdobb min5Hgt.;· 
pmmi csövek . legolca68b llirl r, 1 

, árakon. . 
A, ntnttyu hengerb6la bor utobrfJI 
eeeppig ld.lolyik, a sz616 mag,ai.,. 
aéja.k 6I egyéb tisztitlaaeágoi: 
uon.nal tol'ibbittatnak, utital a u ... 
yattyu ... n•llk 6I a !lm na 
rontltatja, a gépe~et j6 mtlköd.&- , 
leért a 6Tl JóWlú, 1Ds1ea j&Titu. 

T ü zi• fecskendiSk 
8•1•6 ezel•ll•lllllei.KAz•'-
••lll••lr. ••••• ~~. ............ , 
mert hoaok01 4II 1ár01 'fis hus· 
nál&tániL .... tagadjü: meg • 
uolgálatot, - 1 gép j6 mtlköd• 
H6rt 8 _'n J6Wlú (blgye• j&TitJ.ek J 
aosú Taló onúa'o. egyl6ge• ce• 
nrok 4II 1 lelJoDb mba6stgü bellll 

lrllDlJilirost«; . J Teleton 135. .. , , 

. GEllER.I. . :::-
'' -.-. 

. ' 
. ' 

&nderciÖnktA 
• legoleaób. -, 

.. irban.. . i. 

.l • Kut ak~~~·~ 
· · _. . ékszerész. 

•; 

Zsebór.ák 
:~é. VALÓDI 
ezüstár.uk 

~; · ,. •agw rak tiara. 

ARJlD, 
.. Andrássy-ter 14. 

• CSIDClS 

olcsó árak 

lnell«~tt."· :-: 

p 

a houi.Taló· ' 

csövekkek t,. 
oleaóbb&k él'" 

~.u--~: . jobbak, miD i. 
~~, • \irmeiJ bel· 

'fiC'1 kt1l!OldJ" ll 
IJárban. !t 

Hönig · Otf"ó/~ 
& ldrtiJI .. ~ ........ 1r ...... ~ 
frai, . ~ ZJ. u ~ 

,- ·.·~ 



! • 

uno. márolas 21. AlJADIKOZLO~ ---------

. S11rgöD.7..Clml' ·_;·' ·.- . L' 

~...... ' 

~TAG.A.NVZ ARAD-, ' 

: ·"' ~· ·, 

.. 

\,. l 

l 
. ',1 ,· • ·.: ' l • ' --: • ~ 

• • t ' ' - ' 

. 

. . . ~ r ' ·. : ~ . ' . ' . - , • . . 
' • ' ,- ~ • j ' ~ ó • l l • • 

... Taganyi István· örökösei . 
•. _,·, .. • r . . . • ' 

- ~ · . és · . - ~-
. . ~ . 

• ' J - •• l • • " • 7 • ~ ; - . 

kisjolsvai Szabó · Zoltán, 
" ' ) " ~ 

bornagytermelő ·és mintaborgazdasil'· ' 
' 

· · . Arad;· .Batthyány-utca 24. , . . : ·! 

. ... .. . ;, . 

· · :···t . 5 z 616 h e g y e ka 

Magyarád és. Ménes-Baraczka :. 
' 

P i n c é k1 
1.8S4. 

! ,, -' 

. . . 

Arild,Magyarád és Ménes-Ba,raczka. 
' ., . 

J. .. t 

· · Kizárólagosan saját termésü boro t~· .: ~ . . ·. 
~ ~ ~ ' 

Cll: ' ··l . ' ·\ ~ .. 
. ' ~ : - • Teleron-szám: ; · :~ : 

5'66~ A. :R. .A. D~ • • 



Uja:radt kereskedők köre. 
,,r-

. ·.,; ~egh1 v ó. 
• ..t . 

~ , ~ . 
; . .lrverési hirdatményi kivonat . 

Az "Ujaradi Kereskedők Köre" 1910. ~. A kisien8i 1drályi jbiróság, 
mtnt telekkönyvi hatóság közhirré 
teszi, hogy Walthier Ferene végre· 
hajtatónak Dán Gyirgy végrehajtást 
szenvedö elleni 150 kor. és·. 200 
korona tőkekövetelés és járulékai 
iránti végrehajtási ügyében az aradi 
kir. Wrvényssék, a kisjenői kir. 
jarásbiróság területén leYő Nagypél 

évi április hó 3 án, d. e. ti órakor J 
az uradalmi sörcsarnokban levö kör· ·~ 
, helyiségben tartandó ,_ l 

~ ..» Jt-,o\-v···k re•de• f'vl 

köz;;yülésére 
•••• 

községben és határában fekvő, a Till-gysoroza t: 
Qngypéli 89. sz. tjkvben A. l. 16. 1. A tisztikar és választmány 
ro sz. a. \>eltelkes házra. 904. sz. jelentése. . . . 

, tkvi A. l 1., 2. rdsz. a. szántéra ~ Az i9o9, éTi aá;rszámadások, 
~ 2/s--ad külsóség utáni legelői mérleg, yagyoni jelentés tárgyalása, . 

1 í•letményre az árvarést 2014 ko- a fölmentvény megadása. ·. 
ronában, ezennel megállapitott ki- , 8. Az 1910 ,évi költségvetés 
kiáltási árban az árverést elreJt- megállapitása ~· ~: , 
qelte és hogy a fentebb megjelölt . 4. A kör tisztviselőinek egy 
jngatlanok az 1910. évi május hó évre val9 megválasztása. 

• 31-ik napján délelltt 9 órakor Nag.v- 5. Inditványok, melyek azonban 
~ pél községházánál megtartandó a közgyülés előtt 8 nappal az el-

. { nyilvános árverésen a megállapi- nöknek bejelentendök. ~· 
l tolt kikiáltá.si ár 2 's-ánál alacso- " Ujarad, 191o. évi; március hó 

1 ~y ar;,.:~~ elsaz~~~l~~k f~~:t! . 22-én.; " . > ~ ;: , ( •. 1499 i nak az ingatlanok becsárának 10 Kohn József, Hackel Ignác, 
. 

0
{0-át, yagyis 90 korona 40 fil- ... ".,. $ltkár. '' ~. \ , elnöJo:: 

l Iért és 201 korona . 40 fillért 
készpénzben, vagy az 1881. LX. 

~ , t-c. 42. §-ában jelzett, árfolyam­
:.7 : ínal száJnitott és az 1881. évi no­
rt \ vember l .. én 8883. sz.. a. kelt 
l• . lgazságügynüniszteri rendelet 8 
; ! §-ában kijelölt óvadékképes érték­
j 
1 

papirban a kiküldött kezéhez 
rí letenni, avagy az 1881. LX. t.-e. 
;li 170. §-a értelmében a bánatpénznek 
, ; 1 a biróságnál előleges elhelyezésé-

1
, ·· i ről kiállitott szabályszerü elismer­

vényt átszolgáltatni. 
. · { Vevő a bánatpénzt az árverés J befejeztével nyomban a vételár 

·· ~ 0° /o áig kieg~ztteni köteles. 
~ : Kir járásbiróság mint tk:vi 
~· hatóság. '' 
~ . Kisj~~ón, 1910. évi márczius hó 

1, · 12. napJan. 
: · Tabajdy, 

' . 1526 ,, kir. it.élőiá8lsJ. blr6. 

Alkalmi vételek 
... : ·' , és eladésolt : < , 

ékszertárgyakban 
loraDJ 65 ezftstnemDekben, Arad legna· 

gohb óra ee ékszerrakiira 

Dtutsch -Izidor 
órás it 6kszerész 111 

Weftzer János-utca, Minorlta-palo.a. 
•• l 

Zálagcédulák 
arany él ezüstnemüek, gyémint 6s brU 
Uáns tirgrak a legmagasabb árban meg· 

étetBekvagy mas tlLrgyatra átcseréltetnek 
TBLBPON .as. THLBPON 4.~8 

['Olcsó , . 'k' arJegyze .• -. 
i1 : oly cikkekről, melyek kizárólag ná-
, 

1 lunk szerezhetók be. 
i ~ 

l . Jonpon t~zta:::i:: tarrt 5 frtSO. ? 

!· 

Szorgalmas és agilis J 

urak és nök 

Ox fizetést 
-r ,... ,_---·'1:_ ro~ '· 

.~ J, .~ és nagy ~··: ... , 

mellékkeresetet 
érhetnek el, egy kedvet nagy 
keresetBek örvendő cikk aján­
lásával és eladá.sáva1, ha isme­
retségüket kellóképen felhasz .. 
'l. 'h •t•'k ".' na n1 o aJ Ja . ,, ~.. ~·~. ·· , r ·· 

· Szives megkeresései: ' :I ., :-. 

· Sipos Béla/: 
' , ' 

Budapest, Teréz·körut 27/b. alá 
1508 küldendök . 

HHO. mireins 27 

Saját termésü: 

boraim 
eladás~ra u~· 

keresek 
egy'" ügy~s, ~·· a helyi· 
viszonyokkal ismerös 

·: ~ 

el ár ti si tót. 
Cim a kiadóban. 

-
!! A RadiogOnviz (Radiumemanatio) ! l 

. ~ '; 

ivó- és fürdőiura alakjában legjobban pótolja a Gasteini kurát. 

A Radiogenviz használata jani va nn; cs.uz, 
köszvény, zsábák (ischias), neurast~eniánál, hü· 

:~:'· déseknél a tabetikusok lancináló fájdalmai ellen, 
==-=== valamint gyengeségnéL 

\ 

,_ ·:. 

! ! Ballio;;eniszap ! ! 
6o-szor radioaktivabb a fangónil, ldtün6 föl­
szil"ó·szer izzadmányoknál ; többször is hasz-_ 

=======- nálható, tehát olcsó. ======== 
Aradon kapható :" Ring Lajos, gyógyszertárábari 

Olcsó ·. · árjegyzék l 
Alsó lepedők varrás nélktll 

darabja ~ég mo:it is f frl. 40., 
l M o ire selyem darab ja 4 frt. Kelen;;ye áruk , 

Női ing finom kéz~unka himz~sel 
, .. dara'bja f frt. 65. 1 Cloth lüszter és mosó jonponok ~ 

1 · : teltünő olcsó áron. 

Herveth tüzó, legujabb 3 frt 60 
facon, darabja • • 

'~~gy parthie vétel férfi ' és női "-.. 
', ~ zsebkendökben. 
·sok ezer m~ter schweici bimzés 
; ~ maradékok féláron. 
Plü~~ehe uGaye1ek D)'h•ott, prima, 

,ettekélJ' u•p~r.éghi~Aval - uJ•bb 
u~Uitm6u:y fl'keset&. 

Sz6nyeg maradé~ok rendkivül olcsón. ,, 

~. . 

Óriási kész raktár mindeanemü fehér­
nemükbol. n6i ingek, corset• 
tálr, himzett kész 'aJ' kéaz­
letelr, Schroll chiffen, prima 
cérna wáaznak egyelore még 
minden áremelllelléa nélkOl 

nlllunk beazereahetéik. 

Rosenblüh H. és Társa 
.A.Et...&.D. 

.• J1!' ~-;;..- ....... _-

Finom kelengye ing madapolan­
ból 2 frt. 40. 

Szövet és csipke függöny - stoorok -

leszállitott árban. 

Finom damast asztalnemnkből 
alkalmi vétel. 

--~-------------------------------------------------------------------------------------------~· 
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Elsi m_agyar -illalános 'biztosÍtó társiság, Bndapeslen.· 
· ·.·,, · · L Ta.,. •zállitmáay•, Jélr• éti betar;;__.tztotd.Cásl ble&l 

a&8ASOL ötvenkettedik évi zárs::ámla 1909. január t-töl december 31-ta. 

'IAGYOII. 

\ .. D,OOO-

lérlegszámla 1909. decelflber ·31-én. 
ltoroo& illu. 

rs.sl2.i~ 
2.~~951::11-

2.<30®1-
l.OOIJ,:,OO -

!l!l(l,mt; -
9-H,460i-
436,~·)()· -
.wooool -
2!tt:675~ -

2.S9{,aool -
t66,0<)il-
593 w~·-
28ú·>ol­
tw,1ol1 ~ 
2>lf..~•\ 10 

l 
2.100,t001 -

17,000 -

R6nTfDTal&Pt311:e: telleNn belke~~t 2000. e réu r6hTé.U .. 1000 fortDt •• 
talj .. eo belhetet~ 111100 t61 réunJV • ;;ro rori11' , • , • • • • • • 

T4r-u-'li 1.art.a.l-ik&6k:e .. .. .. .. • "' • • ... • • • • • • • • • • • • 
!tlilöa -.artaléll. • • • .. • • .... • ... • • • • .. • • • .. .. • • • • • • 
J 6glthl.ooil L-M i Jr;Giilll t~Maléll: • • • • • • • • • • • • • • • • • • • 
TU.bt.tooltúl dütartJilf,Jt k~81lpéllsbem a T:luoll*biliL r·6a leTO!lbiTal •• 

minden. .me~rt.erheléa n~l"'" ~ ~ • • .. • • • • . • • • .. • .. .. 
Sdllltm....,·bW. dljtaM. lthzpéubp a Tluon~bla$. ri·a le't'Ou ... Anl ''' 

mind&n meg~erheléo nélklll , • , • • • , • • • • , • • • • • • 
Jégblztoell&ai kéospéru:-d.[jt&rta.léll: a vlnontblztoslto~t ~· levoa!BAVIII és i, 

mlnden megterbolés nélktU • , , , • . • , , • • . • , • • • • 
Bet.ilréebistoo!Ual llb"tp6nr-díj i&rial611: a Ti8aontbl.s~llito~ ri111 1...-on. 68 

IlliDdell merwrt>elée nelkUl • • • • • • • • • • • • • • • • • 
TbbUi*'>a!U.i ftlg!t5 k4r<~lt ta.rtaléll:a • •• • , • • • • • • • • • • 
S.t.llitmt.uy-bbtosiwl tugg6 Jtárolr: tart•l6n • • • • • • • • • • • • 
J &J'bb:L ru g gó kirok: tu161ék& • .. ., • • ,_. ... .. • • • • 111 , • • t 
Bet~r6Rblzt.. fl1ggö kirak. tatta.l6ka ... • • • • • • • .. • • •J • • .._ • 

Kill15nr6le hitalesó'IL • • .. • • • • • • • • • .. • • • • • .. • • 'lll 

El6bbl iT&i:.r61 eoidig tel 11em ve't ou;talékoll: • • • • • • • • • • • , , 
49,83l> - T'la:at't'i.lwlllllt 6•1 8ZoiiJ''It D7Ulld[jaiapj&000, , , , • , , • • • o • o • • 

9111 50 Az olo6 m&gy&l' llolt&lé.nos biztooltó l.é.r~""'-11: felat.ázados .:lapja_. • • •: • : ~ 
Ele6 m&4D'V altált.nos bllltoaltó """"''~~' ,Lévay-alap• • • •. .; • • • , 

7ll.6~ S'7 Elo~ magJ'&! t.lt&lá•o• blz~a!l.ó Uoreut\g ,Ear,dh .. ~apitYillJ" • • .•. • • 
9.925,~11 12 Ormody Vilmos· alap • . • • • • , • , . , . • • • • • · • • ~ , 
·3,~56,4061 67 Drmódi Ormody AméUII a.lapit'I"Wl.ya • • • • • • • • • • • • • • 0 , 

2.~:.!'! o r2, 11 §!•6 magyar i\ltallnot blztoeltó ~ 0 T'lbol161l ••lély·IIJ,apja• • • ., • 
9.}.4 1~1 63 KLetbisto&StA.af o••'C417 f6176 a~. .. ... • • .,. • .. • • • • • • 
555,:n:tJ 77 li09. tTi D.J"aN•ÓI' • • • • • .. * • .. .. .. ... • • • • • • " • Illo• • • t 

.... 11 

TEHER. 

6.000,000 - j 
e.ooo,ooo -
4..016,!U2 u. 
1.000,000 -

6.700,000 -

100,000 -

1100,597 09 

UO.OOO -
.. 585.050 ~9 

69,cJO 61 
6,G67 Sö 

29,277 80 
1Wl,078 23 

7,07~ -
Ll26."~ 19 
5e0,~ -
20,),000 -
100,000 -
1\XJ,OO., -

52,011 00 
73,645, 1'17 

7.$~ lol 
BM1,Hi 25 

U0, 817! 115 • b Idei hoa[l,jt\nllúo'l<ltal 5.4&''1,085 lr.oor. 05 !lliél't'e emeli< ed lk:. 
• Aa idei hoad.jarlllüeaL 7,501,000 kor. - fti+trr& emelk..UI<. 

!Jo-~·~~~---1 ,_ A matbomatllu.i merlegbml. _,.p!6 l<&öo llolappal, •ala&bli .. ~ei 11·~~~~~!!"1 11-'·''11 1 ''~..:.;:;:, ~dJ4M11"'•111 2.~4i28 ker. ali OO.rn Imiilkedi It. 4<!.:!:!1, " l ·~ 

II. Élethiztositási üzlet. · : 
&IADASDK. Negyv_enhetedik évi zárszámla 1909. január 1-töl decei'Rber 31-ia. BEVÉTELEK. 

'l'~riente\t l<GWf~ll:: elija • • • • • • • • • • • • • 
Vi.IJn&TiJ:t.oü. &tst,.tn.7ekert; • .. • • • • • • • • • 
BaUJea9wlt n!J.n ldfl:l:ete~t ~~:,&so~~.."ec • • • • , , , • , 
L<lJ&rt ldhiu11ltúl t6i:.l>ll:6rl • . • 
Kihú&Bit. bWoolt .. bolo:lil • .ba.Weae\ ll:ll;8tke~t. • di}-n;,ont61'lt 

l 
ii'IJ g;;;Obe11 le•O klrolt N dijYieozatl!rlté•clt tartlllilu • • 
l'Oi<gllb<n~ l&T5 lr:iha.o:aeiw.al ti!l<éi< tartaiéita • • • • • 
E .. J,rad&kokért , • .. .. • .. • • • .. ~ . • .. "" • .. 
Vinootbir.toBiti,d dllak ••••• , • • •••• ·• 
B6lyegek6d , , , , ; ·• , • • • • • 
lro<lal bér po•*t.diiakt qom.Wf,o,Jok; a ti.. .... entb ll:illt.. 
Tli'Z~Í tLz.el6;ek • .. .. • • • • • • • • .. ~ .. • 
Adő~rt .. • • • • • • • • ., • • .. • • .. .. • .; 
Orrcwi dijakérl .. .. • • • ... • • • • • • • • • • 
Saerlléol ee dljbebr.,j!Jai ll:llltdg•ll • • • • • • • • • 
Beh~U:Jatlan tarlo.z.Mo'k: lelrba • .. • • • • 111 .. • • 

Kisot"Bolt bls\olll!Moll: tr.nu61<& • • • • • • • • • • 
DIJ\a.rt&l•k es ev T'&6D. -l' • • • • • • • · •' • • • • ~ 
'1109. 6ft qu•.._ • .. • • • ... ~ • ...... . 

VABYOII. 

korona fill. karuna tul. 
l .500,8611 1:14 
2,241,458 07 
4.7'l6,0ói:l 09 
8.754,216 lS 

6ii,:Jil.& 47 
. 740,79:; 01~ 1 
8i..S,~28 ~ 
507,6.50 7I 
787,311> 89 
S99,9'l~ lll ) 

1.~.aao 11 
lll5,!1!6 J( l 

44,421 IM 1 
2I) ,l.'A 23 ! 

l.4Sl<'l,:;()3 2i l 
50,9d2 18 
$.000 - 18.408,&95 60 

'

. \ 128_.~2-f_ ,5"3 ' 61 ' l _.!,;.6f>,, 761 73 

\ 14~ .89~~!JSO u~ 

lr;OI'OII& fill.' llOn>M lllil. 
-----:--·u--. . ,. .. .... 1 l~.G90,70 l 61 

BeloJT\ diJU: 1 • tmeD kWllk-h kft't'k7• •tla • • • 2.0!18,118 l 05 

a elllbbl lnll:bellki&Wwh ll:ltti11,18• u\68 • • • • ,19.54ó,540 182 
a bll:tori~h Uln ... elédN fordhoh DJer•m•a,ou • ~~ 

' )ll.ll68,8~3 l ~ l 
DJet6tek .. ,. • • • • • t • • • • • • • • • ,~~ ' 486,570 -

lt&maijGYedelePl • • • • • • , a .. • • • • • • • ~~-- ' ' ! 
MuU éTI ftlrgGben Tol' ~roll: 61 diJTIHu\61'1U11tll:: t.ri&l611::& l ·' ,'flll,«t 80 

22.1!15.~3 82 

5.610,889 67 

liul\ 6'fl ft1a:&'G~n TOU klh..".i\&lli tl\11:611: t.u&llika' • • H-,·,--....;27;;.0~,";;;;543:;_,~74~~1;;.oo~·t~,9Aó~·+o:O:•"' 
l 14" .SllS.llOO "" 

Merle_gszam a 909. december 31-én. 
.!., ., 

TEHER. 

... ,•'." 

1
'1 koron.. 1 tul . 

• 182.586,oil6 ll:o~. 58 m.·J--·--.----
i 3.711 54.1 •. 92 ru. 1l!8.1\U,51!8 61 

26,391 )6 

lill 20 
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r . 

~ . tavaszi idényre! ~ Ajánljuk 
nagyvála ,ztéku sz öve~ delain, 

- zephir és . karton raktárunkat = a legolcsóbb 4rakon. ::: 
~rad, József főherceg-ut 11. sz. -- Fecyh6zltaa 116t5tt hari~ 
----·-·.· . 

J... ankov1. cs Gvo·· rgv
1

..:. női és férfi dil"atá.ruhá•• 
J J _ Arad, Forray•utca 2a • 

.Ajánlja a vátiárló kö~ön~P,,! szíves flflyelmébe leg•liv•toaabb tawaazi ujdona,gait1 u. m.: ruhaazlwetek, fr•noi• 
llelalneket, aefirek1 batti•tek, oretonok éa bluz•seiJ•eit 
dua w61aaztékban, •~uolcaóbb , ..... mellett. Kitunó tíszt""lett~l ~ 100 Jankowics Györ;:y. 

Üzlet megnyitáS!. 1201 

FODOR éS HALÁSZ 
• - • J -. ; . 

' ~ karap,, fehérnemO és uri divat üzlete 
·F' ---...._......._m e g~ n y i l t~-·~--· -

Neumann ... M. cs. és kir. udvar, szállitó ruhatelepe mellett. 
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·l. TavaSZi ujdonságok: ,'-,: 
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. Rend~lésszerUen .. készült"' női costUm ök, 
·~ • ~ r, _. ·,·,-.~ ,.,. .:: · ~" · \l< , 

, toileHek, ·. fel öltök, köpenyegek legele.gánsabb ,Y 

• • kivitelben és nagy választékban • • 
Uli _, 
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.. -· .. , 

' . . 
a • nl i . divatáruházában ··· · • • , i 

J . ~ 

ARAD, a Minorita-templominal szemben. 
~ 

:~ \ KDI~n mérték ~ osztály. '; 
·.'' f . ' :.:~~ ': ;. .' ! ' 

~:: '-íf.;t ·r .;~ ··~ .. ,\' .;...· .< '· "..> 
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..IL§~ .. 1'JA.G:~ pcc~s~:.;q~~~:l~~ ~.~ 
Maiitner .. B. olesó'ár.ttl•áiábaQ' Unp!radi-u.l. 

• ."'·, Pá~ti vt\tel -f~lyuw1 -alkalmiun.' volt a·z' aJaÚti árukhoz olcs(,n hozzá. jutnt; ugy •. Jlogy .m5dombau ·V8'!l' .11 .'tt érd. 
~kö-;:·őnségnek feltUnő olcsó árban -rendelkezésére bocsátanit a mig; ezen készldern .tar.t.ap.i. fog. " .. -, v~·•!dr~ 1515 

Francla·:delének ~s batisztok, vo41ok, angÓI-,sephirek, se• 
lyem ruha vászon mind~n dlva,tszinben. Női e_ostüm kelmék~ 

Arigol férfi SZÖV~~ak félárbclil. :· ' . . .:.: s·etyO.ek fél árban. 
' . l l . • . . • . ~ j 

'Asztalneniüek~- ·"Vásznak, 8zóoyeg.ek éM. -aryteritök. 
Üzleti órák 8.-·· __ 12. és 2--. 11~8 4ráig. -·. . , ·t . ~. Mautnár R, oresóságak áruháza. 

~ T ., ~.- ~ ~: ~ ?-..-: "J" fl'> ~ i ·: -: .... ~ ~ :. . . . ,;., c! 'fJ!I ~O- "? . ,, "! ~ 

''t'-.?zv :~~!b~yr~~~~~n~ ÉJjeli teletou 7:18. 

-v·a,;rga ''Xmre 
~(~Arad, Boros Bé.li-tér 2. 

j; ~3 .... _t;.W-l4i"' -~- . 
,;:~~~~t~· ··· .. ·-~Ja S~échenyi m~om.m~l ~~~~_!mb en.) , .: 

alsö temetésrendező .intézete, Entreprise ·des pompes.. !unéb1es 

Arad, Andrássy·tér 13. (Minorita-templom főbPjárata mellett.) 

" .... , 
· Ajánlja dusa11 . felszerel t ~irkőraktárát, anol sirkövek a leg· 

-t>gyszerübbtől a legiliszesebbig a legjutánJO&abb 
;4lrért ka~hatók és m~grendölhetők ...... . 

A pontod kiszolgálast törvényes:>n bejegyzett üzletvezetőm : 
JBeloni Jakab szakképzett 'köf~ragómester sok évtizeden át 

. . sz.erzett tapasztalatai ;~yom~n: ~!!sm.erésre méltóan vf'gzi. 

: ~ ~ : _· : : : : Szives pártfogást k~r 1 

1316 . . . . . . Özv. Frank Vilmosné. 

G O·~- n d o'' 's' \l "air. ·'n·", 'y·· a' k -~ee~;p~:n-gy:~::t:~~~ 
• • 

4
:-- ~:~:l~~JóH~JÓ;~f~~­

. Csukamájolaja t- adnak.), 
Jó és kellemes izénél fogva ·f~inóÍtek'' é~ gyermekek egy· . 
aránt szivesen veszik;. a gyomrot nem terheli, sőt az 
étvágyat még fokozza, Ara egy üvegnek 2 korena. 
Uvakodjunk mindennemü . ke.veréktől . fEmuls~ó~) .. ml3rt 
azok windenféle idegen .szert. ta.r~.a!q.~zn~~ . é~ csak 

,,. . alig esukamájolajt. , 

Fagydaginatok ?~f.ii 
legjobb ezer a 11Frigin". ·Ara l iiveg ecsettel és uta-

. ·· .. sitá.ssa.l. 70 . fillér •... , , .. ,, ... 

LegJ· o bb fekete á .• ~MeloiJ~nu. Sgy pár pere 
alatt bármely hajat vagy bajuszt 

Halfesti . a legszebb áliindó fekete szinre 
, . ~ lehet fe-steni anélkül, hogy · a 
~· szint le Jehe'trié inosrii.' Ára 2 kerona~ -;- ,, 

' . . . ~ ~ ~ .. 

J(jtünö amerikai ... ;,. i t e r11 '' 6., darab ··egy: 
• . . ' ~ . . . . eredeti. . fémdo'Uóz ban 2 •• 

' gumml . . . ,, ~ ·-~· rona. . .. ' w 
'. 

•• ~ •• ' • "" •• .. 4 " ~ • "" ... ' ~..:: ' • ~ 

Értesitem Árad város és vidéke nagyérdemü közönségét, hogy 

temetkezés'• vállalatomat 
Szabad>3ág-tér 20. szám alól Andrássy·tér 13. · ~zám llá a Mino­
r,ta.tempiom főbejárata mellé helyeztem át. - Uzletemetteljesen 
uj kellékekkel szereltem fel s ezáltal módot tudok nyujtani, 
hogy a 1egolcsóbb temetés .. ket is a 1egdi~zeFebb kivitelben esz­
közölbeteru. Hullasz;illitások. aJ ország bármely részéből saját 
felügyeletern mellett a legnagyobb köriiltekinté.~sel eszközölletik . 
Mint a omltban, ugy a jtivőben is az le.;z a célom, hogy nagy­
becsű m.egl)izMm megelégedését kiérdemeljem. - Sziv·. es párt 11 
fogást kér Varga Imre. ·· ·" .. 1481 g 

. . . . . . ' 

Olé'sóbb :lett · Ért~sit~s ! 
.,;., > 

• • Vari szerenesém a n. é. köz.ön­
s~g b .. tudomására hozni, hogy R 
közeledő épitési szezon alkalmából 
el \'állalok mindennemü 

~ .. _ --
a. 

. B pltkoi tlsi mnnkálatj t a l 
·kezdve a lE>gegyszerübb dologtól a 
legmodernebb klvitelig, ugyszintén 
tervezéseket, átalakitásokat, javí· 
t~soka.t, .szóval minden e szakmáb<t 
vágó munkálatokat a. legjutányo- · 

· · · · · · · sabb ára.koo.. 1344 , . . . . . ~ .. . . ' 

A kl téli széri ás koksz azük· · ·Kérem a n. é. közönség szives 
. · · . .támogatását. 

ségletét már m~t . szerzl ;be,; : -.,. d .I ~ f 
vagy )egyezteti elö, 25 o/0-ot _.. O O r v Z Se ' 
megfakarit ! i • "'' - " képesitett kómüvesmester 

. Légszeszgy4rl koksz l60 l, :B.ll::t Js.16 •-u.. 49'"" 

HÁZASS AG . ~ . Por6sz salon iőszén · , · l60 l. 

Zslltöl~<>;,;·;;;\ :___i. és gyó·gySzertc\r véte l 
100 .J.. ..... -Ja6:a.'L .. 

Rostilt p~rmentes faszén 8.- l. · VAGYONOS ~~s:i~u~fn~·,i 
· , . . ,. . fiatal gyógyszerész nőül venne 

100 
..... ~t. ' széptermetü, r,okooszenves. házias 

loláca n6n ......... j. • - ,.60 t fíat.al vril.eá.nyt 78-!80.000 korona 
' 10o ._ ... J&6D-t. •· .. készpénz ·ho.zománynyal. Ugyan~z 

' • "t' ..... , .. ,, ~ "''·'4 .. -·"· keres egy gyógyezertál"t is 

RD, th- · J.. o' z· · s· :e·1 ~~~~~~~~~8~~. ~~E1f:MES· 
: , .. Ajánlatok ",DUNÁNUULI 206u• 

jehgére ,, · ~· ·~·~: 

~·,, .... ·-~szénnagykereskedon~, ,_-.. eu· B le eli n e r .1. 
. . .. ... ·· · •• · . · -··:: ·· ~- •, ~- hirdető. irildájába 

· Arad, Eotvos .. u. 3. Budapest, IV., Sot6·utca 6. 
Telefon 13. az. kéretnek. 4i7~l 
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Á.r"1.h nyomda ré&zvénJtársaság könyvnrDm4ája. Nyeaatott Berger és Wirlh audapeati fatékgyárának Jeatékéve. 
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